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Négy fal között 1907

	 

	 

	 

	Lámpafény

	 

	1

	 

	Ó lámpafény, oly szép vagy, méla, halvány, 

	mint a beteg ajkán a bús mosoly,

	te vagy, aki a napnak alkonyatján 

	fáradt szivünkre balzsamot hozol.

	 

	Már mint gyerek csodáltam, lám a lámpa, 

	s bámész szemekkel néztem ott alant,

	amint a vén bronzcsésze a szobánkba 

	szétszórta a rózsás, szelíd aranyt.

	 

	Mindíg szerettem, mindíg véle nőttem, 

	később vad éjeken égett előttem,

	hogy küszködtem a csillagokra én.

	 

	Most tört a lámpám s nincs lámpafény.

	Isten-kísértő, vágyvillámos éjjel

	járok kihült lámpával, tört cseréppel. 

	2

	Te vagy napom, nagy sárga lámpa, 

	te vagy mezőm, rideg szoba -

	S oly jó e lámpafényes árnyba!

	 

	Az én párnám a szürke asztal, 

	a fegyverem csupán a toll,

	csak a sötét betű vigasztal.

	 

	Az elmulással így tusakszom, 

	kezembe gyorsan jár a toll,

	s a lámpafénybe bámul arcom... 

	3

	A zöld mezők selymére félve hágok, 

	mint úri szőnyegekre a paraszt,

	künn a mezőkön fojtogat egy átok.

	 

	Benn várom az örök virágtavaszt,

	és dolgozom rajt, mint a pók a hálón 

	százszor kötözve és bogozva azt.

	 

	Itt meglep egy halk és mélységes álom, 

	felém csilingel millió virág,

	s én vérszegény, kövér kelyhük csodálom,

	 

	az éj gomolygó, szürke árnyin át,

	amíg bezárom csendesen az ajtóm, 

	a lámpafény dobálja fénynyilát.

	 

	Fáradt fejem fehér párnámra hajtom, 

	dalt hallok a mély csendességen át,

	s míg véres ködbe meghal künn az alkony, 

	kinyílanak a sápadt nympheák.

	 

	4

	 

	Az est leszáll. Fáradt szivem beteg. 

	És egyre jobban halványul a lámpa, 

	erőlködő szemem tággá mered.

	 

	Haldoklik-e az öblös csésze lángja? 

	Az ég sötét, dalol a fuvalom,

	kábult szemem a fényt már meg se látja.

	 

	A többiek szavát se hallhatom. 

	Olyan a lámpa, mint egy bús kisértet, 

	mint egy fehér árnyékfolt a falon.

	 

	Nem látok. Ők olvasnak, rám se néznek, 

	hajszolja őket a tüzes robot,

	s azt mondja mind, a lámpa nem setétebb.

	 

	A szívem egyre halkabban dobog,

	s sírok, mint hogyha minden összedűlne, 

	pedig csak a lelkem vet véglobot.

	 

	Nem látok. Éjpalástba jő a vég. 

	Kihúnyt szemekkel nézek majd az űrbe, 

	ajkam, szemem kinyíl... S a lámpa ég.

	 

	 

	Az árkádok alatt

	 

	A vágy-fuvalmas nyári éjszakában 

	az árkádoknak csarnokába léptem, 

	hol a dicsőség zordon nagyjai

	kő- s érc-mezükben hallgatag virasztják 

	a végtelenség hosszu éjjelét.

	Sütött a hold, s a kert gyepűire 

	kékes, sugárzó fényivet bocsájtott, 

	és én, a nyári hőtől elcsigázva

	a csillagos, sejtelmes éjjelen

	csukló inakkal és fuló kebellel

	egy kőszobor talapzatára rogytam,

	s figyelve fényes, nagy szemébe néztem.

	 

	Zord arcu bölcs volt, ráncos homlokán 

	a felkelő holdnak sugára lengett,

	s mig arca a kétes sötétbe rémlett, 

	merev szemekkel néztem rája én, 

	és átéreztem ott az életem...

	Mily semmi a világ tünő zaja,

	a szappan-bugyborék szétpattanása 

	hatalmasabb és színesebb, miként 

	egy röpke emberélet eltünése!

	Az a tudós egykor rajongva élt; 

	kőarca, amelyen hideg közönnyel 

	csupán az észnek fénye éledez,

	egykor mosolygott, sírt, haragra torzult, 

	és az öröm rózsáitól kigyulladt:

	s most bús, komoly fagy ül vonásain, 

	s nem rezdül arcán a meredt ideg,

	ha háborogva mozdul a talaj,

	s a nyári orkántól meging a csarnok, 

	vagy hogyha hóviharban összerendül 

	az ősi kőház széles ablaka.

	Az a szobor mindig fagyos, komoly, 

	akár a tenger szürke pusztasága,

	akár az éj sötétlő gyász-szine – 

	örökre egy, örökre mozdulatlan. 

	Egyhanguan szemléli az időt, 

	mert ami itt a létben elmulandó, 

	tisztább alakba az már mind övé,

	s az eszmehonból bágyatag mosollyal

	nézhet ma már e változás-világra, 

	hol fogcsikorgva, lázadozva, sírva, 

	nevetve s elfuladva küszködünk mi, 

	a látszat-életnek halottjai,

	kik a szobor-alapzatok alatt

	mozgunk, eszünk, elnyűve testerőnket, 

	kapkodva a türemlő semmiért

	s megvetve azt, ami a létező.

	 

	S éreztem akkor, hogy a durva tömb él, 

	s minden mi eltün ez árnyék-világból, 

	a lét komor tárcsarnokába jő.

	Csupán mi, a percnek bohócai, 

	a változás serény kengyelfutói,

	kik satnya félelem honában élünk 

	s rabláncokon szilaj táncot ropunk, 

	vagyunk kizárva az élet honából.

	E honba térnek, kik elmennek innen 

	egy misztikus, dicső feltámadásra. 

	És a halott, kit könnyel, énekekkel 

	a sírnak éjjeli szádjába visznek,

	szoborszerű, dermedt vonásival 

	az életet jelképezi nekünk,

	a változatlant, a tökéletest.

	Mert minden, ami elmulott, egész 

	és minden, ami itt van: csonka, tört 

	s az elmulásnak halvány áldozatja,

	amelyre bátran azt mondjuk mi: nincs, 

	a végtelenség fínom művü szobra, 

	min egy kicsinyke karc se látható.

	 

	E gondolat futott által velőmön 

	ott az öröklét hűvös csarnokában, 

	mig az özönlő holdsugárba fázva 

	bámultam a nagyok köztársaságát,

	kiknek ma már nem lüktet az erük, 

	nem fáj az élet lassu tengetése,

	s köztünk, halottak közt, örökre élnek. 

	Nagyon soká merengtem így az égen, 

	hol tarjagos felhők között suhant

	az óriás ezüsthold tiszta gömbje,

	fényben fürösztve a nagy csarnokot, 

	és én, az élet árva páriája,

	remegve fordultam felétek ekkor, 

	fájó rebengéssel rátok tekintvén:

	ti óriások, kővé vált erők.

	S forró fejem lehajtottam szerényen 

	állványotok márványpárnáira.



	




	 

	 

	A komédiás dala

	 

	Mulassatok, a hinta indul, 

	nézzétek e szines pokolt.

	Keblem sajog a tompa kíntul, 

	de jőjjetek, ajkam mosolyg.

	 

	Ti vagytok az úr, én a szolga, 

	bohócruhába öltözöm.

	S elfojtom értetek, dacolva, 

	eget-kivánó ösztönöm.

	 

	Fejemből a vér zúgva csordul, 

	de rája süveget csapok,

	s nem érezem a tarka lomtul 

	az égető, nagy bánatot.

	 

	Előre hajtok, körbe-körbe,

	a falba vágom homlokom.

	Mindent teszek, holtig gyötörve: 

	imádkozom, káromkodom.

	 

	Pusztán csak a parancsra várok, 

	ti vagytok, és - nem élek én.

	Fogjátok is át a világot,

	nekem nincs semmim e tekén!

	 

	Engem ragad vadul zilálva 

	a szédülő körforgatag,

	aranyszörnyek sötét hajába 

	kapaszkodom meg bágyatag.

	 

	S ekkor nem is tudom, hogy élek, 

	csak törtetek némán elől,

	elszáll szememből minden élet, 

	és célt nekem szótok jelöl.

	 

	A vad röhejben elfelejtem, 

	hogy e világon létezem,

	a durva ember-rengetegben

	nem nyúl dijért mohó kezem.

	 

	De néha, hogy a lárma halkabb, 

	megráz egy furcsa hangulat,

	mert látom, itten mind mulatnak, 

	csak a komédjás nem mulat.

	 

	 

	Egy őrülthöz

	 

	Előttem állsz s hadarsz: király vagy, 

	vért szomjazó, vad, gyilkos úr,

	s az őrület nagy koronája 

	nehéz fejedre ráborul.

	 

	Megtörve fekszel a vaságyon, 

	parancsot osztogat kezed.

	Sovány fejed magasba lendül, 

	királyi gőgöd élvezed.

	 

	A vajszivű könnyekre olvad, 

	a nagy, vasizmu szolga szán.

	Szegény bolond nép. Egy se látja, 

	mint győz hadad véres csatán.

	 

	Ott a napos, poros lapályon 

	száll egy dühös vas-förgeteg: 

	acél-sárkányok, zord vitézek 

	hódolni jönnek most neked...

	 

	Aztán csalódva feltekintesz 

	és szétfigyel csontos füled, 

	agyad a zord valóra eszmél 

	s nem részegít az őrület.

	 

	Kacagva hódolatra intesz, 

	kezed kaszál a légen át,

	s mi szívszorongva, mosolyogva, 

	könnyezve bámulunk reád...

	 

	Nézlek soká, édes királyom, 

	sápadt, beteg nagy martirom.

	Ágyad szemembe drága trón lesz, 

	s legfájóbb könnyem elsirom.

	 

	Nősz, nősz, dagadsz gyúló szememben, 

	az őrület lángjainál,

	s megcsókolom rongyos sarudat, 

	ártatlan képzelet-király.

	 

	Hajrá, zenét, őrséget erre, 

	hátráljatok, ti sorfalak!

	Parancsot oszt királyotok most, 

	e szenvedő, szegény alak...

	 

	Ti a hirért véres csatában 

	rabolva nyúltok máshová, - 

	de ő hatalmát képzelemből 

	s roncsolt agyából alkotá.

	 

	Ti vértivó szörnyek, falánkul 

	oroztatok száz életet, -

	te csak tüzes lázálmaidban 

	ölsz, győzöl, ó sápadt beteg.

	 

	A szenvedély arany varázsa 

	ragyogja be tar homlokod, 

	ó képzelet dicső gigásza,

	a porba néked hódolok.

	 

	Te vagy királyom, én a szolgád, 

	ints, és ha kell, én meghalok!

	Én, én a bölcs... én, én a költő... 

	a te első alattvalód.



	




	 

	 

	Csönd

	 

	Lebegj reám, ó csendes némaság, 

	véresre horzsolt szívemet kötözd be, 

	ontsd rám a holtak áldott balzsamát!

	 

	A zagyva nyelv hangját zavarjad össze, 

	fullaszd el égő, száraz torkomat,

	alélt fejem zsongó, nagy csend fürössze.

	 

	Aludjon el a kínzó gondolat, 

	ónsúlyod égőn nyomja vissza mellem, 

	végsóhajom szelídeden fogadd.

	 

	Emlékezet, tudásnak kéje, szellem, 

	halk ájulatba nyögve vesszen el,

	és szó ne keljen boldogságom ellen.

	 

	Szűnjön pihegni a beteg kebel, 

	tűnjön le róla a vér régi mocska, 

	míg boldogan nagyobb öröm emel.

	 

	Sártól szennyes valóm tisztára mosdva 

	lebegjen a felejtés bűvkörén,

	s ne bántson a bűn, a sár és a rozsda.

	 

	fülembe kriptád hallgatása csöng, 

	s mélységeidből nem nézek föl én:

	 

	Oh én fehér sírboltom, tiszta csönd!...



	




	 

	 

	 

	Egyedül

	 

	Magam vagyok, rám hull a végtelenség, 

	a fák, a lombok ezre eltemet.

	Olykor fölém cikáznak még a fecskék, 

	nem láthat itten senki engemet.

	 

	A táj az ismeretlen mélybe kékül, 

	nincs semmi nesz a lombokon, a fán, 

	s tűz-csókokat kapok a tiszta égtül 

	Én, a merész és álmodó parány.

	Egyszerre az ősfélelem legyűr, 

	a lég üres, kihalt a szó, a hang,

	s én sáppadottan fekszem itt alant.

	 

	A föld szorít, s fölém végetlenül 

	tágul ki, mint egy kék üvegharang, 

	a végtelenbe nyúló kékes űr.



	




	 

	 

	A nagy bérházba történt valami

	 

	A nagy bérházba, hol kőrengeteg 

	sorvasztja el az izmos életet,

	hol a szegény fáknak köves ugar jut,

	s mind kétségb'esve nyujtják égre karjuk, 

	hol a szobák vak mélye zúgva mormol, 

	hol otthonos a bűz, zaj és piszok, por, 

	hová a gyárfüst vastagon terül,

	hol kis gyerek sír-rí szünetlenül, 

	s a háziúr, lakó egyként fogoly, 

	hol a nótás cseléd ruhát porol;

	hol annyi közt vagy s mégis egyedül, 

	hol a nyomor s gazdagság elvegyül, 

	hol a sötét, dohos, vizes szobákba

	sápadt írók éjente lázban írnak,

	s ha rózsaarccal ébred a szelíd nap, 

	benn csak tovább virraszt az éji lámpa; 

	hol éj a nap s a nappal éjszaka,

	hol sose szűnik az élet zaja,

	hol pört, zavart gyakorta hallani: 

	a nagy bérházba történt valami...

	 

	Bús őszi délután borult föléje, 

	unalmasabb, miként az éjek éje, 

	rítt a gyerek, az ég is könnyezett 

	langyos, unalmas, őszi könnyeket. 

	Aludni látszott már az édes élet, 

	nevettek a szemérmetlen cselédek, 

	fojtott a füst, kiszáradt a torok,

	a szél nehéz, bús álmokat hozott,

	egy zűrzavar volt a homályos udvar, 

	s a házalók döngték be dús dalukkal, 

	s csak nőttek a szivek fájdalmai...

	 

	És ekkor, ekkor történt valami...

	 

	Halk reszketés fuvalma szállt oda, 

	s belésírt e homályos zűrzavarba, 

	titokzatos búbánatot kavarva, 

	halkan, búsan a méla zongora.

	 

	
 

	Erdőben

	 

	Ti hűs tetők, te zöldes enyhe éjjel 

	boruljatok vérző szivemre le.

	És részegits meg párás, gőzölő föld 

	s te márciusnak fűszeres szele.

	 

	Legyezzétek ti könnyüszárnyu szellők 

	a téli bútól bágyadt arcomat,

	az ébredő tavasz örömdalában 

	ernyedjen el a fáradt gondolat.

	 

	A rét aranyzöld bársonyára omlik 

	hullámzatos, sötét hajam.

	S én hallgatom fáradt szivem verését 

	merengve mélán, gondtalan.

	 

	Ajkam meredt, fáradt szemem lecsuklik, 

	elbágyadok és meg se moccanok.

	S a szél lábbújjhegyen jő nézni erre, 

	hogy élek-e - s fekszem, mint egy halott.



	




	 

	 

	 

	A földön

	"To love the earth"

	Byron

	 

	Sosem vagyok én boldogabb, 

	mint hogyha egymagam

	a fűbe rejtem arcomat, 

	s mélázok gondtalan.

	 

	S hallván a föld lehelletét, 

	hogy lázasan remeg:

	megértem, mit tesz e beszéd, 

	ráhajtva keblemet.

	 

	(Törjön föl a rút, dőre gőg 

	a csillagokra bár,

	hozzád jövünk utóbb-előbb 

	és elborít a sár.)

	 

	Én földanyám, én mindenem, 

	te szültél egykoron!

	S viharszavad bús intelem:

	te rengeted porom.

	 

	A föld keblére fekszem én, 

	a földre, jó közel.

	Nézd, jó anyám, fiad, szegény 

	csüggedve átölel.



	




	 

	 

	 

	A bal lator

	 

	Téged dalollak: vasderekú lator, 

	jéggé fagyott dac, szótalan óriás, 

	ki meghalál szégyen-keresztfán

	s nem hajolál meg a gyáva kínnak.

	 

	Két ezredéve zúg le merész szavam, 

	lantom favázát megszögezem vadul, 

	s vasszívvel és csontos marokkal 

	zord zivatart kavarok nagy öblén.

	 

	Nyílt homlokú bűn, hősi, kemény, igaz, 

	erényt pirító, tisztakezű gonosz -

	te hallgatál kővé meredten,

	míg az erény nyavalyogva koldult.

	 

	Előtted állt a pálya szabad tere: 

	hitért cserélni drága, derűs jövőt,

	egy szódra várt csak a kegyúr ott, - 

	s félrelökéd nyomorult jutalmát.

	 

	A jobb lator még aznap a mennybe volt, 

	s bizony mondom, te itten a földön is, 

	meg sem halál, már ott valál te,

	még mielőtt letörék a térded.

	 

	S hogy néma lett az agykoponyák hegye 

	és az olajfát porzivatar veré,

	s indult a föld s hasadt a kárpit:

	két nagy, erős merevült a gyász-fán.

	 

	Egyik te voltál és a nagyobb, dicsőbb 

	ő volt, a véres, összeköpött zsidó,

	ki néma fejjel dőlt le, büszkén, 

	és akihez te sosem könyörgél.



	




	 

	 

	 

	Gyilkosok

	 

	Állnak komor homlokkal, egy csoportba, 

	mint elfogott, nemes vadállatok,

	s birkóznak a valóval vicsorogva,

	és szájukon vad fájdalom dadog.

	 

	Szemükben égő, olthatatlan örvény,

	arcuk fakó, de nem könnyharmatos, 

	s mellükre Themis en-jóvolta örvén

	hízott, fehér lábával rátapos.

	 

	Dicső erő, űznek, bömbölve marj hát, 

	csavard ki csak a festett szajha kardját, 

	hajrá, a mérleg serpenyője kong...

	 

	Cibáljátok köpenyje szögletén, 

	ha nincs erőtök, majd segítek én, 

	a boldog őrült, ki mindent leront.



	




	 

	 

	 

	Pán ébredése

	 

	A nyugtalan föld lázasan álmodik... 

	Ezüstös árnyak szállnak az éjszakán,

	szines szalag övedzi főmet,

	rózsafüzér s koboz a kezemben.

	 

	Fehér, merengő orgona-bokrokon 

	Selene fátylasan, mosolygva kél,

	a jégre olvasztó meleg fú,

	s forrva bugyog fel a szőke forrás.

	 

	A csíra mozdul, s a pihegő talaj 

	aszfalt-füzőjén nyögve emelkedik,

	s az ébredés fuvalma áttör

	vas-cimeres kapuk ősi gátján.

	 

	Sápadva néz a város a rét felé,

	vén házak ajkán megfagy a víg mosoly, 

	s hallják az éjbe, félve hallják

	láncrakötött nagy erők zugását.

	 

	És ing a kőfal; hősi birokra kel

	a satnya sarjú s a remegő szobor, 

	görcsös gyökér bombázva pattan,

	s messze sötétbe közelg az erdő.

	 

	Jön, mint haragvó, zöldhaju szörnyeteg, 

	lóbázza bőszen ág-bogas üstökét,

	átfogja gyilkosan a várost,

	és letiporja vadúl a sárba.

	 

	Farsangi zaj zúg a tavasz-éjszakán, 

	poros kupákba méz-izü bor kereng, 

	fehér bokák táncokba fognak,

	s barna, pogány szüzek énekelnek.

	 

	S távolba, künn a széna-szagú mezőn 

	nyujtózva ásít, talpra szökik vigan,

	s véres szemekkel, mennydörögve 

	lépdel a városon át a nagy Pán.



	




	 

	 

	 

	A nyár

	 

	A nyár az én szerelmem, érte égek, 

	halálthozó csókjára szomjazom,

	erdőket áldozok szilaj tüzének, 

	bár ajkam is hervadna el azon.

	 

	Görnyedve várom télen a szobámba, 

	a tűz körül álmodva csüggeteg,

	lángóceánját képzeletbe látva,

	mely semmivé hamvasztja a telet.

	 

	S ha lángszerelme sápadt őszbe vénül, 

	s zöld pártadísze hullong a fejérül, 

	virrasztom árva, bús menyasszonyom.

	 

	Zokogva már hülő keblére fekszem,

	s elsírva ottan legnagyobb szerelmem, 

	sápadt, aszú haját megcsókolom...

	 

	 


 

	 

	 

	 

	Inferno

	 

	Szörnyű volt a pokolnak feliratja,

	csak a nagy Dante írhatott olyat, 

	de lelkem a bűnöst mégsem 

	siratja, ki lenn a jégbe vérkönyűt folyat.

	 

	Nagy bánatát elfödte a nagy éjjel,

	s jól tudta már, hogy ott nincsen remény, 

	a borzalomba lelkét szörnyű kéjjel,

	haló kacajjal ásta el szegény.

	 

	Szörnyűbb, ha a menyország boltja tűn fel, 

	s eléd ragyog szikrás gyémánt-betűkkel

	a szörnyű szó a drága ív fölött:

	 

	Nagy bánatod a hűs éj el nem oltja,

	csak támolyogsz, mint a fény éji foltja 

	s kacag feléd hószínü ördögöd.



	




	 

	 

	 

	Én is

	 

	Ó Dante, aki búsan révedezve

	jártad szülőhonod szennyes sarát,

	s reád mutatva szólt hűtlen Firenze:

	 

	"Ez egykoron lenn a pokolba járt";

	Lenn jártam én is, s borzasztóbb pokolban, 

	de nem vezérelt engemet barát.

	 

	Kuszált hajakkal, sírva bujdokoltam, 

	kigyó harapta vérző köldököm,

	s pillámra dermedt forró könnyem ottan.

	 

	Csiklandozott hideg halálöröm, 

	vacogtam én is kénes habjaidban, 

	és útamat még máig is töröm.

	 

	A Tantalusz kínkelyhét én is ittam, 

	izzadtam jégbe, fáztam tüzkohón. 

	Megettek ördögök, s a testem itt van,

	 

	véresre martam ökleim mohón.

	És mindhiába a szivembe vert kés, 

	ha meghalok, százszor megújhodom.

	 

	Magam vagyok a poklom, az erem kész 

	csatorna, hol forr a tüzes patak,

	futnék magamtól és nincs, nincs menekvés.

	 

	Bukom, botorkálok a kín alatt. 

	A tűhegyű korom, a néma éjjel,

	a vasfogós manók mind kínzanak.

	 

	Felhagytam én már rég minden reménnyel. 

	Az ásitó bolton nincs semmi fény.

	Utamban a kétségbeesés vezérel. 

	Ó, mert nekem nincsen Beatricém!



	




	 

	 

	A gyászmenet jő

	 

	A gyászmenet jő, s a sötét uton 

	halvány ajakkal vészkürtjét fuvom. 

	Könny önti el vonagló képemet,

	az őstalányok titka rámmered.

	Kérek vigaszt, reményt állhatlanul, 

	s siró szavam az éjszakába fúl.

	 

	Ó társaim, tekintsetek ide!

	Így távozunk majd mind a semmibe. 

	Ez az a seb, amelyre nincsen ír se, 

	ím ez az út, melytől remegve féltünk, 

	ezért diszítgetjük fel röpke éltünk, 

	hogy végre e kudarc megsemmisítse. 

	 

	Egy szürke honba tér a föld fia:

	nézzétek - ez a nagy tragédia,

	a legsötétebb, a mindennapos, 

	a szürke életnek komédiája – 

	tekintsetek kacagva, sírva rája!

	Ottan halad már a hűlt föld-lakós. 

	A tagja, arca, mint mienk: olyan, 

	de pang erébe már a vérfolyam,

	amely zengette ajkát s élteté őt... 

	Boruljatok a föld porába, élők! 

	A lég remeg a zúgó harsonától,

	szemedbe lobban az éjszínü fátyol,

	s te gondtalan jársz-kelsz, s alig vigyázva 

	nézesz fel a csillámló, cifra gyászra...

	Jön a menet, s nem sejted mégse, mégse, 

	hogy ez királyodnak megérkezése!!

	 

	Riadjatok fel hát, ti hűs kövek, 

	ébredj valóra, esztelen tömeg,

	mely a kezeddel ennen-sírod ásod,

	és mégsem érzed gyászos elmulásod.

	Le, térdre, férgek, - mert jön az Enyészet, 

	ott leng elől győzelmi lobogója,

	egy síri csontfő váza int le róla,

	s őnéki harsonáz gyászos zenétek.

	Ott jön virágos diadalszekéren

	az elmulás cézárja vad-kevélyen.

	Nehéz fogatján pöffeszkedve pompáz, 

	s rátok vigyorg a tömpe orru csontváz. 

	Halálra-ítéltek, bús emberek,

	hajoljatok le és ébredjetek!

	Láncot - s zúzzátok főtöket vele, 

	aranyhaját mindenki tépje le,

	és győzzön a vezeklő gondolat, 

	szőrkámzsa tépje lomhaságtokat,

	sirjátok vérré büszke szemgolyótok, 

	fulladva törjön ki az elfogódott, 

	karmolja rongyossá virágos arcát

	a gyáva gazság, s sírjon az igazság.

	Verjétek melletek s zokogjatok 

	szegény helóták... Jő az uratok!

	 

	
 

	Mors Bacchanalis

	 

	Az ócska csapszék szurtos rejtekén 

	mulat estente egy sovány legény, 

	mogorva, száraz egy szikár alak, 

	józan szemű, de részeg, mint a csap, 

	Hogy gondtalan beszél mindenki: les, 

	sunyi, gyanakvó, ám azért szives.

	Kupáiból csorog mindennemű 

	vagyont érő arany- s rubin-nedű.

	Csak egy pohárra hív, s nem dől ki százig...

	 

	Aztán, midőn a sok ivó elázik, 

	s az asztalok alatt horkol alul,

	és trombitál a hő borgőz az orron, 

	és izzanak az arcok tűzbe, forrón,

	részeg szemekkel néz szét kancsalul. 

	Fagyos fuvallat száll ki ajakán,

	s egyszerre néma lesz és halavány. 

	A bor kifoly, a lámpa eltörik,

	a gyertya szára is leég tövig. 

	S ő az alvók mellére térdepel, 

	lehull szeméről a hazug lepel.

	Kivillan öblös, csontos durva álla, 

	s rontó hatalma diadalmaképp

	a porba mászók homlokára lép.

	S a szürke fényben áll vigyázva, várva.

	 

	A gyári munkás, aki küzdve hét nap 

	munkálkodott, s a nyolcadikra bért kap, 

	széles gyönyörrel húzza a gugyit,

	mely lelkeket öl és agyat butít.

	Velök elissza a szegény diák

	jó özvegy anyja szűkös gázsiját, 

	körötte táncol meztelen a kéjlány, 

	a durva nóta szól sikongva, mélán, 

	és a poros lebujnak közepén

	áll s ütemet ver a sovány legény. 

	Aztán kiáll a csapszék ajtajába, 

	s a habozókat vaskarral berántja.

	Vékony, szelíd ábrándozók bejönnek, 

	s hódolnak a tilos, szines gyönyörnek. 

	Ürül a kancsó, nő a potrohuk,

	isznak, de kedvük egyre szomorúbb,

	véres szemük fáradt nézése bamba, 

	bámulnak az unott bizonytalanba, 

	s ásítozik boruk mellett henyén

	az álomgyilkoló sovány legény.

	 

	S hogy végre szürkül a ködös, borult ég, 

	és tompa fénytől feltetszik a szurdék, 

	vígan kíséri hiveit haza,

	a részeg munkást ágyba fekteti. 

	Vagy perpatvart kavar - s örül neki - 

	munkába jő a seprű, a kasza.

	A gyenge asszony ordít szörnyüképp, 

	a férj üti, cibálja a fülét,

	a vére foly, s csak rázza, döngeti, 

	az ágyba felriadnak gyermeki,

	s látják az árnyban, a vértócsa mellett, 

	amint a cingár rém szemei nevetnek.

	 

	Az ócska csapszék szurtos rejtekén 

	így vígadoz a zord, sovány legény 

	és társakat mindenkoron talál,

	köréje gyűl a megcsalt és az árva. 

	S a reszkető, üres gyönyörpohárba 

	piros bort önt a fekete halál.

	És issza duzzadt ajkkal mindegyik, 

	míg végre az alkony elérkezik:

	s ágyába dől a gyenge és beteg, 

	és egy szeles, sötét őszestelen

	a bús, sovány legényke megjelen, 

	és tántorogva, rémülten hebeg:

	 

	"Menjünk aludni, léha cimbora. 

	Az éj sötét s már rég lejárt az óra, 

	eltört, legörbült ócska mutatója,

	és elfogyott az élet színbora...!"

	 

	És rávigyorg kaszásan, feketén, 

	s karon ragadja a sovány legény.



	




	 

	 

	 

	Én

	 

	Mi ez a rejtély?...

	Érzem, a fejem zúg,

	szaggatja élesen a fájdalom, 

	hogy mindenik ideg sajog belé.

	Magamra eszmélek, felébredek

	s agyamban egy vonagló gondolat forr.

	 

	Mi ez, mi ez?

	Egy gondolat fut át.

	Szemlélem a kezem, szájam tapintom, 

	félő gyönyörrel hallom a szavam,

	és érezem a testemet, amint

	a pamlagon kényelmesen kinyúlok. 

	Csak hallgatom, hogyan dobog szivem, 

	s hideg borúval bámulom magam,

	mint a vasúton az első beszállót,

	kit fáradott közönnyel megtekintünk. 

	Hogy később mindörökre elfelejtsük.

	 

	Mi ez a rejtély?...

	Álmodom talán?

	Látom magam és elcsodálkozom, 

	minden tagom oly kézzel fogható, 

	mint egy továbbhajítható darab fa, 

	s mégis nekem örök, sötét titok.

	Vágynám bezúzni, ámde nem merem, 

	mert összetörni fájdalmas halál,

	s titkos szövetjén, élő porcikáján, 

	remegve lüktet az egész világ,

	a végtelen űr miriád atómja,

	s ha meghal, a világ is véle vész el.

	 

	Gyakorta fülledt este, amikor

	a néma nyelvü eszme is beszédes, 

	és a vajúdó gondolat piheg,

	s a titkos érzés őrült táncra kél: 

	borzadva, félve hallom hangomat, 

	a néma légbe száll. S oly idegen.

	Oly bágyatag-csodálkozó fülemnek, 

	mint hogyha távol zajnak álma lenne. 

	A többi rám ismer belőle mind -

	csak én nem értem, mit jelent e hang.

	 

	S tükörbe nézek. Az ezüst lemezről 

	bámul felém egy ismert-ismeretlen, 

	sok kúsza, zöld, fehér és barna színfolt, 

	hosszan leomló haj zsíros vonalja,

	két villogó szem harmatos derűje, 

	amely lobogva, mint két gyenge lámpa, 

	világosságot ád és fényt kiván.

	 

	Mi ez rejtély?...

	Ó feleljetek!

	Élesszetek tüzet a tárna öblén,

	hol nappal-éjjel küszködöm magam,

	s aranyt túrok körömmel, vas-pöröllyel 

	vagy húnyjon el a sápadt, vaksi fény, 

	mely a homályos űr ölén dereng.

	Mi ez a rejtély s - ez a sejtelem? 

	Ím e világos, termő pillanatban -

	a perc e végtelen kicsinyke részén; 

	ameddig tart egy röpke villanás – 

	reszketve, lázban égve ébredek fel 

	a színes és tapintható zavarból,

	és látva-látok, a mélységbe látok, 

	s rémülve érzem, hogy az ős-titok, 

	az ősi rejtély, ősi sejtelem,

	amit ennen-kezemmel érezek,

	amit csodálva hallok en-fülemmel: 

	az én vagyok!



	




	 

	 

	 

	A "Lenau Gasse"-n

	 

	1

	 

	Itt senki sincs most... Lanyha őszi csöpp áztatja a követ.

	Az ünneplő tömeg 

	bámulja a sötét, esős időt.

	 

	Kezemben az ernyővel küszködöm, 

	keresve valakit,

	ki újra lángra szit -

	s nem látok át a vaksötét ködön.

	 

	Vergődöm a szorult sikátoron, 

	ki nyújt barát-kezet,

	ki az, ki kivezet

	e szürkeségből - mondd, szellem-rokon?

	 

	S elém lebegsz... De majd megfojt az ár, 

	a ház, a szürke kő.

	S az ég, mint szemfedő

	befed hideg, könnyes fodrába már... 

	2

	Szegény poétám! Nem volt itt nyugalmad, 

	koromsötét volt néked ez a börtön.

	Vágytál kiszállni rozzant alkatából, 

	s kemény falába ütköztél örökkön.

	 

	Az élvezetnek páriájaképpen

	zörgő kocsik kormos mélyén pihegtél, 

	s üszkös szemekkel vágytál napvilágra, 

	mig a mezőn sikongott a hideg tél.

	 

	És csak futottál bőszen - önmagadtól, 

	vágyó szemed az Újvilágba révedt,

	átvágtad a nagy óceán azúrját -

	és ott se lelted azt az enyhe révet.

	 

	De az őrültségnek lángcsarnokán át 

	célodhoz értél, s ott ráhullt a béke,

	a ciprusok mélységes mély nyugalma 

	az új Kolumbusnak kihűlt fejére...

	 

	 

	Kérdések

	 

	Ha távozom a titkos másvilágba,

	mit mondotok remegve majd nekem, 

	halvány körülállók, látván csodálva, 

	hogy elszivárog váló életem?

	 

	Rothadni dugtok egy ködös gödörbe, 

	sírtok, hogy a barátotok halott?

	S míg fekszem ott, deszkák közé gyötörve, 

	lesz lelketek, hogy dáridózzatok?

	 

	S én, én az átkozott, majd hogy tekintem 

	őket, kik aztán is csak itt maradnak,

	ha érezem, hogy szívem egyre halkabb?

	 

	Fellázadok-e szenvedéseimben, 

	vagy bámulok, amíg legyűr a vész, 

	mint a hajós, ki tűnő partra néz?...



	




	 

	 

	 

	Vészfék

	 

	Hajrá, ha bírsz! Hadd nyögjön lenn a pálya. 

	Hadd búgjon a síp, főjjön a kazán!

	Hadd fogyjon a mozdonynak tűzi fája! 

	A gőzcsapot hagyd könnyedén s lazán!

	 

	Száguldj a tiltó lámpa vérjelébe, 

	rohanj s recsegjen a homok, kavics. 

	Tüzes kerékkel zúgj a cél elébe, 

	bár a kerék széjjelmorzsolna is.

	 

	Menj! Ám ha rád letipró csüggedés lép, 

	és ásitó unatkozás mered,

	bátran szakítsd szét vért-lökő ered.

	 

	Bordád alatt vonaglón döng a vészfék, 

	vágd szét zsinegjét, nem lesz benne kár, 

	egy pillanat csak s a vonat megáll.



	




	 

	 

	 

	Üres erdőben

	 

	Üres narancserdőn merengve 

	járok, s a léptem hangja kong. 

	Sárgult levélraj vág szemembe, 

	vihar cibálja a vadont.

	 

	Magam vagyok s megyek tovább, csak 

	a fákon át az estbibor

	borús közönnyel vet nehányat 

	hamvas, fakó rózsáiból.

	 

	S én csak megyek a kínkeresztre, 

	a vak homályba mélyedek

	temetkező helyet keresve, 

	temetni álmot, életet.

	 

	Hajlonganak a néma, tar fák, 

	nő az avar és a homály,

	mint hogyha vesztemet akarnák, 

	fönn hűs, ezüst köd szálldogál.

	 

	S én csendesen zokogni kezdek, 

	szorítgatom a fegyverem,

	és áldom a nagy, méla estet, 

	mely rám suhan már nesztelen.

	 

	S avart söpör felém az árok, 

	szorít a csöndes pusztaság,

	fölöttem egy nagy varju károg, 

	s gúnyolva szól: "Jó éjszakát!"



	




	 

	 

	 

	Plato olvasása közben

	 

	1

	 

	Való-e a világ körültem 

	vagy tán az álom a való,

	s e napsugáros, kékes űrben 

	a durva hajsza a csaló?

	 

	Akkor tün el igaz világunk, 

	ha reggelenként ébredünk,

	s akkor igaz valónkba látunk,

	ha álmokat néz húnyt szemünk?

	 

	E vad tülekvés-e az élet,

	vagy az csak egy álcás halál, 

	gyötrött valónk csak akkor éled,

	ha silány rög porba száll?

	 

	Hol a hely, mely titkunkat ója, 

	az égben, az ó sírokon,

	s az ember, e bolygó lakója 

	az éjjel, a földdel rokon?

	2

	 

	Az élet oly csodás, tünékeny,

	száll mint az omlatag homok, 

	felleg, derű jár fönn az égen,

	az alkotást váltják romok.

	 

	Hajunk ma éjszin, mint a holló, 

	holnapra ősz, s a sors ledönt,

	minden csodálatos, leomló, 

	mit hordoz hátán itt e föld.

	 

	Estente meghalunk az ágyba,

	s reggelre már mások vagyunk.

	Mind változunk zokogva, vágyva 

	és nem találjuk - önmagunk.

	 

	Ezer titok közt fázva, gyúlva 

	botlunk, bukunk mindannyian.

	Mind látomány lenn, ami durva, 

	s a láthatatlan az, mi van.



	




	 

	 

	 

	Bölcsesség

	 

	Keblem vörös: ó megsebeztek! 

	Vért ont sajogva oldalam, 

	vergődöm a bánatba veszteg, 

	sötét szobába egymagam.

	 

	Lezárom ajkamat, velőm ég, 

	szenvedve, tűrve egyedül, gúnyoljatok csak kába dőrék, 

	szivem szárnybontva fölrepül.

	 

	Nem háboritjátok meg álmom,

	 mert bú szüli legszebb dalom, 

	a sorscsapást rajongva áldom, 

	s a bánatot magasztalom.

	 

	Miért hajíttok, mért dobáltok, 

	reám nehéz, hegyes követ?

	Hisz minden ádáz, bosszus átkot 

	ezer szelíd áldás követ.

	 

	És annyi átka nincs a gaznak, 

	mint mennyi áldásom nekem. 

	Nagy lelkem a jóságba gazdag, 

	és győz a törpe lelkeken.



	




	 

	 

	 

	Győzelem

	 

	Csak hagyjatok csatázni engem! 

	Győzelmemet rajongva zengem. 

	Mind győz, aki csatára száll.

	Nem gyűri le bukás, halál.

	 

	Légváramat tündéri kedvvel 

	tünő homokra épitem fel,

	ti hordjatok szivós sarat -

	Az én honom áll s megmarad.

	 

	Sziklátok ing a harci zajban, 

	de az enyém megváltozatlan. 

	Hiába lőttök rá nyilat,

	nem reszketek kudarc miatt.

	 

	Nem látta senki égi kincsem,

	s sok azt hiszi, valóba nincsen, 

	és gyűjti a kincset hamar -

	a díj azé, aki akar!

	 

	Nincsen veszély, mely összerontson, 

	a vérnyomon, a hullaroncson,

	hol a remény, hit, kedv ledől - 

	én álmodom új lét felől.

	 

	S amíg a harcporondra gyász nyom, 

	és sárba hajlik büszke zászlóm,

	és porba omlik mindenem, 

	én felkiáltok: - Győzelem!



	




	 

	 

	 

	A sírok vonaglanak

	 

	Ma itt vagyok. S tán messze, máshol, 

	nagy, ismeretlen földeken

	énrólam álmodik egy ember, 

	vár, felzokog s hív szüntelen.

	 

	Talán szeret. Megérzi lelkem, 

	ha lopva jő az alkonyat,

	s a tág, nagy ég kék tűkörében 

	sápadva látja arcomat.

	 

	A régi századok hatalma 

	gyakran legörnyeszt és leüt.

	Bús, vézna árnyak légióit

	látom rohanni mindenütt.

	 

	Tán messze, máshol a ködös múlt 

	zokog a szemfedő alatt,

	késő reménnyel hí ölébe

	és a sírok vonaglanak...



	




	 

	 

	 

	Szabadság

	 

	Ó óriási kéj szabad varázsa!

	Lelkem szabad, mint egy bitang ladik, 

	bordáimat a hab törése rázza,

	a víz felém hullámokat hajít.

	 

	Láncom lecsüng, utamba kósza szél jő, 

	a hab fehér tajtékot köp reám,

	de mégis úszom én, dicső vezérlő,

	s hátán visz a szolgám: - az óceán.



	




	 

	 

	 

	Keresztúton

	 

	1

	Sürgöny

	 

	Tán most esik meg éppen... Borzalom. 

	Röpül a vészhír a kis szikra szárnyán.

	Egy pillanat, s már száll, mint hogyha látnám 

	az éjbe rezgő vékony fonalon.

	 

	Vadul süvölt mérföldek tengerén, 

	felnyög az ismeretlen, éji róna,

	s a szikra, mint a puskacső golyója, 

	szívembe forog, s fut, rohan felém.

	 

	Látom magam. Perc múlva fölkelek, 

	sápadtan a rezgő ajtóba rontok,

	egy szó átszúrja majd a szívemet.

	 

	Köröttem zűrzavar, sötét csoportok, 

	az arcom elsötétül, szám fehér,

	meredten állok. És a hír elér.

	 

	2

	Holnap

	 

	Az utca árnyán gubbasztok. Derül. 

	Fagyos szelek zúgnak, vacogva félek, 

	s szeretném megragadni még az éjet, 

	de jő a holnap kérlelhetetlenül.

	 

	Vak sejtelem, hagymázos félelem 

	csap lázban égő, fájó homlokomra,

	valami súgja, hogy még meghalok ma, 

	és futni vágyom bőszen, esztelen.

	 

	Kék szikra serked az ég peremén,

	egy láthatatlan árnyék karja megkap, 

	jön a derűs ma, s meghalt már a tegnap.

	 

	Múl az idő, s csak állok tétlen én,

	a fény a tájon nagy csíkokba szétfolyt 

	s a tarjagos ég arca csupa vérfolt.



	




	 

	 

	 

	Megállt az óra

	 

	Megállt az óra, és a mutató 

	halotti csöndben a hatosra néz. 

	Az óra áll, mindíg hat óra van.

	Bármit teszel, az inga meg nem indul, 

	és a finom üveglemez alatt

	oly szótlanul-nyugodt, mint a halott, 

	kit a koporsó ablakán tekintsz meg.

	Az óra áll. És száll a pillanat, 

	eltűnnek a napok, múlik az év, 

	a század, ezred és az óra áll.

	Az illanó idő szívdobbanása 

	remegve lüktet által a szobán,

	s nincs semmi, semmi nesz, csak némaság. 

	A rémes éjfél csöndje sem ilyen.

	Vár a kerék. S a rozzant szerkezetből, 

	a poshadó tétlenség börtönéből,

	az öröklét nyugodt fuvalma megcsap. 

	Az óra áll, mindíg hat óra van.



	




	 

	 

	 

	A hídon

	 

	Húsz éves voltam és egy éjjel 

	tíz óra tájt, színház után

	a nyári csillagokra nézve 

	haladtam által a Dunán,

	köröttem minden oly csodás volt, 

	a híd, hegy tűzzáporba lángolt,

	alant zokogtak a habok, 

	s egy téveteg hajó a vízben

	hintázva ballagott.

	 

	És én megálltam álmodozva 

	a lüktető mélység felett,

	fejem a hídkarfára nyomtam, 

	szájam sirástól reszketett.

	Szellő bujálkodott a habbal, 

	beszélt a víz susogva, halkal,

	titokzatos, bús volt az éj, 

	s a selymes és szagos víz árja

	hullámos, tiszta, mély.

	 

	Ma is emlékezem az éjre, 

	üres vágyódással tele,

	egy céltalan nap tompa éjén 

	bámultam a vizekre le.

	Jöttek hajók zord lángtaréjjal, 

	hullám feszült fel, mint setét fal,

	eltünt a hab, el a hajó,

	sóhaj vonaglott a setétben: 

	a perc oly illanó.

	 

	S miért, miért nem? sirni kezdtem, 

	agyamba nyilalt, hogyha majd

	egyszer letörve, elfakulva,

	az aggkor nyugalomra hajt, 

	gondolok-e a titkos éjre,

	s elém tünik-e majd igézve 

	e híd, e hab, e tűz-virág,

	s az éj, amelyre a sugár szőtt 

	vörös lángpántlikát?

	 

	S hogy érzem akkor ezt az éjet? 

	megrogyva, búsan, társtalan?

	S mint látom a híd-bolton álló 

	huszéves ifjut, enmagam?

	Sirok, avagy csak ámulok tán

	a könnyü perc hamar lefolytán? 

	Vagy tördelem eres kezem,

	s a habzenére, lángözönre 

	nem is emlékezem?

	 

	Ki tudja... Mostan is gyakorta

	úgy rémlik, mint egy költemény 

	az én sirásos, nyári éjem,

	az én könnyes álom-regém. 

	Olyan, mint egy ezüstös álom,

	mely ifjan hull a sírba le,

	s ma sem tudom, hogy az az ifjú 

	Én voltam-e?...



	




	 

	 

	 

	Ábrándjaim, ti...

	 

	Ábrándjaim, ti lángoló rakéták, 

	repüljetek az éjszakába szét

	és húzzatok fénysávot gyászmezén át!

	 

	Hisz oly sötét, kietlen így a lét,

	és más világosság nem kell ma nékem - 

	Cikázzatok, mint hajdanába, rég.

	 

	A hír fagyos sugárát összetépem, 

	derítsd te föl, borongó éjszakám:

	szétpattanó tűzbimbóm, fényes ékem!

	 

	Gyöngyös sugárzást ontsatok ma rám, 

	ragyogjatok, mint száz izzó csodás nap, 

	s szikrás korommal bukjatok alám.

	 

	Míg vázatok tünékeny lángolást ad, 

	csak álmodom, és nem törődöm én,

	hogy ott hevertek majd a porba másnap...

	 

	Sötét az éj, de lángár gyúl fölém, 

	foszoljatok pompásan semmivé hát 

	a végtelen sötétség zord ölén,

	 

	Ábrándjaim, ti lángszinű rakéták!

	 

	 


 

	 

	 

	 

	Lidércnyomás

	 

	Álmodtam ezt. Én egy sötét sarokban 

	láztól pihegve, csendesen,

	szemem lehúnyva haldokoltam.

	 

	Rózsás tivornya volt. Csengett a víg dal, 

	és az én első kedvesem

	találkozott a másodikkal.

	 

	Némák, fehérek voltak és meredtek, 

	vadul szorítottak kezet,

	egymásba villant a szemük, s nevettek.

	 

	És haldokolva én is felnevettem 

	síró kacajjal, csüggeteg,

	de erre elröpült a lelkem.



	




	 

	 

	Víziók

	 

	Bús látományok, nagy, fehér nők 

	lengik körül az ágyamat,

	s csiklandozó gyermekmosollyal 

	szemembe néznek bágyatag.

	 

	Csókolják ólomszínü arcom 

	ringatva elfáradt fejem, 

	lefektetnek mint egy halottat, 

	meredten és szerelmesen.

	 

	Hideg kezükkel simogatnak 

	e holt-fehér, nagy asszonyok,

	néznek reám nyugodt szemekkel 

	s forró szemembe könny csorog.



	




	 

	 

	 

	A fekete asszonyhoz

	 

	1

	 

	Virágos arcú lányseregbe 

	búsan, lefátyolozva jársz,

	feltűnsz, mint egy éjszínü lepke, 

	s megáll a tánc.

	 

	S könny hull vidám szemünkre újra, 

	ajkunkra ráfagy a kacaj,

	s kitör szivünkből hörgve, zúgva 

	egy tompa jaj.

	 

	2

	 

	Te vagy az éjjel és az örvény, 

	a kárhozat és a mennyország,

	mostan lesujtasz, porba lökvén, 

	majd felemelsz újból tehozzád.

	 

	Költészetem izzik terajtad 

	pokoli pompámban, setéten, 

	rubinpiros, parázsos ajkad, 

	mivel iszod éjjente vérem.

	 

	Ifjú szivem fehér világát 

	liliom-arcaidra loptad

	s szén-fürtödön borongva száll át 

	éjféle néma bánatomnak.

	 

	Most félve, kérve száll tehozzád 

	síró szavával e szelíd dal...

	Verd lelkem bús aranykobozzát 

	hajlékony, forró ujjaiddal.

	 

	3

	 

	A zöldselyem diványon ültél, 

	ahogy szobádba bevetődtem,

	langyos tavasz volt ott - kivül tél - 

	rózsás parázs égett előttem.

	 

	Mint egy viharcsapott verébfi 

	omoltam a te lábaidhoz,

	mert tudtam, a te szíved érti 

	költőszivem, s sebére írt hoz.

	 

	Melengető, égő öledben

	aléltan, álmosan zokogtam, 

	kigyúlt a képem, lángra keltem, 

	s könnyezve hallgattál te ottan.

	 

	S elmondtam, ó rejtélyes asszony, 

	mit szenvedtem titkon miattad,

	s bozontos főm és lázas arcom 

	aztán sokáig símogattad.

	 

	4

	 

	Ez a búcsúzás éjszakája! 

	A szél cibálja ablakunkat,

	a hó fehér csomókba hullik,

	a lámpalángok mind kihúnynak.

	 

	A mi tüzünk is hamvadoz már, 

	szád is hideg és hallgatag ma, 

	s fakó, sötét, mint a kialvó

	kráter tüzes, lángfüstös ajka.

	 

	Légy áldva a csókért, a kínért,

	légy áldva, hogy lelkem gyötörted,

	te sápatag, gonosz cherubja

	a szenvedésnek és gyönyörnek.

	 

	Most menni kell. Nyujtsd csókra ajkad. 

	Hadd öljem a kínt mind reája.

	Ó fojts meg, ölj meg, semmisíts meg... 

	Ez a búcsúzás éjszakája.



	




	 

	 

	 

	Éjfélkor

	 

	Fülembe cseng egy kábító, komor szó, 

	csillagtalan, homályos éjidőn.

	Agyam szorít, mint egy fehér koporsó, 

	vérem kavarg habozva, rémítőn.

	 

	Égő szememmel a magasba nézek, 

	görcsös gomolyba hullámzik velőm, 

	és érzem, álmodom csak az egészet,

	azt is, hogy itt nyögök most szenvedőn.

	 

	Fejem, mint egy halott tagját fogom, 

	tapintom a szám, ajkam, homlokom,

	s mint vészharang ver dobbanó szivem.

	 

	Gyertyát gyujtok, s szobám sötétjiben 

	kacagva, sírva ködgomolyba tűnő 

	vészfellegen ül egy bús, kékszemű nő.



	




	 

	 

	 

	Szeptemberben

	 

	1

	 

	Midőn utolszor voltam a szobádba, 

	hideg, fagyos volt az arcod, kezed, 

	az asztalon égett a kézi lámpa 

	halványan, reszketeg.

	 

	Künn háborogva zúgott a setét ősz, 

	bús titkokat beszéltek mind a fák,

	te mosolyogva mondtad: újra vért köpsz, 

	s már várod a halált.

	 

	Kályhád kihűlt. Fáztunk. Én tűzre tettem. 

	Hullott a könnyem, s bámultál reám,

	majd megcsókoltál a halotti csendben, 

	mint egy szelíd leány.

	 

	2

	 

	Beteg vagy. A szemed sötétzöld, 

	mint az álmatlan, őszi tenger.

	Csend van, vihar lesz s gőgös ajkad 

	még szólni sem mer.

	 

	Vágy lázadoz tüzes eredben, 

	sorvasztja a húsod s a csontod, 

	nehéz hajad sötét palástját 

	lassan kibontod.

	 

	Napsárga szoknyád büszke tested 

	márványvonalját zúgva mossa,

	s rám hullsz pihegve, mint egy érett, 

	nagy tearózsa...

	 

	3

	 

	És vége lett a drága napnak... 

	Az alkonyi, szines szivárvány 

	égett az ablakok üvegjén,

	s köd szállt a szélnek röpke szárnyán.

	 

	Homály repült a zöld szalonba, 

	s én andalogva készülődtem,

	a lámpaláng táncolt a széltől, 

	s felsercegett az esti ködben.

	 

	Általkaroltál vaskaroddal

	s rimánkodó gyermekszeszéllyel 

	panaszkodtál, hogy a fejed fáj,

	és félsz, ha jő a rémes éjjel.

	 

	S ahogy habozva ingadoztam,

	felém nyujtottad csendbe, halkan, 

	az ajkad, vérvörös virágom...

	leszállt az éj, s én ott maradtam. 
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	Forró az ágyam, künn az éj sötét,

	az égen álmosan hunyorg a csillag, 

	fénnyel himezve borzongó ködét.

	 

	A fényre várok, mely tán búmra írt ad, 

	hogy újra majd találkozom veled,

	s te lángot adsz én koldus álmaimnak,

	 

	már látom is hajlott, dacos fejed, 

	bűvös közelléted már most is érzem: 

	te jössz s egymásba villan réveteg

	 

	négy, szétfeszült, álmatlan és sötét szem. 

	5

	Éjfél lesz, ájultan pihen a föld 

	és álma édes, álma mély,

	a dolgos ember párnájára dőlt, 

	sötét az éj.

	 

	De én nem alszom, lázba küszködöm 

	s fönn látok két tüzes szemet,

	mely tágra nyílva a sötét ködön 

	reám mered.


 

	 

	 

	Egy átok

	 

	Míg én zokogva elrobogtam, 

	ti engemet megátkozátok.

	S most a szivemre kő gyanánt hull 

	egy átok.

	 

	Romlott szivem vérével én most 

	sötétre festem a világot,

	és húzva húz vadul felétek 

	egy átok.

	 

	Fulladva és lihegve hordom, 

	reám kacagnak a leányok,

	s átok ragyog égő szemükben - 

	egy átok.

	 

	S sír felé húz e nehéz kő, 

	mindent örök borúba látok,

	él egy leány, és vár reám, mint 

	egy átok.

	 

	Sokszor hörögve ágyra dőlök, 

	mikor elhagynak a barátok,

	s belésüvítem a sötétbe: 

	Ó átok!



	




	 

	 

	 

	Utolsó versek

	 

	1

	 

	Ki vagy te? Gyakran felsikoltok, 

	hogy lángra gyullaszt tűzöled,

	s érzem, nem voltam sohse boldog 

	s mi hozzád fűz, csak gyűlölet.

	 

	Sötét szépségeddel kegyetlen 

	szétűzted édes álmomat,

	s nem bánod azt, hogy otthon engem 

	egy árva, szent asszony sirat.

	 

	Ki vagy fiúrabló lidérc te,

	ki mint egy lázas látomány 

	jelensz meg fényesen, igézve,

	a lámpafényes, bús szobán?

	 

	Ki vagy, ki sohse fogysz ki csókból, 

	kin nem fog átok, néma vád,

	te, akit minden férfi csókol 

	s átkoznak a félő anyák?

	 

	2

	 

	Halott asszony az én szerelmem, 

	aki nem érez és nem él,

	s meredt, fehér, szederjes arcán 

	lebeg a hosszú szemfedél.

	 

	Magas, sötétlő sírban alszik,

	s azt sem tudom, hogy merre, hol,

	éjjente, érzem, sírja terhét

	feldobja és hűs könnye foly.

	 

	Ekkor kitárja gyenge karját, 

	vár, hí, mint a szerelmesek,

	de akkor lesz menyasszonyom csak, 

	ha majd én is halott leszek.

	 

	3

	 

	Nyomomban a fekete asszony, 

	a vérivó, halvány, szelíd,

	ki szép szavával ront meg itt

	és csókkal öl meg játszi harcon...

	 

	Nyomomban a fekete asszony 

	s ha szenvedek bús éjjelen

	néz, nem könnyez mégsem velem

	s letépi párnám, hogyha alszom...

	 

	Nyomomban a fekete asszony 

	és vándorútamon követ,

	hol elhagy a sivár tömeg

	s véresre marja lázas arcom... 

	4

	Sirasd meg árva, ifju életem!

	Nézd, elfogyott mind a rakétám, 

	egykor enyém volt a nagy végtelen 

	s most porba roskadok le némán.

	 

	Sirasd szegény, ifjú barátodat, 

	hogy ráütött a szörnyü démon,

	eltört a tollam, lángom is lohad,

	 te vagy dicsőségem s a célom.

	 

	Dacos fejem lehull, a szív 

	örvénye von vadul ragadva.

	Megfojtanak parázsló csókjaid 

	és eltemetsz sötét hajadba.

	 

	5

	 

	A végtelen nagy éjszakába mégysz, 

	midőn a lámpák fényük gyéren adják,

	te ellesed az alvók gondolatját, 

	mitől nehéz lesz a szív és az ész;

	bolygasz magadba, társaid az árnyak 

	s reggelre arcod krétaszinü, sápadt,

	örvénybe ránt le a sok bús titok, 

	mi mákonyával már elbóditott;

	setét sikátoron befutsz a ködbe,

	hol legnagyobb a fojtó némaság, 

	s kitárva gyenge karjaid, hörögve

	átöleled a téli éjszakát.

	 

	6

	 

	Még mostan is szeretlek,

	de úgy, mint egy halottat.

	Kihamvadt gyenge lelked 

	álomba néha von csak.

	 

	És hidd, te is szeretsz még 

	én egykori szerelmem,

	s meggyújtod régi emlék 

	sírmécsit a szivedben.

	 

	Nézünk egymásra még mi, 

	de ajkaink dadognak...

	Mit is lehet beszélni

	két ily hideg halottnak?

	 

	7

	 

	A szél a drótot tépte, rázta, 

	pelyhek szitáltak a homályban,

	halk és fehér volt ama éjfél,

	hogy tőle szívszorongva váltam.

	 

	Mozgó, sötét mélységek öble 

	nyelt el, amint tovább haladtam

	s ő nézte halvány lámpafénynél, 

	mint tűntem el a hóviharban.



	




	 

	 

	 

	Pokol felé

	Fantazmagória

	Nászút

	 

	Nászútra viszlek, édes, drága szívem, 

	szálljunk be, prüszköl a tüzes vasút. 

	Ne félj, ne félj, borúlj reám szelíden, 

	így tán nem fáj úgy e borzalmas út.

	 

	Egy harmadosztályú kupéba szállunk, 

	az éjszakán kénlánggal enyhitünk, 

	ónszín az arcunk és fakó a szájunk,

	a vasutas lecsípteti szivünk.

	 

	Megyünk, megyünk már a pokol felé, 

	nagy háztetőkre, tengerek elé,

	a horpadt mozdony száguldozva pompáz.

	 

	A vastányérra sírlámpát csapott 

	és a kazánnál fogja a csapot

	s parancsolóan áll egy szörnyü csontváz.

	 

	Úton

	 

	Tovább, tovább! De hallga csak, mi ez? 

	Ájult sóhaj, fuldokló suttogás,

	halk síri nesz...

	 

	Ne nézz ki az árnyfödte ablakon! 

	Künn részegen táncol a megbomolt 

	sok szélmalom.

	 

	A szürke réten ciripel a tücsök, 

	a bús mezők az égre lehelik 

	nehéz tüzök.

	 

	Valami űz, egyszerre tűz lep el, 

	ma a dühöngő, fellázadt pokol 

	még ünnepel.

	 

	Manók kisérnek a sötét utig, 

	leányszobád holt álma integet 

	és búcsuzik.

	 

	Hajadban egy fekete liliom...

	 Parázna éjek bíbor lángja ég 

	künn a sikon.

	 

	Az ünnep előtt

	 

	Már itt vagyunk. Ez a pokol-torok. 

	E szürke tájon minden oly beteg,

	a liliomok sárba fekszenek,

	lenn lámpafényes éjjel háborog.

	 

	Fehérlő fátyolod nekem adod, 

	halkul a bús, süket mozdonyzörej 

	s ím vaskarokkal, égve átölel

	fantasztikus, szomorú lovagod.

	 

	Lenn

	 

	Menjünk le már, menjünk le a pokolba, 

	szél zúg, pogány nótát imádkozom.

	A kékülő ég lámpáit kioltja, 

	borfolt, hamu van a dúlt abroszon.

	 

	Menjünk le, ott van az út a pokolhoz; 

	hűvösszagú és vaksi pinceszád,

	utánam jössz, ajkad hiába morcos, 

	lávát lehell reám picinyke szád.

	 

	A szűk uton, a szűk uton előre!

	Nedves, sötétlő, szalmás, csorba kőre 

	királyi trónt gyönyörrel ágyazok.

	 

	Megtört szivek trónussá halmozódnak 

	s a kárhozott, fulladt dorbézolóknak 

	kékszínü fénnyel égnek majd azok.



	




	 

	 

	 

	Egy leányról

	 

	Szelíd, okos lány volt. Kevélyen, árván 

	panasztalanul járkált mindenütt,

	s a hófehér párnákon úgy feküdt, 

	mint Vénusz oltárán a gyenge bárány.

	 

	Hogy átkaroltam s ő hűsen mosolygva 

	szemembe nézett, haloványra vált

	s virágtivornyában, gyönyörsikolyba 

	szelíden emlegette a halált.

	 

	És elzokogta csendesen szegényke, 

	min halt meg az ő gazdag vőlegénye 

	s ő is fehér, bús lett, mint egy halott.

	 

	Sírtunk... S a láz tüzében láttam ott

	 amint a szétdúlt, forró ágy felett 

	Mors s Ámor hallgatag fogott kezet.



	




	 

	 

	 

	Fehér leányok

	 

	1

	 

	Olyan vagy, mint egy álom-angyal, 

	halványszinű, ezüst nyakaddal.

	Szavad, minthogyha hegedűből 

	zokogna fájón, sírva bűvöl.

	 

	Nagy bűnök alkonyán jelensz meg 

	habtestü, szűzi, gyenge gyermek, 

	s te szent, te bűntelen, te boldog, 

	szivembe felrázod a poklot.

	 

	2

	 

	Ó mint szeretnélek téged szeretni, 

	örjöngve hívni lázas éjszakán,

	fátylas szemed bágyadtságába nézni, 

	míg ránkborul a csókos, halk magány.

	 

	Egy más világ hűs rózsáit csodálom 

	virágos, ifju, tiszta arcodon

	s fogam csikorgatom, hogy nem szeretlek 

	s a fagyban a lángokról álmodom.
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	Téged kereslek, rózsakeblü lányka,

	halvány nyakaddal, kék gyermekszemeddel, 

	ki, hogyha megjelensz vad álmaimban,

	zokogva és riadva rettenek fel.

	 

	Téged kereslek, titkoslelkü gyermek, 

	ki szembe ülsz le a vonatba s akkor,

	midőn remegve sejtem, hogy szeretlek, 

	leszállsz a vágtató vonatról...



	




	 

	 

	 

	Téli alkony

	 

	Aranylanak a halvány ablakok... 

	Küzd a sugár a hamvazó sötéttel, 

	fönn a tetőn sok vén kémény pöfékel, 

	a hósík messze selymesen ragyog.

	 

	Beszélget a kályhánál a család, 

	a téli alkony nesztelen leszállott. 

	Mint áldozásra készülő leányok, 

	csipkés ruhába állanak a fák.

	 

	A hazatérő félve, csöndesen lép, 

	retteg zavarni az út szűzi csendjét, 

	az ébredő nesz álmos, elhaló.

	 

	S az ónszin égből, a halk éjszakában 

	táncolva, zengve és zenélve lágyan, 

	fehér rózsákként hull alá a hó.

	 


 

	 

	 

	 

	 

	Néma vidéki ház

	 

	Napfényben égnek a fehér falak,

	S mégis jeges, halottas, téli gyász van 

	az elhagyott, magányos úriházban.

	Kikerüli az utas hallgatag.

	 

	Távol fürdőhelyen mulat az úr,

	a zárt szobákba bíboros homály ég, 

	a billentyűsoron bámul az árnyék, 

	a zongorán áll egy Chopin-mazúr.

	 

	A kéményekből füst nem göngyölög, 

	szundítnak a kutyák a fák mögött,

	sejtelmesen susognak a sötét fák.

	 

	És senki sem tud a ház asszonyáról, 

	hogy él-e, vagy pihen sírjába távol? 

	A zord cselédek kérdésedre némák.



	




	 

	 

	 

	Találkozó

	 

	Kihűlt az égbolt és leszállt az éjjel. 

	A kert alélva, csendesen susog,

	ébrednek a virágok szerteszéjjel, 

	bólonganak a méla ciprusok.

	 

	Én is kinézek, lámpámat kioltva, 

	már nem piros az égnek széle sem. 

	Sóhajtozó rezgés kel a fasorba: 

	jön csillagos, sötét szerelmesem.

	 

	Az én arám a méla éjszaka...

	Oly lopva surran, úgy susog szava, 

	mert ő is a nap árva számüzöttje.

	 

	Lábújjhegyen várom, s keblére dőlve 

	átfogjuk egymást csendben, én meg ő, 

	mint két hűséges, régi szerető.



	




	 

	 

	 

	 

	 

	Tűz

	 

	Akkor, mikor mindenki ágyba tér, 

	s elcsendesül a lármás utca, tér,

	őrült zsivajjal, nyargalászva, furcsán 

	rohan tovább az alvó, éji utcán

	a tűzkocsi, a vágtató fogat.

	 

	Dagadt nyakakkal fújnak a lovak.

	 

	Riad az ember, reszket és előjön, 

	és szívdobogva néz ki a redőkön.

	"Tűz van!" kiáltja mindegyik torok, 

	és a kifejlő gombolyag forog,

	sodrott kötél, szivattyu, csáklya, balta

	dereng a fáklyafényes zűrzavarba. 

	A vészre szánt, csákós, nyakas alak 

	égő szemével a homályba hat,

	és szíve társiéval összedobban

	egy reszkető és kéjes borzalomban, 

	s rémlik szemüknek a sötét borúbol: 

	a láng, a már füstfogta drága bútor, 

	a nő, ki tördeli fehér kezét,

	a rémülő kiáltás szerteszét,

	s létráramászás megfeszült inakkal... 

	Az üldözött ló vad haragba nyargal, 

	fehér fogával a zablát harapja,

	bősz orrlyukát dagasztja tűz-haragja, 

	s amíg a kürthang a tájat bejárja, 

	miként az éj sikongó vészmadárja,

	a nagy, habos ló hörgő kéjet érez, 

	a lángvihartól az ég alja véres.

	A kőkockákon gyorsan elrohannak,

	de még soká hangzik visszhangja annak. 

	Az ember áll ott, álmosan tekintve,

	a könnyü szélbe megleng vékony inge, 

	aztán remegve hült ágyába készül,

	és álmodik a tűzrül, a lidércrül.

	 

	 

	 


 

	 

	Empire-szoba

	 

	A hófehér szobán mécsfény lobog,

	selyemdagály duzzad pazar gomolyba, 

	amerre nézel, hűvös, büszke pompa, 

	nyujtózkodó, komoly díszbútorok.

	 

	Az árny ragyog a gyémánt-könyütől, 

	bámul a sok sötétszemű, nagy ablak, 

	az antik ívek biztosan szaladnak, 

	mint befagyott tó, fénylik a tükör.

	 

	S e tárgyak közt az esti hangulatban 

	áll egy parókás delnő mozdulatlan, 

	s zord gőgje olyan jól illik ide.

	 

	Azt hinnéd, hogy nem él, s szobor, de ajkán 

	egy jégmosoly fut át suhanva, csalfán,

	de nem nevet - mert néki sincs szive.



	




	 

	 

	 

	A tükör

	 

	Szegény tükör!... Most búslakodva 

	csak várod, várod kedvesem,

	eléd ülök és a mosolyt, fényt, 

	benned hiába keresem.

	 

	Zord, sápatag és zavaros vagy 

	nagy, álmodó ezüstlemez,

	s ébenfa tartód oldalára

	egy néma könnyűm rezgedez.

	 

	Az illatos leányszobában

	finom parfüm száll szerteszét

	s itt vannak - úgy, mint hagyta őket - 

	a rizsporok, körömkefék.

	 

	Kék szappanok, illatszivattyúk 

	nyújtóznak a márványlapon,

	zománcos-ibrik, réz-doboz, kés, 

	áll a mosdón, egész halom.

	 

	Te nézed e szines kavargást, 

	szemed sötét és révedő,

	körültekintesz vágyakozva, 

	kutatva, vajjon merre ő?

	 

	Nem jő. Hiába vársz reája 

	nappal, homályos éjjelen,

	nincs, aki lelked visszaadja, 

	borús vagy és élettelen.

	 

	Özvegy magányba sírsz utána, 

	hogy nem kacérkodhatsz vele,

	s fakó, hideg-tekinteted most, 

	mint a halott megtört szeme.

	 

	Rágondolsz a letűnt napokra, 

	mikor szemedbe nevetett,

	s a csillogó, fénylő üvegbe 

	ő lopta titkos lelkedet.

	 

	Te voltál leghivebb barátja

	s mindenkoron láthattad itt

	csendes, csodálkozó gyönyörben 

	szépsége tündértitkait.

	 

	Hamvas, fehér, szűz arca úszott 

	ezüst vizedbe hallgatón,

	mint alkonyfényes, csendes este 

	a hattyu ring a tiszta tón.

	 

	Sokszor suhant feléd remegve, 

	itt ült hosszu órákon át

	bámulva nagy mélységeidben

	fehér nyakát, gyöngyös fogát.

	 

	Máskor becsukta ajtaját ő 

	s a lámpánál, éjfél felé,

	telt válla gömbölyü ezüstjét 

	fojtott kacajjal nézdelé.

	 

	Vérébe szikrás tüz cikázott, 

	fejébe szállt a vágy bora

	s elmondta néked azt a titkot,

	amit nekünk nem mert soha.

	 

	Csókfergetegre, vágy-viharra 

	vágyott remegve a kicsiny,

	lelkét tüzes hévvel ragadta

	egy elképzelt szerelmi csiny.

	 

	Nem győzni kívánt, csak csatázni, 

	addig, mig a harcból kihull,

	s rózsás sebet, lávás enyelgést 

	kért érte csókos harcdijul.

	 

	Láz borzogatta, fagy tüzelte, 

	kacajba halt a halk sirás,

	az arca elsápadt, kigyulladt,

	s te láttad őt csak, senki más.

	 

	Bimbózó testéről ilyenkor 

	lehullt a suttogó lepel,

	halványan a mélyedbe bámult...

	Úgy-e tükör, emlékezel?

	 

	Ma várod őt. S olyan üres vagy.

	Meredt szemedbe nincs mosoly.

	És a szobának szögletében 

	titokba róla álmodol.



	




	 

	 

	 

	Válás

	 

	A messzeség sötétlő méhibe

	halkan kigyúl két véres, néma pont... 

	A jelharangok öblös szája kong.

	 

	Tolong az utasok mindegyike.

	"Jön a vonat" szólnak s zaj kél e szóra... 

	Csak váljatok, ez a válási óra!

	 

	A könny ezüstlik, szájon csüng a száj, 

	az útra-szállók intenek kezökkel,

	az induló tömeg sietve lökdel.

	 

	Nem szólhat egy se, szívök tája fáj, 

	némán tekintnek a sinek felé ők,

	s a vérszemű szörny már liheg feléjök.

	 

	Remegve néznek a félő anyák,

	és szívük öble sajdul tompa kíntul, 

	amint a rabló tömb csikorgva indul.

	 

	Majd hangtalanul tűnik el alább,

	s távol kigyúl két véres, néma pont...

	 A jelharangok öblös szája kong.



	




	 

	 

	 

	Útrakészen

	 

	Beszélgetünk tréfásan és merengve 

	mi, útra készülő, bús vándorok.

	Tíz évre, tíz év mulva... járja egyre 

	s szemünkbe titkos fájdalom lobog.

	 

	Beszélgetünk és olykor meg-megállunk... 

	Ledőlnek-e a szűz, fehér falak?

	Férjhez megy-e akkorra "ideál"-unk?... 

	Meglát-e majd a sok ősz, agg alak?...

	 

	A nyári éj sötét, meleg, sohajtó. 

	Olyakor kinyílik csendesen az ajtó, 

	s ezüst tálcán bort ad fel a cseléd.

	 

	A ház pihen... A mécs virraszt maga. 

	Mind hallgatunk és hullong szerteszét 

	a cigaretták hulló csillaga.



	




	 

	 

	 

	Az országútak vándora

	 

	Reggel korán megy álmos arccal, 

	hogy a sinek közt a rudak 

	dörögnek a vonatkeréken

	s bús és nyomott a hangulat. 

	A színes lámpák közt botorkál 

	s amíg fanyar köd száll oda,

	eltűnik egy sötét kupéban 

	az országútak vándora.

	 

	A éji lámpást nézi halkan, 

	Indul, - de ezt nem tudja más. 

	S eszébe jut, hogy teljes élte 

	egy zaklatott, nagy utazás.

	Nő keble nem piheg feléje, 

	otthonja bérelt szálloda,

	s ásítozik, nyújtózkodik rá - 

	az országútak vándora.

	 

	Cél nélkül vágtat a nagy éjben, 

	körötte jégcsap, hómező.

	A gőzvonat hörögve fut csak 

	s kétségbeesve könnyez ő.

	Egy-egy családos lámpa fényét 

	bámulja búsan, tétova

	vonatja izzadt ablakából - 

	az országútak vándora.

	 

	Bőrvánkos a párnája néki, 

	a célja egy-egy pályaház. 

	Ha célhoz ér, szivében újra 

	ezer borús remény csatáz.

	A sínre néz csüggedt szemével, 

	mely fut, de meg nem áll soha 

	s leroskad a nedves kavicsra – 

	az országútak vándora.

	 

	Néhány igéret a vagyonja, 

	az is szinetlen már s kopott.

	Hamvadt szemekkel néz a múltba 

	s reményre nem talál okot,

	nem hisz miben se, gyáva, önző, 

	nyugodni gyenge, ostoba.

	Úgy pusztul is el egymagában - 

	az országútak vándora.



	




	 

	 

	 

	Kis állomáson

	 

	A gőzvonat távol mezőn süvöltöz, 

	alatta nyög, sóhajtozik a sín,

	szikrás uszálya vágyik le a földhöz 

	s világít a rét lankás síkjain.

	 

	Egy pár utas az éjszakába ásít, 

	kedvetlenül pislant, aztán ledől. 

	Meg sem tekintik az út állomásit 

	és hírt se vesznek társaik felől.

	 

	Itt a jövő vasútat várja mind... 

	Benn távirógép álmosan kopog, 

	előtte lámpafényes homlokok.

	 

	A tisztek a sinek közt csöndben állnak, 

	megdobban a szivük - látják amint 

	lihegve jő a tűzszemű vadállat.



	




	 

	 

	Kiskőrösön

	 

	Itt élt, dalolt a nagy, a szent, a dalnok... 

	Állj meg hamar, te prüszkölő vasút.

	Bús áhitatban a göröngyre hajlok, 

	s tisztelve oldozom meg a sarút.

	 

	A rét szőnyegje lábától virágos, 

	még illatot ont lépte szerteszét,

	versen merengve tán e vén akáchoz 

	hajtotta halvány és finom fejét.

	 

	A zizzenő aranykalászu róna

	zúgó morajjal álmodik ma róla, 

	ki máshol alszik, - isten tudja hol.

	 

	Nyár van. Fejem a hőtől zakatol, 

	a nap dobálja perzselő nyilát,

	s távolba leng egy kósza délibáb...



	




	 

	 

	 

	Tánc

	 

	Felzendül a húr a sikos terembe, 

	s egyszerre zörgenek az ablakok,

	ruhák szines gomolya forr kerengve 

	és a szemekbe lávatűz ragyog.

	 

	Pihegnek a láztól a női mellek, 

	erős kezekben égnek a kacsók,

	és a tükörnél, ciprus árnya mellett 

	acélerővel csattan el a csók.

	 

	A vágtató tánc vad rohamban nyargal, 

	repül a nő a sáppadó lovaggal,

	szemükbe lóg kuszált, sötét hajuk.

	 

	S amíg a kurjantások árja zúg, 

	a padlatot söpörve megjelen

	a tánc múzsája félig meztelen.



	




	 

	 

	 

	Közelgő vihar

	Egy kép alá

	 

	Már háborog zajló, sötét habokkal 

	a táj felett a kék légóceán.

	Egy pillanat - a táj sötét azonnal, 

	s az ég tüzet vad őrületbe hány.

	 

	Hűs lesz a lég a puszta rőt homokján, 

	a szülni vágyó bolt vadul hörög,

	s ott áll a kórós pusztán két oroszlán, 

	s egy tűzpokol tátong fejük fölött.

	 

	Vakítva lobban a kékszín, erős fény, 

	hajlékonyan odvába búj a nőstény,

	 de büszke fővel megfeszül a hím.

	 

	Vad harsogás kel véres ajkain,

	sörényes főjét rázza, s nem-remegve 

	belesüvít a sápadt fergetegbe...



	




	 

	 

	 

	Fasti

	 

	Karácsony

	 

	Ezüst esőbe száll le a karácsony, 

	a kályha zúg, a hóesés sürű;

	a lámpafény aranylik a kalácson, 

	a kocka pörg, gőzöl a tejsürű.

	 

	Kik messze voltak, most mind összejönnek 

	a percet édes szóval ütni el,

	amíg a tél a megfagyott mezőket 

	karcolja éles, kék jégkörmivel.

	 

	Fenyőszagú a lég és a sarokba

	ezüst tükörből bókol a rakott fa, 

	a jó barát boros korsóihoz von.

	 

	És zsong az ének áhitatba zöngve... 

	Csak a havas pusztán, a néma csöndbe 

	sír föl az égbe egy-egy kósza mozdony.

	 

	
Húsvét

	 

	Már kék selyembe pompázik az égbolt, 

	tócsákba fürdenek alant a fák,

	a földön itt-ott van csak még fehér folt, 

	a légen édes szellő szárnyal át.

	 

	Pöttön fiúcskák nagyhasú üvegbe 

	viszik a zavaros szagos vizet,

	a lány piros tojást tesz el merengve, 

	a boltokat emberraj tölti meg.

	 

	S míg zúg a kedv s a víg kacaj kitör, 

	megrészegül az illaton a föld,

	s tavasz-ruhát kéjes mámorban ölt -

	 

	kelet felől egy sírnak mélyiből, 

	elrúgva a követ, fényes sebekkel

	száll, száll magasba, föl az isten-ember.

	 

	Pünkösd

	 

	Lángszárnyakon röpül felénk a nyár, 

	az éj meleg s már perzselő a reggel, 

	bolygunk az éjbe álmodó szemekkel,

	 s ritkán találunk hűvös árnyra már.

	 

	Az ég fakó, az éjjel is rövid, 

	alig bujik el a nap egy bokorba, 

	aztán ragyogva, új erőbe forrva

	kiszáll s az égre lánguszályt röpít.

	 

	A róna várja a hűsfényü holdat,

	leng a kalász, vérszínü rózsa lángol, 

	leszáll a boldogság a másvilágból.

	 

	A néma csillagok reánk hajolnak, és álmodó, fáradt fejünk körül

	szines, aranyló lepkeraj röpül.



	




	 

	 

	 

	Lefekvés után

	 

	Sóhajtanak a bútorok ropogva, 

	titkos szavaktól reszket a homály,

	a lámpa füstje besuhan az orrba,

	s az ágy fölött fullasztva szálldogál.

	 

	Az óra ver és félős hangulat nyom, 

	a ház lakója nyughelyére tér.

	Mamlasz tevés-vevés hallszik a padlón, 

	vak buzgalommal rágcsál az egér.

	 

	Fülünkre húzzuk hűvös paplanunkat, 

	pillánk nehéz, tüdőnk lihegve fullad, 

	és halhatatlan félést érezünk.

	 

	S a zárt kapun bejő egy szörnyü férfi, 

	fehér a leple - még nevünk se kérdi – 

	ágyunkra ül s beszélni kezd velünk.



	




	 

	 

	 

	Ünnepnapon

	 

	Az emberár künn küszködik, tolong, 

	s a ronda pénzért vásárolt mulatság 

	híg kéje eltorzítja lomha arcát, 

	kocsikra kap föl, fut, mint a bolond.

	 

	Erdőkbe bújik, mássza a hegyet, 

	iszik, erőlködik, fáradva izzad,

	a kürt rotyog, döng és porzik a színpad, 

	a kába lármán dőzsöl és nevet.

	 

	Én benn ülök, a légbe bámulok,

	száz kép tolong föl, én vagyok urok,

	egy szent gyönyör szelíd ütembe hintáz.

	 

	Incselkedik velem kéj, félelem,

	aztán lehúnyom szótlanul szemem, 

	s lelkembe játszik a tündéri színház.



	




	 

	 

	 

	Álmatlanság

	 

	A hófehér vánkos oly lángoló, 

	a paplan, a terítő ég a tűztől,

	az álomból izzó fénykéve űz föl, 

	ágyamba háborog egy lángfolyó.

	 

	Fejem a vánkosokba temetem. 

	Kigyúl a kép, fal s ágy a lángözöntől. 

	A toll tüzel, a tűz tajtéka pörzsöl,

	s átcsap felettem, mint egy tetemen.

	 

	Egyszerre az álom arcomba fú,

	a tűzpiros szobán susog az árnyék, 

	halkan kinyílik egy aranykapu.

	 

	Sok néma lány jön, nagy fehér tömeg, 

	meredt kezükbe álmos mákvirág ég,

	és rám terítik hűvös leplöket.



	




	 

	 

	 

	Augusztusi reggel

	 

	Kékül az ég, az éjjel haldokol, 

	pihennek a házak még csendben alva, 

	de már lángtól vörös az égnek alja,

	és égni kezd az óriás pokol.

	 

	Az ember ébred - a láng sustorog – 

	fájdalmasan liheg, kikél az ágyból,

	beteg a fénytől, nincs nyugalma, lángol, 

	fejét paskolják a lángostorok.

	 

	És nő a fényár, zúg a virradat,

	a tűzpokol harsog, dübörg, dagad, az árva ember fetreng benne főve.

	 

	Véres sarokkal, bőszen ront előre, 

	és este elnyúlik az ugaron,

	mint egy agyonhajszolt, véres barom.



	




	 

	 

	 

	Járvány

	 

	A városon a múlás szárnya reszket, 

	némák, mogorvák mind az emberek, 

	a házakon jelző piros keresztek,

	az arcokon megdermedt döbbenet.

	 

	Az orvosok sötét ruhába lépnek 

	a hánykolódó szenvedők köré,

	s a fürge higany - szótalan itélet - 

	felszökken a piros vonal fölé.

	 

	Benn vacsorálnak... nincs ott kedv, mosoly, 

	tompán csörög a villa és a tál,

	fel-felkel egyik, sír és szótlan áll.

	 

	A zord apákon terhes gyászos árny van, 

	s az orvosságszagú sötét szobában

	egy lázas arcu ifju haldokol.



	




	 

	 

	 

	Pán

	 

	Főúri kertek vaskapuinál

	gyakran megállok izzó, kába délben, 

	hol a gyökér falat tör észrevétlen,

	s a lombozat zöld sátrakat csinál.

	 

	Tikkadt gyönyörbe leng a dús oáz, 

	pihen a rest szökőkút zöldes árja, 

	a nedv a fák izmos tagját bejárja,

	mig benn valaki csendbe zongoráz.

	 

	S e kábulatban, elfuló örömben 

	rezegni érzem az eget fölöttem,

	mivel a nagy kert lomb-benőtt falán

	 

	véres szemekkel és maró fogakkal 

	szirinxesen kel, s tántorogva halkal 

	ágaskodik, s nő, nő kacagva Pán.



	




	 

	 

	 

	 

	Agamemnon és Odisszeüsz

	 

	Hogy lángesőbe roskadt földre Trója

	s véres mocsok fröccsent el szerteszét, 

	Agamemnon, mikor indult hajója, 

	Odisszeüsznek adta a kezét.

	 

	Némán, soká egymás szemébe néztek, 

	arcuk sötét volt, szívük tétova

	s a harcban edzett két kemény vitéznek 

	lelkébe megjelent az otthona.

	 

	A hitvesükre gondoltak, mily árva... 

	S távolba két nő ült a rokka mellett,

	egyik hálót szőtt - másik lázba fejtett.

	 

	Az egyik az urát sóhajtva várta,

	másik kacagva leste, mint egy ördög 

	s hosszú, ezüst kádban főzé a fördőt.



	




	 

	 

	 

	Dante a "Croce del Corvo"-ban

	 

	Sötét szemekkel, űzetvén a sorstól 

	rongyokban állt meg a hideg kövön, 

	ahol magasba szökkent a kolostor,

	s hideg falak közt nyílt hideg öröm.

	 

	Riadva látta szörnyű lángban égni 

	a fráter a költő tüzes szemét,

	amelybe vészesen forgott az égi 

	tűzrózsafény és a pokolszemét.

	 

	Hozzája lépett s kérdé: "Mit keressz te?" 

	És Dante lelke elszállt messze, messze, 

	lelkét a poklok lángcsodái tépték.

	 

	Majd rátekintett a komor ivekre,

	a víg paparcra s tompán megremegve 

	elfáradottan, sírva nyögte: "Békét!"



	




	 

	 

	 

	 

	 

	 

	Gyorstűz

	 

	Tűz! Szól a tiszt és mozdul a hadosztály, 

	a kéz remeg, kezdődik a tusa.

	Golyó fütyül, a tűzlöveg foszol már, 

	hangos sziven ráng a puskák tusa.

	 

	Tűz! Szól ujólag és csorg a verejték, 

	s látcsövével némán figyelmez ő, 

	sokan nehéz puskájukat elejték,

	és vért iszik a mész-fehér mező.

	 

	Tűz! Tűz!!... S a bomló, reszkető sorokban 

	a puskacső fojtott tölténye robban.

	Tűz! Tűz! - Tüzelnek. - Tűz! - S most szól: Elég!

	 

	Leengedi a harcos fegyverét,

	lombot söpör az ón... Mindenki néz... 

	s némán bukik előre húsz vitéz.



	




	 

	 

	 

	A zsidók kivonulása

	 

	Mély volt az éjjel, botra dőlve álltak 

	a nagyszakállu bugyros férfiak,

	csillogtak az öszvér hátán a tálak, 

	a fákban a madárraj felriadt.

	 

	A csecsemő sírt anyja mellin alván, 

	feldőlt az asztalon a tölt kupa, 

	vakogva hátrált a barom a szalmán, 

	s vértől sötétlett a ház kapuja.

	 

	Halk suttogástól borzadott az éjjel, 

	sáppadt fejek néztek ki szerteszéjjel, 

	az útra csörrentek már a tüszők.

	 

	S vastrombitával, bosszuló haraggal, 

	dühös ököllel szállt a bosszuangyal 

	és véres lett a vértelen küszöb.



	




	 

	 

	 

	 

	 

	 

	Szekerek a holdfényben

	 

	Látod ott az éjszakán?

	Négy szénás-szekér 

	a holdfénybe 

	ingva, félve

	az útszélre ér.

	A sejtelmes éjszakán, 

	a rejtelmes éjszakán 

	négy nehéz szekér.

	 

	Mint ősrégi babona, 

	múltakról beszél.

	Nincs kocsis fenn.

	Tudja isten

	merre, merre tér,

	a sejtelmes éjszakán 

	álom-terhes éjszakán 

	e sok vén szekér?

	 

	A nyomukba borzalom...

	Újszülöttje ér 

	messzehangzón 

	sír az asszony

	s nézi merre tér

	a sejtelmes éjszakán 

	álom-teljes éjszakán 

	a sötét szekér.

	 

	A menyasszony fölzokog, 

	sír s a könnye vér.

	Az ég oly bús. 

	Mint a koldús 

	sírva, nyögve kér,

	s lomposan cammog tovább 

	a világos éjszakán

	a síró szekér.

	 

	Hull a harmat hűvösen, 

	a telt hold fehér.

	Száz kisértet

	ront az éjnek.

	Mér jön erre, mér

	a sejtelmes éjszakán

	a szent, selymes éjszakán 

	négy nehéz szekér?



	




	 

	 

	 

	Cigányok

	 

	Káromkodók, csúszók-mászók, hizelgők, 

	lágyselymü, kék-sötét a hajzatuk.

	Lustán pipáznak, vájva ócska teknőt, 

	mind éles ész, tolvaj, csaló, hazug.

	 

	Nyűtt ködmönükbe furcsa, régi kártya. 

	Lakóhelyük szennyes, dohos vacok,

	az agg a vályogot könnyezve gyártja 

	s arany-hegyek regéin andalog.

	 

	Álmuk hizott malac, kövér csibe 

	s pokoltüzű szemük vad mélyibe 

	vér, bűvölet, arany-, ezüst-mese.

	 

	S a hold világos, kékes éjszakáján 

	az útra bámul az őrült cigánylány 

	és nézi, jő-e herceg-kedvese.



	




	 

	 

	 

	A holtak vonatja

	 

	Láttátok-e már a holtak vonatját? 

	Az éji rónán nesztelen suhan, 

	vas-házait halállovak vonatják, 

	lámpáiban lidérctűz ég busan.

	 

	Előtte a kietlen puszta hallgat. 

	az éj ijedve, sírva fölriad,

	kísértetképpen tűnnek el a falvak,

	s az ismeretlen, mennydörgő hidak.

	 

	Egyetlenegyszer látod, sose máskor,

	 avarzugáskor, varjukárogáskor

	halált sivítva, rémülten zörög.

	 

	Hasítja a párás, lila ködöt, 

	bámulsz utána, amint elhalad,

	s egyszer megáll az ablakod alatt.



	




	 

	 

	Alföld

	 

	A gyorsvonat az Alföldön fut át, 

	s az utasok a zörgő ablakokból

	bámulva nézik, mint egy új csudát.

	 

	Egy nádkúp, egy kút tűnik föl csak olykor, 

	itt-ott egy árva, tikkadó kazal.

	A búza habja szikrát hányva mormol.

	 

	Az élet alszik, mindent tűz aszal, 

	a gulya tétlenül delelve ődöng,

	távolba búsul egy vén, puszta fal.

	 

	Kék, sárga színben ég a hevülő föld, 

	egy ócska, kis sip álmosan huhog,

	és nincs a rónán sehol üditő zöld.

	 

	Fáradtan álldogálnak a juhok,

	a délibáb poros mezőn suhanva 

	köddé fakul, és eltünik utóbb.

	 

	A rozsvetés közt s a sötét ugarba 

	olykor elballag egy szikár legény,

	izmos, erős és szikkadt arca barna.

	 

	Vad, idegen tűz villan a szemén.

	Majd jő egy karcsú és sovány magyar ló, 

	s horkanva nyargal el, mint tünemény.

	 

	Alszik a törpe tengeri, a tarló,

	a zöld mocsár teng, távol eb ugat, 

	sátorfa mellett álmodik az alvó.

	 

	Ez itt kelet. Hiába küzd nyugat. 

	E vérvirágos föld ma is a régi,

	az ősök itt kinyújtják karjukat.

	 

	A szörnyü harcok marcona vitézi 

	őrzik ma is a múltak csarnokit,

	vén váruk árnypallosuk éle védi. 

	S a föld is Ázsiáról álmodik.



	




	 

	 

	A magyar paraszt

	 

	Csak akkor látod őt, ha szürke éjjel 

	száguld tovább gőzvasút veled,

	s a hajnal mérgező lehelletével 

	leng tejszinűn az alvó táj felett.

	 

	Merengve megy előre, méla, álmos, 

	lovát magára hagyja, szántani, 

	olykor kitárja karját, mint a táltos,

	csillognak inge hószín fodrai.

	 

	Roskadt inakkal lassan ballag aztán, 

	bölcs mélabú van napsütötte arcán, 

	de szem nem látta őt könnyezni még.

	 

	Mint egy bus isten jár a zöld mezőben, 

	döbbenve nézem, mint halad előttem, 

	és nem tudom, mi bántja nagy szivét.



	




	 

	 

	 

	Az ősz honvédek

	 

	A régiségtárt őrizik még

	megtörve, búsan, kedvtelen, 

	mindannyi egy leomló, csonka oszlop, 

	melyről a csillogó zománc lefoszlott, 

	egy mindég új s szent régiség,

	egy sor világtörténelem.

	 

	És ősz szakállukból figyelnek 

	az ifju népre mindenütt,

	az égre hitlenül könnyezve néznek, 

	s roskadva dőlnek le az agg vitézek, 

	zokogva, átkozódva és

	rázván öreg, fáradt fejük...



	




	 

	 

	 

	Mikes szól

	 

	Az éjszakába fellobog a máglya, 

	gyászsátorba tart a nagy vezér,

	halotti ének búg a pusztaságba.

	 

	A kósza szél sejtelmesen beszél,

	a Marmorán kialszik mind a csillag, 

	a régi seb sír, sír, s a könnye vér.

	 

	A gyászdal, az örömzaj síromig hat,

	s ma kétszeresen nyom a szűk verem, 

	a szivárványos éj száz árnyat ingat.

	 

	És látok... A homályos éjjelen

	rohan Rodostó sok bús számüzöttje, 

	kik százakig pihentek itt velem.

	 

	Vágtatnak a koporsók dübörögve,

	csupa seb és sír a föld, rét, bozót, 

	s sápadt halottvivők állnak körötte.

	 

	És látok... És a lázas ég zokog.

	És jönnek a mélységből zúgva, forrva 

	halotti arccal sírva bujdosók.

	 

	Nyűtt tarsolyuk üres, szemük mogorva, 

	a véreink ők s mennek reszketeg,

	tépett zászlókkal, megbomlott sorokba.

	 

	Zsibong, dagad a kába körmenet,

	támolygva futnak el a szörnyü harctul 

	éhes, fehér, sovány kisértetek.

	 

	Vert páriák némán viharzanak túl, 

	de sóhajuk egész hozzám sir át...

	Megint a népemésztő, régi harc dúl.

	 

	Fut a levert, rongyos kuruc brigád, 

	a vértelen harc véres áldozatja

	zokogva keresi az Ádriát.

	 

	Bús társaik az égi madarak ma,

	s mennek, hogy a mezőn fakul a zöld, 

	s az őszi harmat nyomuk eltakarja.

	 

	Zokog az erdő, az ég fátylat ölt,

	s ők nekivágnak a kék végtelennek, 

	vérzik, vonaglik, nyög az anyaföld,

	 

	és a halottak mind, mind hazamennek.



	




	 

	 

	 

	A határ felé

	Úti emlék

	 

	A februárnak messzefutó ködén

	fáradt erővel törtet a mozdonyunk, 

	vak szürkeség ül a kupénkban

	s künn zivatarszerü hófuvás zúg.

	 

	A lámpa gyéren ontja sugárait

	fakó batyunkra; megremeg a szivünk, 

	már a határ felé megyünk és 

	elmaradoznak a kedves arcok.

	 

	Egyszerre halkan, könnyü sietséggel

	teremsz közöttünk, barna magyar leány!

	Lerázod a havat magadról

	s szerte-tekintesz a bús homályban.

	 

	Álmos szemünkbe röpke derű szökik, 

	sugár cikázik a vonat-ablakon,

	rezgő szivárvány leng a jégen

	s gőzparipánk riadozva horkant.

	 

	Éjfél-szemedbe elmerülök busan, 

	nézem tej-arcod rózsa-virágait, 

	hattyúnyakadra lágyan omló 

	gyűrü-fonásu hajadnak éjét.

	 

	S amíg kigyúl a virradat a mezőn, 

	némán tünődöm, merre felé sietsz, 

	te szende és mégis igéző -

	s lopva tekintem a holmidat meg.

	 

	Tudom, faludba hű szeretőd sirat, 

	ki vágyva szállott szűzi lakod elé 

	s virágos udvartoknak alján 

	sokszor elálmodozátok estve.

	 

	Búsan daloltad népdalainkat és 

	a délibábok lenge enyelgését 

	sápadva, mosolyogva nézted

	s hő aratáskor a markot verted.

	 

	Bájos parasztvér, büszke magyar leány, 

	kin ős-anyáim bája sugározik,

	ma újra érzem a magyar bút

	s száműzetésem örök keservét.

	 

	Most zúg a gőzmén s messze ragad tova, 

	kanyargó útam zord idegenbe tér,

	hol a barátság színes átok

	s gyűlöletes magyar ember és szó.

	 

	Csókold meg ó hát búcsuul ajkamat 

	s aztán felejtsd el azt a szegény utast 

	s emlékemet vesd el nevetve,

	mint a vasút-jegyed elhajítod!



	




	 

	 

	 

	Álmodtam én is

	 

	Álmodtam én is fényes Ázsiáról, 

	hol harcra fú a vágtató magyar,

	aranymezőkön jártam messze, távol, 

	hol hőssebet piros virág takar.

	 

	Álmodtam én is... lelkem andalogva 

	sok ezredévbe visszaérezett

	s most megjelentek kósza, bús dalomba 

	szent véreim, ti drágák, édesek.

	 

	Ím újra visszatér a régi ihlet,

	eltűn előlem, ami gyenge, színlett,

	s zokogva zengem, hogy magyar vagyok.

	 

	És újra látlak daliás nagyok

	s könnyes szemem előtt harsogva, búgva 

	vonul el a múlt győzedelme, búja.



	




	 

	 

	 

	Kisasszony

	 

	A napsütött parton állott a pásztor, 

	a hőtől átfűlt földre bámula,

	s a sárga, pörkölt, égő pusztaságból 

	zöldes sörénnyel tört ki a Duna.

	 

	Száz meztelen tündér kinálta testét, 

	s ő nézte, sás-fürtjük miként lobog, 

	és mozdulatját is kacagva lesték

	a szép ezüst-testű kisasszonyok.

	 

	Körültekintett... és a róna alján

	lábujjhegyen jött, hogy csókot szakasszon 

	ajkáról, egy deli, erős magyar leány.

	 

	A pásztor arcát égő vér lepé el,

	s paraszt-szivének nagy költészetével

	szólott a lányhoz: "Tündérlány, kisasszony"...



	




	 

	 

	 

	Honfoglalás előtt

	 

	Hullott a nép; a vészbanyák, az ördög 

	dézsmálta a poros tömeg javát, 

	kidőltek a sebes gulyák, az ökrök, 

	dögvészt lehellt a messze pusztaság.

	 

	Egyszerre rózsafénybe tündökölve, 

	derült elébük egy szelíd vidék,

	ezüst habot rázott a szirtek öble, 

	virág himezte a mezők szinét.

	 

	Árpád körülnézett a nagy hegy ormán,

	 érezte, hogy övé a föld, a kormány

	s már híre ment; hogy eltűnt lopva Álmos.

	A völgybe, lenn, tüzet rakott a táltos,

	Árpád a földre roskadt reszketeg

	s zokogni kezdett, mint egy kis gyerek.



	




	 

	 

	 

	Virágének

	 

	Még szöszke, bájos volt, anyányi gyermek, 

	felvette mégis a nehéz vasat,

	de Gyöngyvér árnya a nyomába lengett, 

	hogy gyenge szíve majdnem meghasadt.

	 

	Magába volt a véres küzdelembe 

	és nem vegyült a vígadók közé, 

	ha tábori tűz gyulladott ki estve,

	nagy, durva vértjét könnyel öntözé.

	 

	S hogy részegen gajdoltak a vitézek, 

	dalolt szivében a halk szerelem

	s könnyezve a szűz csillagokra nézett.

	 

	A lányra gondolt, majd a messze sírra. 

	Könny lepte el szemét s merengve írta: 

	"Gombom, virágom, ágam, levelem."



	




	 

	 

	 

	Szent László jelenése

	 

	Viharra dördült az ég alja távol. 

	László morzsolta a szent olvasót, 

	aztán letette, s a vén bibliából 

	halkan, hivőn deákul olvasott.

	 

	Hálát adott, hogy jámborak a népek, 

	s kihalt az elhagyott pogány berek. 

	Szavára villám lobbant és setét lett, 

	az arca elsápadt s megreszketett.

	 

	És messze az ég kékes, ferde, kancsal 

	tüzét veté el a felhőn vadul,

	úgy, mint midőn még háborgott Hadúr.

	 

	S vér-csapta szüggyel a fényködbe fent 

	a karcsu gím könnyezve megjelent, 

	halálra válva, lángoló aganccsal...



	




	 

	 

	 

	Mohács

	 

	Csata előtt

	 

	Nehéz meleg leng a vidék lapályain. 

	Békétlen állanak a felpörkölt hadak. 

	Fojtott morajjal zúg a gyengülő ajak, 

	hűvös nedűt kiván a láz-kinozta íny.

	 

	A pusztaság üres, az égen semmi folt, 

	habozva áll a húszéves, öreg király,

	a sorból olykor egy ügyes vitéz kivál,

	de visszajő busan: minden nyugodt, kiholt.

	 

	Egyszerre indulást rikolt a kürttorok, 

	nyüzsgő sietség zúg, mozdulnak a sorok, 

	elsápad a király és megbotol a ló...

	 

	És fönn az ég ivén sötéten nyargaló

	vészfelleg tornyosul s tompán morogva száll, 

	ormán vigyorgva ül gőzködben a Halál.

	 

	A csata

	 

	Ezüstösen villog fönn a zománc-kereszt 

	és vérre szomjazik a háborús acél,

	a sápadó sereg sietve útra kél

	és zúg, mint a köpű, mely nyüzsgő rajt ereszt.

	 

	Kaszásra vár mindenütt a sárguló kalász, 

	a harcosok között nyomott a hangulat, 

	komor nyugodtsággal buzdítnak az urak, 

	a bús, letört király csüggedten nyargalász.

	 

	Egyszerre, mint ezüst-kigyó, lassan görög 

	feléjük a vasas, tar-homlokú török;

	buggyos ruhájukban nagy testük még nagyobb.

	 

	Halált köp az ágyú, a penge felragyog,

	vér fröccsen a mezőn, hullong a hús-cafat - 

	s felhővel fogja be dicső szemét a nap.

	 

	A csata után

	 

	Tajtékos embervért iszik a rét, az út... 

	Győzött az ellenség ágyúja és csele, 

	királyi zsákmányát ragadja a Csele,

	a fergetegben a kürtszó zokogva búg.

	 

	Vizen van a győző, a bús Perényiné 

	rőtszínű fáklyánál könnyek között temet

	s hogy látta a paraszt, mint tett-vett csüggeteg, 

	az éjjel árnyain kisértetnek hivé.

	 

	A gyászoló házban kigyúlt a mécsvilág, 

	siratta az anya eltávozott fiát,

	s jöttek sokan, sokan, de nem az ő fia...

	 

	A zordon aggok és a sápadt szenvedők 

	hitetlen térdeltek csak a kereszt előtt

	és néma ajkukon meghűlt a hő ima.



	




	 

	 

	 

	Zrinyi, a költő

	 

	Szeretlek téged, harcos, hősi költő, 

	zord hadvezér, te rettegett, te nagy, 

	ki a tiport magyarság szívbetöltő 

	tartalma, lángja, édes fénye vagy!

	 

	Nehéz kardoddal a tart apritottad, 

	s magad csatáztál, oroszlán-fiók.

	Az angyaloknak fennről büszke tollad 

	szavára hozzánk kellett szállniok.

	 

	Szeretlek! Ámde akkor voltál legnagyobb, 

	hogy a teren mindenki elhagyott;

	mart a török s a gyáva cenk zavart,

	 

	s te a jövendő századokba zúgva

	a sváb ripőkre szóltál szörnyü búdba 

	kardodra csapva: Ne bántsd a magyart!



	




	 

	 

	 

	Mátyás választása

	 

	Mar a hideg szél és a fagy kemény, 

	nagy hópalástban áll vén Buda vára, 

	ezüstösen remeg a könnyű pára

	és zúg a nép a Duna zöld jegén.

	 

	Sejtelmesen borzong a sok kebel

	és fázva búsan szebb jövőre gondol, 

	lázas csoportok jönnek a majorból, 

	ha ez a sok vágy hozzá érne el?...

	 

	Tengerzugásként csapja a falat 

	a zaj, remeg a jég a súly alatt,

	s úgy érzik, a vén föld is összerendül.

	 

	Víg lárma rebben a nyomott kebelbül 

	s egyszerre orgonáló zajt kavar 

	negyvenezer kemény, vitéz magyar.



	




	 

	 

	 

	Budapest

	 

	Ó, mint imádlak, mint szeretlek 

	csordult szivem bálványa, Pest; 

	ha rámfuvall százszínü lelked, 

	a vér eremben újra pezsg.

	Hogy ifju kedvvel felkerültem, 

	egy más világ zajgott körültem 

	s sajgó reménnyel, tétován 

	bolyongtam útjaid során;

	díszházaid kő-Bábelében

	zendült meg lantomon a húr, 

	míg fönnröl a lágy, kék azúr 

	szelídeden simúlt elébem.

	Zajnak, tudásnak városa 

	el nem felejtelek soha!

	 

	Vágyódom én mindég utánad: 

	ha lábunk friss havat tapos,

	s zivataros ütembe vágtat 

	tovább a csörgő villamos;

	de lantom egyformán magasztal, 

	ha langy, fuvalmas, halk tavasszal 

	aszfaltba nőtt lombok között

	járkál selyembe öltözött

	sok lányod, asszonyod s amint mén 

	szines napernyő-árny alatt

	számítva, büszkén, hallgatag 

	hódít, igéz, reánk tekintvén...

	Ó Pest, mi sok szép asszonyod - 

	s szivet szivem mégsem lopott.

	 

	Mindegy. Habár ez a sugáros 

	érzés reménye nem követ,

	szeretlek, édes, büszke város, 

	imádom a porod, köved,

	a partot a nagy, zöld Dunával, 

	a szürke Gellért bércit által,

	mely büszkén nyomja fel tovább 

	horpadt, de gőgös homlokát;

	ott búg, süvöltöz a hajósip, 

	tolongnak a hidak előtt,

	izzadnak a járókelők,

	az elhagyott nyomor vivódik; 

	fuldoklik és felsír, az, ez,

	de hangjok a zavarba vesz.

	 

	Amott a fellegekbe lebben 

	intőjelül, virágtalan,

	méltóságos, sötét tömegben, 

	kőtrónusán az agg Arany.

	Körötte sok korcs, vézna gyermek, 

	kik - törve - németül csevegnek 

	fitymálva a hazájukat.

	S itt elfog egy bús hangulat: 

	várom, mikor mozdul ez ősz fej 

	s ércbuzogányt mikor ragad, 

	hogy az erőtlen fiakat

	lesujtsa mózesi erővel.

	Ércorrán másznak a legyek.

	Nem mozdul... Én továbbmegyek.

	 

	Itt minden ifju s mégis emlék, 

	itt minden új s máris erő;

	e partokon nézhette sergét 

	Mátyás király, a Bécs-verő,

	ott a lépcsőfal, ősi csarnok, 

	hol a lázas tömeg kavargott, 

	mit részeggé tett a tavasz.

	Bezzeg megváltozott ma az!

	Mert bár e hős nép szónokol még, 

	ma már az ifju is öreg

	s nem jár itt más, mint legfölebb 

	néhány könyvtárőr, béna honvéd, 

	míg künn a rikkancs-száj szalad 

	s harsányan orditoz: "A Nap!"

	 

	A kávéház mélyébe soknak 

	kitárul az üres világ.

	Az alkusz kínosan nyomorgat 

	szájában egy virzsiniát;

	fenn a plafonon ég a villany, 

	a borfiú sürögve illan;

	a füst, a hő, a lárma nő, 

	a férfi sok, de több a nő,

	ki összejő s mint holmi zsúrnál 

	ásit, kacag, fitymál, nevet, 

	mellette jajgat a gyerek,

	kezében egy jófajta: Journál 

	s a nagy tükörbe bágyatag 

	látszik a füstös forgatag.

	 

	Gyorsan fizessünk, itt az alkony, 

	menjünk hamar, megfojt e hely!

	A népes korzó áll a parton 

	s a lányka mindig érdekel;

	halkan susog a sok platánfa, 

	bódít a hó-akác virága,

	az ember ismerőst kutat..

	. Nézd itten a szökőkutat!

	Párkány-szögelletén a kádnak 

	sok moh-lepett, bús nimfa van 

	s oroszlánfői untalan 

	gyöngyös, fehér vizet okádnak, 

	mig az emelt, magas sikon

	blazirtan áll egy vén Triton.

	 

	Itt fényes az éj, mint a nappal 

	s akár az éj, bűnös a nap,

	a vérbe lázadozva nyargal

	a szenvedély s zajong, kacag.

	A csendes utcán nagy titokban 

	vörössugáru lámpa lobban.

	Egy udvaron sípláda szól 

	s a fél ház vele búg, dalol,

	elvész a szó a kába zajban. 

	Máshol nyekerg a hegedű, 

	hajlongva kér a félkezű,

	és a szemétládára pattan 

	két sápatag, korán okos

	négyéves lányka s - bosztonoz.

	 

	Az égi rózsák fenn kinyílnak,

	 a sárga hold az égre lép

	s halkan kigyúl, mint földi csillag, 

	a sok bioszkóp szerteszét.

	És tódul a néző ezerszám,

	bőg, csattog a vastorku reklám: 

	"Szenzáció, szenzáció!

	A zárdaszűz, a víziló..."

	A cimpilimpi zúg, a smokk vár, 

	pesztonka, asztaloslegény

	les, fészkelődik a helyén.

	A "zenekar" munkába fog már 

	s helyéből mindenkit kitúr

	pár raccsoló, pipes ficsúr...

	 

	Ó, én szeretlek áhitattal 

	tornyos, kavargó, büszke Pest! 

	Ha elpihensz, s fáradva halkal 

	leszáll a csókos, csöndes est,

	édes gyönyörtől fuldokolva 

	megyek ki a körútra nyomba. 

	Kék és forró az éjszaka,

	halk a hegedűhúr zaja.

	Bús lelkem ekkor átölelne 

	magyar, szerelmes városom, 

	szivemnek húrján átoson 

	kevély fajom szilaj keserve...

	Bár tőlem olykor, pénz hiján

	csak rossz hatost kap a cigány.

	 

	De félre tréfa, víg enyelgés, 

	halkabban édes ifjuság!

	Így látja Pestet a szerencsés, 

	de jöjjenek csak a tusák

	és törjenek meg búsan, őszen 

	térjek meg erre s itt időzzem, 

	nem ismerem meg e helyet

	s árnyat találok fény helyett –

	 lehet; de Pest, szép ideálom, 

	bár megtör is majd aggkorom, 

	te majd felismersz akkoron

	s engem megejt a régi álom. 

	Itthagytam lelkem, pénzemet: 

	elég ok, hogy szeresselek.



	




	 

	 

	 

	Budai idill

	 

	Hopp, ugorjunk fürge szánra, 

	menjünk a hegyekre fel.

	Csillog az ezüst barázda, 

	villog a havas lepel,

	friss, fehér hó hull a tájon,

	cseng a csengő, s mint egy álom 

	lép eléd sok ó csuda,

	régi várú Ó-Buda.

	 

	Rántsd meg a vén csengetyűt, 

	jó szivet lelsz mindenütt,

	orrán régi pápaszemmel

	nyit kaput egy tisztes ember, 

	s nem találja a helyed.

	Kérdez és felel, nevet. 

	Otthonos, nemes szivesség 

	unszol egyre: "Tessék, tessék." 

	Jő a kancsó, forg a tál,

	s a fehérlő kályha öblén 

	a hasábfa dübörögvén 

	rózsaszínü pára száll.

	És a tiszta kis szoba 

	a barátság temploma.

	Minden olyan egyszerű, 

	oly finom babaszerű.

	 

	A szagos, langyos borúból 

	titkosan dereng a bútor,

	s ami kedves, ami szép: 

	régi óra, régi szék,

	régi album, régi naptár,

	mely napot rég nem mutat már, 

	fönn a kályhán szerteszéjjel 

	findzsa-sor, aranyszegéllyel,

	aztán föntebb a befőttek, 

	ódon, zöld üvegpohár,

	s a vén lámpa kedves árnya 

	imbolyogva szálldogál.

	A terítős asztalon

	régi könyv, egész halom, 

	múlt időknek bölcsei, Kisfaludy, Kölcsey...

	Itt a gomb is szent ereklye, 

	itt a porszem is csuda.

	A szobákba, a szivekbe 

	Biedermeyer stílusa.

	 

	Ám a német szó ma ritka, 

	csak ha nagy a gazda titka, 

	akkor mondja németül.

	Német erkölcs, jó magyarság 

	hű barát lett itt hamarság, 

	tiszta frígyben egyesül.

	Hisz e sziklás, büszke vén föld 

	ezredéves bús regét költ.

	Régi nóta, régi monda. 

	Vén basák fürödtek itten.

	a kénes, zöld, lanyha vízben, 

	s látta Mátyást a hegy orma.

	 

	Régi emlék újra kel még, 

	régi fullánk újra szúr,

	és a hangzó ős magyar szó 

	büszke földjén újra úr,

	s hálósipka, ősi virtus, 

	népi szólás, germanizmus, 

	háziasság, régi kedv, 

	józan mérték, égi nedv,

	gyönge doh-bűz, kis csiriz-szag, 

	otkolon- és szappan-illat,

	csöndbe foly egymásba által, 

	mint ó parfüm illatával

	a konyhába fojtva főlő 

	káposztának illata.

	 

	A jó gazdasszony előjő - 

	a szíves mosoly maga – 

	régi módi, síma hajjal,

	s kérd, kinál nevetve halkkal, 

	a kötényén - ó, mi furcsa! – 

	lóg a pince, kamra kulcsa.

	Szétnéz s a konyhába illan - 

	mert a jó ebéd a fő -

	a fánk puffadoz a zsírban, 

	kácsa, csirke, pulyka fő, 

	bugyborékol a fazék.

	A leánya szótalan, 

	tudja: hallgatni arany, 

	arcán ifjuság az ék.

	És a vendég, hogyha szól, 

	lopva, félve válaszol,

	a beszéde - hallga, hallga -, 

	mint zenélő óra hangja.

	Az ősz néni - hangja vékony - 

	ókuláréval köt és fon,

	s hogyha bekerül akárki, 

	kész a lakzi, kártyapárti. 

	Mindenütt jómód, középszer, 

	víg pazarlás józan ésszel.

	Otthonosság - kedves és szép - 

	fürge készség, friss egészség: 

	ez a kincsük őnekik.

	És a dalt is szeretik.

	Kedvük vídor, lelkük éber 

	s néha este tétován

	zeng föl a kis zongorán 

	áradozva, sírva Weber.

	 

	Félre zord gond, ásitó bú, 

	a fehér fák közt a hó fú, 

	fázva zúg a téli kert,

	zúzmarás nyomor diderg. 

	A közelbe s mégis messze, 

	a folyón túl zajba veszve,

	fénybe, ködbe, kéjbe, könnybe, 

	küzdve, nyögve és hörögve 

	villámtűzbe kél az est.

	Rongyselyembe kárhozottan 

	hadd vergődjön, sírjon ottan 

	háborogva, zúgva Pest.



	




	 

	 

	 

	Üllői-úti fák

	 

	Az ég legyen tivéletek, Üllői-úti fák.

	Borítsa lombos fejetek szagos, virágos fergeteg,

	ezer fehér virág.

	Ti adtatok kedvet, tusát, ti voltatok az ifjuság,

	Üllői-úti fák.

	 

	Másoknak is így nyíljatok, Üllői-úti fák.

	Szívják az édes illatot, a balzsamost, az altatót

	az est óráin át.

	Ne lássák a bú ciprusát, higgyék, örök az ifjuság,

	Üllői-úti fák.

	 

	Haldoklik a sárgult határ, Üllői-úti fák.

	Nyugszik a kedvem napja már, a szél busan dúdolva jár,

	s megöl minden csirát.

	Hova repül az ifjuság? Feleljetek, bús lombu fák,

	Üllői-úti fák.



	




	 

	 

	 

	Hervadt kertben

	 

	A kerti golyókon a nap tüze ég...

	Langyos sugarak, bús őszi mosolygás.

	Szótlan haladok fáradt utamon 

	s vérem melegíti a nap sugara.

	 

	A ritka lugas, mely a nyár idején még 

	árnyat teritett, amidőn teveled 

	bolyongtam a rét iratos szövetén, 

	most fázva susog s piruló levele

	egymásra borulva, a szélben inog.

	Pár árva virág remeg ott a gyöpön, 

	bús szára lehajlik, tört szeme zárul 

	és várja a csendet, az álmotadót

	s én hallom e csend, e mulás elejét.

	 

	Némán haladok... De a fű, a virág

	mind kérdi: Szegény, emlékszel-e még?

	Emlékezem és kigyuló szememet

	a könny lepi el s csüggedve lezárom. 

	Halovány orcámra a láz tüze száll, 

	miként a levélre az őszi, piros lob,

	aztán lesülyed fejem a kebelemre, 

	mint ottan az őszi virág, amely elhal.

	 

	S a kerti golyókon a nap tüze ég.

	 


 

	 

	 

	 

	Régi szerelem

	 

	Leszállt az est, künn a mezőkön árny van, 

	és szénsötét már-már a tiszta ég,

	és a gomolygó, gőzölgő homályban 

	bátortalanul egy kis csillag ég.

	 

	Ezüsternyős lámpás süt asztalomra, 

	előttem áll a váró tinta, toll.

	S én elmerengek, tollam messze dobva, 

	s egy könny remegve szempillámra foly.

	 

	Oly bús az est... A hold merengve kél fel, 

	távolból édesen szól a zene,

	s néhány madár lefekvő éneke.

	 

	És záporozva hull a rózsa, csók... 

	Csak engemet fog által jégkezével 

	egy visszajáró hófehér halott.



	




	 

	 

	 

	Finale

	 

	1

	A néma őszi tájra nézek.

	Ajkam lezárt és hallgatag. A szürke égen pár madár száll,

	rám ritkuló fák hajlanak.

	 

	Nem nézek hátra, ámde érzem, mögöttem áll egy lányalak.

	Ő is a ritka fákra bámul

	s éppily merengő, hallgatag...

	 

	2

	 

	Ma újra felsír a szivemben egy ősi, elfeledt rege,

	oly egyszerű, oly tiszta hangú...

	Vajon, vajon megérted-e?

	 

	Tavaszkor egy ifjú leányka

	csokrot adott egy férfinek

	- kék ibolyát, örök szerelmet - aztán kevély lett és hideg.

	 

	3

	 

	Ó mennyi ábránd háborítja e szép, e csöndes életet.

	Tündérruhákba jönnek, aztán ellengenek szivünk felett.

	 

	Egy szép mosoly, egy kézszorítás illatlehellő fák alatt...

	És vége lesz a bús regének,

	egy sír, mi abból megmarad.



	




	 

	 

	 

	Egy orosz leányhoz

	 

	Észak fehér, hideg leánya,

	te gyenge, halvány hóvirág!

	Nézlek soká, búsan csodálva

	s kínzó menyország nézni rád.

	 

	Pokol-szemed halálitélet, holló hajad hulló korom,

	gőgös fagyod perzselve éget,

	s a porba nyomja homlokom.

	 

	Olyan fehér vagy, mint a hósík, a végtelenbe elvesző...

	Árnyas hajadba ringatózik egy tünde liliom-mező...

	 

	Belátsz szorongatott szivembe, kacagva nézed kínomat,

	s azt hirdeted mosolygva szerte, nincsen tenálad boldogabb.

	 

	Nem bánt a könnyü és az emlék, és nem sebez a fájdalom -

	Mondd mégis, mégis, mért szeretnék megfagyni hűs jégválladon?



	




	 

	 

	 

	 

	A hajnali csillaghoz

	 

	Haló csillagfény, ó tekints le 

	az éj sötétjiből ma rám.

	Vándor remények drága kincse, 

	enyhítsd tusakvó éjszakám.

	 

	Oly messze késik még a reggel, 

	s párnák nehéz dagálya nyom. 

	Hímezd be hűs ezüst szövettel 

	fehér halotti paplanom!

	 

	Hajolj le lágyan ablakomba, 

	sugáros égi látomány.

	Nagy bánatom felett mosolygva 

	ezüstözd meg betegszobám.

	 

	Haló sugarad lágy ezüstje 

	hintsen vigasztaló kegyet, 

	hisz amikor reggel letűnsz te, 

	haló sugár - én is megyek!



	




	 

	 

	 

	Betegen

	 

	Bús délután... Betegágyamba fekszem, künn sárga napfény, haldoklik a nyár.

	Beint a fény magányos, bús szobámba: "Jőjj el velem, a sír nyugalma vár."

	 

	Csábít tovább: "Jőjj, elmulik az élet, elhágy a kedves, elszáll a meleg.

	Jőjj el velem enyészni csöndes ágyba, ott túl a fájdalmat nem érezed."

	 

	A fák susognak, a szellő belebben

	s körülölel: "Bús ember, jőjj velem.

	A nyárfasorban eltününk az éjbe."

	"Megyek, megyek" suttogva tördelem.

	 

	Bús délután... Betegágyamba fekszem, künn sárga napfény, haldoklik a nyár.

	S beint az ősz magányos, bús szobámba: "Jőjj el velem, a sír nyugalma vár."



	




	 

	 

	 

	Kék virágok közt

	 

	Hogy búsan a vonatra szálltam, 

	lenn volt az éji szürkület,

	és a sötét mezőkre nézve,

	szóltam: "Mi rossz tenélküled."

	 

	Nappal van... A vasút a rétet 

	ujjongó kedvvel futja át,

	friss illat árad messze-messze, 

	körül virágzó tarkaság.

	 

	A szélbe kék virágok ingnak, 

	s én tőlük félve kérdezem:

	"Kék lányszemek, kéklő virágok, 

	felkelt-e már hű kedvesem?"

	 

	A kék virágok integetnek: 

	"Most kel fel épp hű kedvesed,

	rád gondol és a szíve úgy fáj, 

	szemei könnytől nedvesek!"



	




	 

	 

	 

	Chanson

	 

	Álmodtam egy álmot, 

	rég volt, réges-régen; 

	ébredő tavasszal 

	künn a faluvégen.

	 

	Arany volt a színe, 

	gyémánt kirakatja, 

	holdsugár, hársvirág 

	volt a csillám rajta.

	 

	El is felejtettem

	azt az édes álmot, 

	bódító illata

	régen tovaszállott.

	 

	De halk tavaszéjen 

	újra általélem,

	ha az ezüst holdgömb 

	bújdosik az égen.

	 

	Rezgő párafény közt 

	gyakran látni véllek:

	hársvirágos sírból 

	hazajáró lélek!...



	




	 

	 

	 

	Vágyódás

	 

	Ha majd a sok hazugság véget ér!

	s te megszeretsz szilaj szerelmemér',

	ha nem lesz szíved már, hogy megtagadj 

	s pirosra gyullad arcodon a fagy

	s forró tüzes vér-rózsa nyíl reája; 

	aranyhajad fojtó Niagarája

	elönti sápadt főm s fejem felett 

	örök tavaszt ragyog rám két szemed

	és átfog két kar, perzselő, fehér... 

	Ha majd a sok hazugság véget ér!!



	




	 

	 

	 

	Kérdés

	 

	Ha kifutok kábultan a szobábul, 

	bensőmbe még az eszmék harca forr

	s ahogy megyek, felhős arcomra bámul 

	az utcasor.

	 

	Sok szánva néz, sok méreget mosolygón, 

	de mindnek kérdés ég a szemibe:

	"Vaj, mit keres ez átkozott e bolygón, 

	hogy jött ide?"



	




	 

	 

	 

	Búcsú

	 

	Vesztett, sötét tusám bevégzem, 

	boríts be, elmulás, egészen, 

	hogy kandi népek meg ne lássák 

	kevély szivem véres nyilását,

	s omolj te csendbe zúgva rája, 

	ó ciprusok hűs éjszakája.

	 

	A sok csatát immár meguntam, 

	véres kudarc pirítja múltam, 

	más feljutott görnyedve térden,

	csak én maradtam lenn, az érdem.

	Ó, csak lejönne, csak leszállna 

	a ciprusok hűs éjszakája.

	 

	Jeges viharral küzdve mentem, 

	elől a büszke küzdelemben.

	De most állok s nem moccanok ma, 

	hiába int a pálya orma,

	nekem ma már minden hiába, 

	jőjj, ciprusok hűs éjszakája!

	 

	Borulj reám, te enyhe béke, 

	haljak be a nagy föld ölébe,

	száguldjak büszke föld-anyámmal

	a csillagos térségen által, 

	míg rámborul szelíden, áldva 

	a ciprusok hűs éjszakája.



	




	 

	 

	 

	Sorsunk

	 

	Tanuld meg, porember, a sorsod: lemondás 

	s lemondani nekem oly fájdalmas-édes.

	Ura a végzetnek, ki ezt megtanulja, 

	bánat és csalódás nem fér a szivéhez. 

	Nézd a természetet, mint vál elmulásra,

	 minden egyes ősszel lassan hervadozva

	csüggedt mosolyában, hogy a világ lássa, 

	küzdelem és bukás a porember sorsa.

	 

	S tudok lemondani: oly édes-nyugodtan 

	hajtom le fejemet síri nyoszolyámra

	s édes a lemondás: az élet torz-arcát 

	redőosztó kézzel mosolygósra váltja, 

	vérezve vesződünk viharzajos tusán, 

	míg végre a halál karján elalélunk

	s fáradt szemeinknek a zűrzavar után,

	 a ciprusok árnyán dereng fel a célunk.

	 

	Hajoljatok meg a tomboló sors előtt, 

	mert az ő hatalma zabolátlan, örök.

	Ha nem hajolsz, ledönt, mint vihar a tölgyet 

	s ravatalod ormán kárörvendve röhög.

	Leteper a földre dühös küzdelemmel, 

	vasmarokkal legyűr a fekete sírba.

	A temető minden kövére az ember 

	kudarca s a sorsnak győzelme van írva!



	




	 

	 

	A vonaton

	 

	Zörögnek a lombok a puszta vidéken.

	 A reggeli szélbe dalolnak a fák.

	Oly bús ez a hajnali dalzene nékem, 

	a mozdony a néma mezőn rohan át.

	Habozva, remegve suhan haza lelkem, 

	itt szótalan alszik az élet, a lét.

	Nyújtózva puhán a nagy éjjeli csendben 

	az ember, a kő, a virág oly alélt.

	 

	Hortyogva iramlik előre a mozdony, 

	a ködbe sivít remegő kebele,

	ó látom, a kert, fasor ébredez otthon, 

	a fénykoszorús nap az égre kele.

	Jó édesanyám hivogat, de hiában, 

	kimondva ezerszer is a nevemet. 

	Majd látva redőtelen és üres ágyam,

	könnyezve susogja: mi messze lehet!

	 

	Még ott a pohár, miből a bucsun ittam, 

	még lábnyomom ott van az utcaporon, 

	még érezem ajkukat ajkamon s itt van!: 

	most főmet az ablaküvegre nyomom.

	Könnyem megered patakokban ömölve 

	és érzem a lelkem oly árva, halott.

	S zokogva tekintek az éji mezőkre, 

	hol már az örömteli munka zajog.

	 

	Jer gőzparipám, menekülj e világtól, 

	a nap nyila oly sebező, idegen.

	Éjjel menekül tova szótlan a vándor 

	elhagyva lakát remegőn, hidegen.

	Nem ismeri őt a virág, a mező itt 

	és senki sem érti meg erre baját;

	legjobb, ha az éjbe, magába tünődik. 

	A reggeli szélbe dalolnak a fák...



	




	 

	 

	 

	Tíz év után

	 

	Amerre járok,

	amerre nézek, felém susog

	a hűs enyészet, bedőlt siroknál

	búsan bolyongok, holdfényben úsznak

	fönn a falombok.

	 

	Amerre nézek,

	amerre járok:

	egy-egy üres hely, egy friss sir-árok,

	ma is mulatnak

	s sírhalmot ásnak!

	Bohó világa

	a változásnak!

	 

	Amerre nézek,

	amerre járok, hívnak a szőke,

	bús délibábok, a csalfa múltból

	hiú jövőbe - küszködve bukni

	mindég előre!

	 

	Amerre járok,

	amerre nézek, egy új reménytől

	mindenki részeg, s én tépelődöm

	e szép világon...

	Talányos élet,

	talányos álom!...


 

	 

	 

	Egy nyári dél álma

	 

	Karosszékben ültem.

	Lángolt a forró nyárközép 

	s szivembe őszi napnak 

	szelíd bánatja költözék.

	Élet virult az ágon

	s bú ülte meg a lelkemet, 

	bús őszi táj, siró szél...

	Gizella akkor lett beteg.

	 

	A déli nagy melegben

	elém suhant egy őszi kép: 

	bús park, mely elvetette

	zöld lombjait, a nyár diszét. 

	A messze, kékes égen 

	darúk csapatja lebegett,

	bús lassu szárnycsapással... 

	Gizella akkor lett beteg.

	 

	Szólt a halál zenéje,

	szél rázta a fehér avart,

	csörgő lomb szállt az erdőre, 

	mit a futó szél felkavart.

	Egy ifju költő zengett 

	elfáradott, halk éneket

	s némán meghalt a lantján... 

	Gizella akkor lett beteg.

	 

	Már búcsuzott az élet, 

	eltávozott a szerelem, 

	fáradt sugár mosolygott 

	a gyér, pirosló levelen.

	Azt álmodtam, temettek, 

	lassan haladt a bús menet, 

	rózsás volt a koporsóm... 

	Gizella akkor lett beteg.



	




	 

	 

	 

	Láz

	 

	Időm rövid, egy lobbanás csak, 

	aztán örökre elenyész,

	kihal szivemből eszme, érzés, 

	s kietlen éj lesz az egész.

	Nem, nem - rohadni ismeretlen: 

	bősszé teszi nagy lelkemet, 

	vágyam, dicsőség s élet, élet... 

	Engedjetek, engedjetek!

	 

	Sietni kell! Munkára gyorsan! 

	Nincs késni percem, érezem, 

	oly messze még a hír babérja, 

	és oly rövid az életem.

	Ma barna fürtöm, ámde holnap 

	meglátom rajta a deret,

	az elmulás havát, mi elhív... 

	Engedjetek, engedjetek!

	 

	Sivár napom dologba töltöm,

	 s a hosszu éjet átirom.

	Tollam rohan bús sejtelemtől,

	 látom az éjszakán sirom.

	Miért kacagtok vídor ifjak ott a vidám pohár megett?

	Nem áll kezembe jól a kancsó... 

	Engedjetek, engedjetek!

	 

	Vígságotok úgysem vidít fel, 

	mert érezem, jön a halál.

	S ott a nehéz tivornyagőzben 

	borzongva homlokomra száll. 

	Hogyan, mulás, üres feledtség 

	győz itt az emberész felett?

	E gondolat majdnem megőrjít... 

	Engedjetek, engedjetek!

	 

	Ó, míg ti hangosan kacagtok, 

	árnyak beszélgetnek velem. 

	Nekem bukás, sötét kudarc az, 

	mi nektek édes győzelem.

	Hiába csábit langyos éjen 

	rózsás lugas, dalos berek,

	én elfutok sötét szobámba... 

	Engedjetek, engedjetek!

	 

	Szálljunk előre! Csak te légy itt, 

	álomvilágom istene.

	Adj csókot e szomjú ajakra, 

	s az égbe röppenek vele.

	Már int a lángoló dicsőség, 

	vezess: követlek reszketeg,

	s így zúgjuk együtt a tömegnek: 

	Engedjetek, engedjetek!



	




	 

	 

	 

	Dalok, csatárok...

	 

	Dalok, csatárok, lángoló dalok: 

	maradjatok itt és beszéljetek, 

	ha meghalok!

	 

	Tibennetek él lelkem jobb fele: 

	ó, gyújtsatok a lomha éjjelen 

	tüzet vele!

	 

	Míg sírba térek a föld rabjaként, 

	égessetek el s keltsetek reám 

	bús máglyafényt!

	 

	Kiáltsátok, hogy éltem egykoron, 

	és verjetek hatalmas riadót

	a síromon!

	 

	Mondjátok, hogy tűz, villámtűz valék, 

	testvérem volt a nap, arám a fény,

	anyám az ég!

	 

	Beszéljetek, hogy jártam e tekén, 

	s milyen dacos haraggal roskadék 

	a földbe én.

	 

	Dalok, csatárok, lángoló dalok:

	ragyogjátok be meghült homlokom, 

	ha meghalok!



	




	 

	 

	 

	A csillagokhoz

	 

	1

	 

	Ó, csillagok, ma újra felkelétek, 

	s lángokban áll az égi palota,

	de én remegve nézek csak felétek.

	 

	Ti vagytok a fény, én a föld pora, 

	ti lángokat sugárzotok örökre,

	de én megyek, szép csillagok, tova.

	 

	Az ismeretlen mélységekbe dőlve, 

	meredten alszom, mint fehér halott, 

	míg szikratengert ontotok a földre.

	 

	Ha majd siromba csöndbe porladok... 

	Ó csillagok, sugárzó csillagok.

	 

	2

	 

	Ti voltatok rajongó vágyaim csak! 

	Kitártam a szivem elébetek,

	mindég imádtam azt, mi fény, mi csillag.

	Bús éjszakáimon, már mint gyerek, 

	vágyó reménységgel rátok mosolygtam, 

	s ti lánglobogva integettetek.

	 

	Később, a rózsatermő ifjukorban 

	perzselve lángolt ajkamon a csók, 

	de én siettem a magasba zordan,

	 

	és értetek ma is élek-halok...

	ó, csillagok, szépséges csillagok. 

	3

	Aranysugáros örvénytekbe dőltem, 

	s az égre nézett könnyező szemem, 

	amíg a többi turkált lenn a földben.

	 

	Bukásaimba volt a győzelem,

	fénycsókokon lett részeg mámoros szám, 

	ti jártatok a bús uton velem.

	 

	Hogy nem hajolt szivem szerelme hozzám, 

	ti drága szóval vígasztaltatok,

	s gyémántsugárba fürdött könnyes orcám.

	 

	S rátok bíztam hatalmas vágyam ott... 

	Ó, csillagok, vezérlő csillagok.

	 

	4

	 

	De menni kell... Ez érzelemviharban 

	vegyétek, íme, végső búcsumat!

	Elvállok a világtól félve, halkan.

	 

	Foszlástokon a mindenség mulat, 

	s reá recsegve zörren ősi sarka,

	én eltünök, mint gyenge szélfuvat.

	 

	A ti haláltok oly szép, tünde, tarka: 

	meging a föld, ledől a szikla-fok,

	és ünnepi gyásztűz lobog kavargva.

	 

	Én szótlanul siromba roskadok... 

	Ó csillagok, hatalmas csillagok!

	 

	5

	Ó, hogyha rátok lelkemet kötözném, 

	s száguldanék rohanva véletek,

	a végtelen síkján, mint ifju, bősz mén.

	 

	Aranyszilánkotokkal reszketeg,

	vészes rohammal szállnék, mit sem óva, 

	a törpülő árnyékvilág felett.

	 

	S ha jönne végre a halálos óra,

	együtt forognánk vészesen, balog, 

	s lehullanék én is, a fény hozója.

	 

	S ti hirdetnétek, társatok halott... 

	Testvéreim, száguldó csillagok!

	 


 

	 

	A szegény kisgyermek panaszai 1910

	 

	 

	Mint aki a sínek közé esett...

	Mint aki a sínek közé esett... És általérzi tűnő életét,

	míg zúgva kattog a forró kerék,

	cikázva lobban sok-sok ferde kép, és lát, ahogy nem látott sose még:

	 

	Mint aki a sínek közé esett... 

	a végtelent, a távol életet

	búcsúztatom, mert messze mese lett, 

	mint aki a sínek közé esett:

	 

	Mint aki a sínek közé esett – 

	vad panoráma, rémes élvezet – 

	sínek között és kerekek között, 

	a bús idő robog fejem fölött,

	és a halál távolba mennydörög, 

	egy percre megfogom, ami örök, 

	lepkéket, álmot, rémest, édeset:

	 

	Mint aki a sínek közé esett.



	




	 

	 

	 

	És látom Őt, a Kisdedet

	 

	És látom Őt, a Kisdedet, 

	aki fehérlő ingbe lépdel.

	Még lopva-lopva rám tekint 

	és integet szőke fejével.

	 

	Arany gyertyácskát tart keze 

	és este félve ül le mellém.

	Hallom kacagni csöndesen, 

	s látom alvó fejét a mellén.

	Ő a pap, az igaz, a szent, 

	bámulom, mint egy ismeretlent. 

	Gyónok Neki és áldozok,

	és megsiratom Őt, ki elment.



	




	 

	 

	 

	A doktor bácsi.

	 

	A doktor bácsi.

	 

	Áldott aranyember.

	Világító, nyugodt szemei kékek. 

	Komoly szigorral lép be a szobába, 

	szemébe nézek és csöppet se félek. 

	Borzongva érzem biztos újjait,

	ha kis, sovány bordáimon kopog. 

	Ősz bajusza a fagytól zuzmarás, 

	hideg kezén arany gyűrűsorok.

	Oly tiszta és oly jó. Ő ír medicínát, 

	keserűt, édest, sárgát vagy lilát.

	Az ő kezéből hull a paplanomra 

	nagynéha egy halvány, szelíd virág. 

	Rá gondolok, ha szörnyű éjszakákon 

	párnáimon oly egyedül sirok.

	Ő az egészség és a bizonyosság, 

	titkok tudója és csupa titok.

	Gazdag, nyugodt. Nehéz bundája ott lóg, 

	prémét szelíden prémezi homály.

	De elmegy innen és itthágy magamra, 

	színházba tér, vagy csöndbe vacsorál... 

	Ilyenkor látom otthon s páholyában,

	amint valami víg tréfán nevet.

	De kék szeme egyszerre elsötétül, 

	rám gondol, mit csinál a kis beteg?

	 

	A béke ő, a part, a rév, az élet.

	Jaj, hányszor néztem jó arcába hosszan, 

	míg ájuló álomba lengve árván,

	kis ágyamon, mint egy bús, barna bárkán, 

	ködös habok közt ringatóztam.



	




	 

	 

	 

	Múlt este én is jártam ottan.

	 

	Múlt este én is jártam ottan.

	 

	Hogy bíbor lázban hánykolódtam, 

	az üvegajtó állt elém,

	a zajtalan, a hangtalan,

	csupa ezüst, csupa arany, 

	a sarka tűz, kilincse fém. 

	Az üvegajtó állt elém, 

	üvegje köd és alkonyat, 

	bámultam benne arcomat,

	s mint víziárny lengett felém, 

	akár vak tükrök lemezén,

	hogy bíbor lázba hánykolódtam.

	 

	Néztem közelről meghatottan, 

	ez az ajtó, ismertem én,

	ezen suhant el kisöcsém

	s ezen a bűvös, tükrös ajtón

	ment el, mikor leszállt az alkony, 

	kis, kékszemű húgom, szegény, 

	már régesrég ismertem én.

	Csupán egy tükör az egész, 

	aki belenéz, belevész,

	és aztán nincs többé remény, 

	egy kép az üvegen kilobban.

	 

	Múlt este én is jártam ottan.



	




	 

	 

	 

	Ó, a halál.

	 

	Ó, a halál.

	 

	Mi ismerjük csak, pici gyerekek. 

	Utunkba áll,

	s könnyes, pityergő szájunk megremeg. 

	Ó, a halál.

	A játszótársunk és tréfál velünk. 

	Rohanva száll -

	Ő a fogó - és jaj, jaj, jaj nekünk, 

	tépázza gallérunk, ijedve forgunk,

	és kacagás közt betöri az orrunk. 

	Kutakba látjuk, mély vizek felett, 

	sötét szobákba kuksol reszketeg,

	lepedőben - így mondta épp a dajka - 

	kasza van a kezében, nincsen ajka,

	és fondoran vigyáz, 

	mikor suhan az esti láz,

	s a hőmérőn, ha ugrik a higany, 

	csontos markába hahotáz vigan. 

	Övé a bál,

	Ő a halál.

	Farsangos éjen a nagyok mulatnak, 

	de kis szobánkba fekete az ablak,

	az éjbe kint 

	Ő ránk tekint.

	Mi gyermekek, mi küszködünk vele, 

	s játékpuskánkat fogjuk ellene.



	




	 

	 

	 

	Még büszkén vallom, hogy magyar vagyok

	 

	Még büszkén vallom, hogy magyar vagyok,

	És nagyapám, a régi katona 

	hallgatja mosolyogva, boldogan, 

	sebforradástól lángol homloka

	s én térde közt, hadarva szavalok, 

	hogy győznek mindenütt a magyarok.

	 

	Csak a szeme borul el néha kissé: 

	Jaj, meg ne tudja ez az árva gyermek,

	hogy vannak messze, különös világok, 

	s aranyba nyílnak a versailles-i kertek, 

	jaj, meg ne tudja és ne lássa őket,

	ne lássa fényük és ne hallja hangjuk, 

	a magyar szó a hét szilvafa alján

	körötte most még mint tengermoraj zúg. űÓvjátok édesen az édes álmát,

	mint álmát a szegény beteg gyereknek, 

	hogy meg ne tudja, élete nem élet,

	és meghalt már, bár alig született meg. 

	Jaj, meg ne tudja, hogy hiába minden, 

	ha dalol és ha a távolba lát,

	mert néma gyermek minden kismagyar, 

	s a Nagyvilág nem érti a szavát.



	




	 

	 

	 

	Azon az éjjel

	 

	Azon az éjjel

	az órák összevissza vertek.

	Azon az éjjel

	holdfényben úsztak mind a kertek.

	Azon az éjjel

	kocsik robogtak a kapunk alatt.

	Azon az éjjel

	könnyben vergődtek a fülledt szavak.

	Azon az éjjel

	égett szobánkba gyertya, lámpa.

	Azon az éjjel

	féltünk a borzasztó homályba.

	Azon az éjjel

	arcunk ijedt volt, halavány.

	Azon az éjjel

	halt meg szegény, ősz nagyapám.

	 

	Azon a reggel

	csupa rokon jött, sirató nép.

	Azon a reggel

	sürögtek az öreg mosónék.

	Azon a reggel

	kendővel kötötték fel gyönge állát.

	Azon a reggel

	lassan vezettek a földúlt szobán át.

	Azon a reggel

	rozsdás pénzt tettek kék szemére.

	Azon a reggel

	riadtan bámultam feléje.

	Azon a reggel

	csak hallgatott makacs ajakkal.

	Azon a reggel

	olyan volt, mint egy néma angyal.



	




	 

	 

	 

	Már néha gondolok a szerelemre.

	 

	Már néha gondolok a szerelemre. 

	Milyen lehet - én Istenem - milyen? 

	Találkoztam tán véle messze-messze,

	valahol Andersen meséiben?

	Komoly és barna kislány lesz. Merengő. 

	A lelke párna, puha selyemkendő.

	És míg a többiek bután nevetnek, 

	virágokat hoz majd a kis betegnek. 

	Ágyamhoz ül. Meséskönyv a szeme.

	Halkan beszél, csak nékem, soha másnak. 

	Fájó fejemre hűs borogatást rak.

	És kacagása hegedű-zene.

	Egy lány, ki én vagyok. Hozzám hasonló. 

	Különös, titkos és ritkán mosolygó

	Az éjbe néző. Fáradt. Enyhe. Csöndes. 

	Csak széttekint, és szobánkba csönd lesz.



	




	 

	 

	 

	Az iskolában hatvanan vagyunk.

	 

	Az iskolában hatvanan vagyunk.

	 

	Szilaj legénykék. Picik és nagyok, 

	s e hatvan ember furcsa zavarában 

	a sok között most én is egy vagyok.

	Ez más, mint otthon. Festékszag, padok, 

	a fekete táblácska és a kréta,

	a szivacs hideg, vizes illata,

	az udvaron a szilfa vén árnyéka, 

	s a kapunál - az arcom nézi tán? - 

	egy idegen és merev tulipán.

	 

	Ez más, mint otthon. Bús komédia, 

	lélekzet-visszafojtva, félve nézem, 

	hatvan picike fej egyszerre int,

	s egyszerre pislant százhúsz kis verébszem. 

	Hatvan picike, fürge szív dobog,

	hatvan kis ember, mennyi sok gyerek. 

	Amerre nézek, mint egy rengeteg, 

	kezek, kezek és újra csak kezek.

	Mint kócbabácskák a török bazárba, 

	egy hűs terembe csöndesen bezárva, 

	az orruk, a fülük, mint az enyém,

	s a feje is olyan mindenkinek. 

	Mivégre ez a sok fej, kéz, fül, orr, 

	sokszor csodálva kérdezem: minek?



	




	 

	 

	 

	 

	Mostan színes tintákról álmodom.

	 

	Mostan színes tintákról álmodom.

	 

	Legszebb a sárga. Sok-sok levelet 

	e tintával írnék egy kisleánynak, 

	egy kisleánynak, akit szeretek.

	Krikszkrakszokat, japán betűket írnék, 

	s egy kacskaringós, kedves madarat.

	És akarok még sok másszínű tintát, 

	bronzot, ezüstöt, zöldet, aranyat,

	és kellene még sok száz és ezer, 

	és kellene még aztán millió:

	tréfás-lila, bor-színű, néma-szürke, 

	szemérmetes, szerelmes, rikitó,

	és kellene szomorú-viola

	és téglabarna és kék is, de halvány, 

	akár a színes kapuablak árnya

	augusztusi délkor a kapualján. 

	És akarok még égő-pirosat,

	vérszínűt, mint a mérges alkonyat,

	és akkor írnék, mindig-mindig írnék. 

	Kékkel húgomnak, anyámnak arannyal: 

	arany-imát írnék az én anyámnak, 

	arany-tüzet, arany-szót, mint a hajnal.

	És el nem unnám, egyre-egyre írnék 

	egy vén toronyba, szünes-szüntelen.

	Oly boldog lennék, Istenem, de boldog.

	 Kiszínezném vele az életem.



	




	 

	 

	Ti, akik zárt ajtók előtt szepegtek,

	 

	Ti, akik zárt ajtók előtt szepegtek, kis társaim, az éji hidegen,

	játékaim nem adom oda nektek, 

	mert véretek makrancos-idegen. 

	Garaboncások, vásott ördögök, 

	a hajatok lóg, zöld a körmötök,

	ordíttok, és ha ajtónkat kitárnám,

	az üveges-szekrénynek rontanátok, 

	zengetnétek tütülő harsonátok,

	és szánkáznátok szőnyegünk virágján.

	 

	De azt akarom, tisztán és fehéren, 

	legyetek vígak és bársonyba-járók, 

	a kezetekben egy nagy arany-érem, 

	s hódítsátok meg az egész világot. 

	Tinéktek is legyen, ami enyém, 

	arany-rétes, habos krémeslepény.

	És menjetek tovább, kis szöszke hajjal, 

	kék nyakkendővel menjetek tova,

	legyen tiétek az alkony, a hajnal, 

	a kincs, a gyémánt, a vizit-szoba.

	Legyen minden cukrászda a tiétek, 

	a méz, a bonbon és a karamell,

	és szoptasson ez a kegyetlen élet, 

	mint egy szelíd és lanyha anya-mell.



	




	 

	 

	 

	Ó, hányszor látlak mégis bennetek

	 

	Ó, hányszor látlak mégis bennetek, 

	kis testvérkéim, rongyos gyermekek.

	 Deres kertekben, ablakom alatt,

	ott lázadoztok ti ijesztve, némán, 

	kékzubbonyos, halálra-szánt csapat, 

	a hóba, ködbe, fenyvesek árnyékán. 

	A pici kőműves mily csatakos, 

	milyen fakó a pöttön lakatos,

	az ács fia, mint Jézus, oly csodás, 

	pörölyt emel a kicsike kovács,

	sír a bognár, az asztalos fia,

	egész, egész gyermek-ármádia. 

	Apámat hívnám, de ő alszik mélyen, 

	a messzeség zenél a messze éjen.

	És nézem őket és siratom őket

	az éjjeli, makrancos zendülőket.

	Harcolva árnnyal és meleg szobával, 

	nyitott szemmel velük szövetkezem, 

	és ablakon és véren-sorson által 

	őnékik nyújtom úri, kis kezem.



	




	 

	 

	 

	Este, este...

	 

	Este, este...

	Árnyak ingnak, és bezárjuk ajtainkat,

	figyelünk a kósza neszre,

	egy vonatfütty messze-messze. 

	És a csend jő.

	Alszik a homályos éjbe 

	künn a csengő.

	A díván elbújik félve. 

	Szundít a karosszék. 

	Álmos a poros kép.

	Alszanak a csengetyűk. 

	Alszanak már mindenütt. 

	A játékok, a karikahajtók,

	a szegény tükör is hallgatag lóg. 

	Ó, néma csengetyűk.

	Az óránk is félve üt.

	Alszik a cicánk s a vén szelindek,

	föl ne keltsük - csitt - e sok-sok alvót.

	Alszanak a régi réz-kilincsek

	s alszanak a fáradt, barna ajtók.



	




	 

	 

	 

	Mikor az este hirtelen leszáll,

	 

	Mikor az este hirtelen leszáll, 

	olyan a kertünk, mint a temető. Szomorkodik a vén jegenye-szál, 

	s a hold ezüst lepelbe leng elő.

	Sápadva bolygom át a régi kertet, 

	a vén akácok látnak s megijednek.

	 

	A kisgyerek lehúnyja a fejét, 

	és fél az éj. És reszket a setét.



	




	 

	 

	A kis mécs.

	 

	A kis mécs.

	Az este bús cselédje.

	Álmosan virraszt az asztalon. 

	S az olajfoltos tálcára nézve 

	sercegését némán hallgatom. 

	A szobánk csöpp napja. Álom. 

	Az arany olaj az árnyon,

	és a fény folyó arany, 

	szerteömlő, szótalan. 

	És a fülke csodapalota.

	Éji rémek lengenek tova. 

	Csöndesen vetik az ágyat, 

	és a párna

	barna árnya

	a fehér ajtóra bágyad. 

	Félszeg árnyék-figurák, 

	mind kevélyek és furák. 

	Egyik a felhőkbe nyargal, 

	másik hadonáz a karddal 

	és a párnát egyre rakjuk, 

	ferdül-fordul az alakjuk,

	melyet szorgos fény kimintáz. 

	Panoráma, esti színház.

	Hordjuk a fehér petrencét,

	s nő a vánkos furcsa tornya, 

	a kis ajtón - messze emlék 

	hullámozva, ringatózva.

	Égig ér már 

	a kevély vár:

	száz alak omol le s újra felkel. 

	És mi szívdobogva nézzük,

	félve sandítunk feléjük,

	az éjben rubinpiros fülekkel.

	 

	 

	Mi ez, mi ez?

	 

	Mi ez, mi ez? 

	Szűz Mária. 

	Mi ez, mi ez?

	Isten fia.

	Védd meg szegény kisgyermeked. 

	Alázatos szívem remeg.

	Fehérlő orgonák közt jártam,

	és egy leány a mély homályban 

	haragoszöld lombok között 

	vetkőzködött, öltözködött.

	Olyan volt, mint egy kis cukorbaba. 

	Fehér hátára hullt sötét haja.

	Cikáztak az aranyoszöld legyek 

	a fekete földön, s ő nevetett.

	Hogy nevetett.

	Mondd, mit akarhat tőlem Ő, 

	miért fél így a remegő,

	bús kisgyerek?

	 

	Azóta folyton erre gondolok csak, 

	a tárgyak álmosan forognak.

	Jaj, jaj, nincs erre szó, 

	lélekzetállitó

	gyönyör 

	gyötör.

	Kiszárad tikkadt ajakam,

	és sírok, szégyelem magam, 

	és lángvörös lesz a világ,

	az arcom ég, pirulva, forrón, 

	és délután vérzik az orrom, látok ezer tűzpántlikát

	és látom Őt - oly szenvedő és halvány - 

	a padlásunk derengő rejtekén,

	zöldszinű homályon, sárga szalmán, 

	és minden este korán fekszem én,

	s akárhová megyek, mindig felém jön, 

	a zongoraszobában, az ebédlőn,

	és lihegek és ég szemem,

	s álmatlanul dadogok Néki, Néki 

	és a szemem a szoknyáját letépi, 

	és látom Őt, Őt meztelen.

	Én Istenem.

	Nézd, kis karom milyen sovány. 

	Milyen zavaros a szobám.

	Mi lesz velem?



	




	 

	 

	 

	 

	Én félek.

	 

	Én félek.

	Az élettől és sötéttől,

	mely mindenütt kegyetlenül elér. 

	Ha száll a nap,

	az ablakom alatt

	hullámozik az ismeretlen éj, 

	a végtelen és ismeretlen éj,

	egy tenger - vészesen és feketén - 

	csöndes sirásom benne elmerül, 

	mint holt madár a tenger fenekén, 

	a kisgyerek magába sír szegény.

	 

	Sírok, sírok, mindíg csak egyedül, 

	és senki meg nem értett még soha. 

	Oly ismeretlen ez a Nagyvilág,

	s olyan borzasztó a sötét szoba.

	Lábujjhegyen kell járni a világban, 

	az éjszakában annyi a vonat,

	mely összerág és széttöri gerincem, 

	s vígan megőrli fájó csontomat.

	Az éjszakában annyi rém, kisértés, 

	golyó, kötél, bitófa, kard remeg,

	s hegyes fülekkel, hiéna-szemekkel 

	leskelnek rám a gonoszemberek,

	kik vascipőbe jönnek egyszer értem, 

	bőszült ököllel döngetik az ajtóm,

	ecetet adnak, hogyha inni kérek,

	s fölráznak, ha alélt fejem lehajtom. 

	Minden bokorban leskelődik egy-egy, 

	nincs menekülni egy picinyke rés.

	Ó, jaj nekem, oly fürgék a gonoszak, 

	s olyan sok a halál, a temetés.

	 

	Zörgő szekéren az Idegenember 

	tudom, hogy elvisz engem is egy éjjel, 

	s szegény anyám az ablakunkra rogyva

	néz majd utánam könnyes, kék szemével.



	




	 

	 

	 

	 

	Ódon, ónémet, cifra óra

	 

	Ódon, ónémet, cifra óra 

	áll a szekrényünk tetején,

	szálló korok bölcs bámulója 

	közönyösen tekint felém.

	Aranycirádás, pici tükrén

	még mosolyog a rég letűnt fény, 

	de már nem úgy, mint hajdanán, 

	mert ő ütötte el az éjfélt,

	mikor meghalt a szépanyám, 

	fehér, mosolygó szépanyám.

	 

	Már nem vakít ragyogva többet 

	a sápadt alt-Wien-porcelán, 

	parókás, farsangos időknek 

	parfümjét leheli reám.

	Nehéz, tömjénes, cukros illat, 

	a lelkemig fáj, szívemig hat, 

	s a múltat visszaálmodom, 

	hogy ez aranyló óra mellett

	az apám játszott egykoron, 

	apám nevetgélt egykoron.

	 

	Ha künn az alkony álmokat hív, 

	cseng-bong a titkos, méla hang, 

	és babonásan átmorajlik

	a dallamos üvegharang.

	A zúgó ércgyűrűn fölébred 

	valami szunnyadó kisértet,

	s szellem-szaván dalol, dalol,

	mint hogyha egy halk, bánatos hang 

	beszélne a sírok alól,

	felelne a sírok alól.

	 

	A régi óra egyre jár csak, 

	mint egy tipegő nénike, 

	köröttem árnyak, éji árnyak, 

	szemem könny és köd lepi be,

	mert félve sejtem, érzem-érzem, 

	hogy elsápadnak majd egy éjen 

	az apró arany-angyalok,

	s ez óra veri el az éjfélt,

	ha majd egy éjjel meghalok, 

	ha egyszer én is meghalok.



	




	 

	 

	 

	Lánc, lánc, eszterlánc,

	 

	Lánc, lánc, eszterlánc, 

	eszterlánci cérna,

	kisleányok bús körében 

	kergetőzöm én ma.

	Nincs semmi aranyom, 

	jobbra-balra löknek, 

	körbe-körbe, egyre körbe, 

	láncán kis kezöknek.

	Merre menjek, szóljatok, 

	hátra vagy előre?

	Az erdőbe megbotoltam, 

	egy nagy, csúnya kőbe. 

	Voltam én is jófiú,

	Istenem, de régen,

	csigabigát én is hívtam 

	künn a régi réten.

	Verset mondtam én is ám 

	gilicemadárra,

	magyar gyerek gyógyította, 

	török gyerek vágta.

	Jártam az erdőben is 

	csillagot keresve,

	aranykapun én is bújtam, 

	és aludtam este.

	Nézzetek rám, húgaim, 

	éjjel most nem alszom, 

	bámulom a holdvilágot, 

	véres már az arcom.

	Nézzetek rám, lelkeim, 

	a cipőm levásott,

	körmeimmel, kárörömmel 

	csúnya gödröt ások.

	Szánjatok meg, szíveim, 

	rongyos a kabátom,

	szédül a lánc, szédül a tánc, 

	már utam se látom.

	Szeretem a láncot én, 

	de úgy fáj e sok lánc,

	szeretem a táncot is én, 

	csakhogy ez pokoltánc. 

	Engedjetek innen el, 

	hagyjatok magamra,

	este szépen süt a lámpám, 

	este jó a kamra.

	Hagyjatok szaladni még, 

	tündérekbe hinni,

	fehér csészéből szelíden 

	fehér tejet inni.



	




	 

	 

	 

	Akárcsak egy kormos szénégető,

	 

	Akárcsak egy kormos szénégető, 

	fekete az apám és szigorú,

	nem csókol meg, sohase nevet ő, 

	a homlokán titokzatos ború.

	Mért nem beszél? Mi szótlanul eszünk, 

	s ő fölkel és a csillagokba turkál

	egy hosszú csővel, a temetőútnál, 

	de sose mutat csillagot nekünk.

	Csak nézem őt. Körötte száz csoda, 

	korongok, mérgek, kémszerek pora. 

	Olyan tudós, erős, akár az Isten.

	Ha nála aluszom és a homályon 

	lidérceket idézek, szinte várom, 

	mikor zörget rablókéz a kilincsen, 

	hogy összetörje és vadul lelője...

	 

	Úgy szeretem s félek vacogva tőle, 

	és félek, hogy egyszer a fegyverével 

	ennen koponyáját loccsantja széjjel,

	vagy elmegy innen, nem jő sose vissza, 

	s vérben, halálban omlik el a titka.

	Ha elmarad, virrasztva sírok éjjel. 

	Ilyenkor kimegyek.

	Az udvar alján

	kel az újhold - oly vézna, furcsa, halvány - 

	olyan, mint egy arcél. Oly hallgatag,

	akár apám kemény és sárga arca 

	egy fekete keménykalap alatt.



	




	 

	 

	 

	 

	Apámmal utazunk a vonaton.

	 

	Apámmal utazunk a vonaton. 

	Hideg, sugáros, éji nyugalom.

	 

	A szunnyadó csöndesség lomha, mély, 

	de ébredez, hallucinál az éj.

	 

	Fázik az erdő, csontkemény a föld, 

	a dermedő ég alja sárgazöld.

	 

	Itt-ott egy oszlop, éjsötét palánk, 

	benn a kunyhókba késő lámpaláng.

	 

	Egy folt az éjbe, szürkülő, fehér.

	Egy ember. Egy hóban rekedt szekér.

	 

	Valami zaj, valami halk sirás.

	Egy csillag árnya? Vagy valami más?

	 

	Fekete, nagy ijesztő szélmalom. 

	Kék hold cikázik a fehér tavon.



	




	 

	 

	 

	Egy téli délben.

	 

	Egy téli délben.

	Jött a kanyaró.

	Piskótát adtak enni s fanyar, ó- 

	bort inni, és mikor kezem 

	törültem,

	vörös kesztyű volt rajta és 

	örültem.

	A piskótának és a régi bornak

	s a kesztyűnek, melyet lassan, vigyázva 

	viseltem én e túlvilági lázba,

	csókokra nyújtva, mint egy kis bibornok.



	




	 

	 

	 

	 

	Anyuska régi képe.

	 

	Anyuska régi képe.

	Jaj, de édes.

	Itt oly fiatal még. Tizenhat éves.

	Mellén egy nagy elefántcsont kereszt. 

	De dús, komoly haján, bársonyruháján 

	titkos jövendők szenvedése rezg.

	Keze ölében álmodozva nyugszik 

	karperecek, gyűrűk súlya alatt,

	és könnyen az asztalra könyökölve, 

	feje előrebillen hallgatag.

	Oly idegen így. Olyan ismeretlen. 

	Tündéri ábrándok menyasszonya. 

	Csak a szeme nevet rám ismerősen, 

	két mélabús, merengő viola.

	Csak kék szemében ismerek magamra, 

	mely eljövendő álmoktól homályos

	s rettegve a bús végtelenbe réved. 

	A lelkem már körötte szálldos.



	




	 

	 

	Szegény anyám csak egy dalt zongorázik.

	Szegény anyám csak egy dalt zongorázik. 

	Egy árva dalt. Azt veregeti folyton,

	és megbicsaklik elefántcsont ujja 

	a fekete-fehér elefántcsonton.

	És elfelejti, próbálgatja egyre,

	és szállni vágy, mint vérző sas a hegyre, 

	mert szállni tudna, szállni és röpülni,

	de visszahúzza újra ezer emlék. 

	Ezt zongorázta kisleány-korában,

	s mikor apuskával egymást szerették. 

	Ezt próbálgatta, amikor születtem,

	és megtanulta, elfeledte csendben.

	Jaj, mennyi vágy van benne, hosszu évek. 

	Egy szürke dalban egy szent, szürke élet. 

	Hogy össze nem rogy a szobánk alatta, 

	hogy össze nem rogy menten, aki hallja. 

	E dalban az ő ifjusága halt el,

	s a semmiségbe hervadt vissza, mint ő. 

	Kopog-kopog a rossz, vidéki valcer,

	és fáj és mély, mint egy Chopin-keringő.



	




	 

	 

	 

	Én öngyilkos leszek...

	 

	Én öngyilkos leszek... mondom kesergőn.

	Csak nézzen rám valaki görbe szemmel, 

	úgy felkötöm magam a városerdőn,

	vagy revolverrel, mint sok más nagyember. 

	Akkor aztán sírhatnak miattam,

	leragadt szemmel, sárgán, mélyen alszom, 

	rózsák között, kék fátyolokban arcom,

	s ha hívnak is, nem szólok sohatöbbé. 

	Az ostorom, csigám örökli öcskös,

	a bélyegkönyvet valami közömbös, 

	a kisszínházam a kicsi hugom,

	vagy egy parasztfiúcska, mit tudom. 

	Úgy elmegyek, hogy aztán sose látnak. 

	Csak kiskabátom kérdi reggel: hol van? 

	Úgy itt hagyom ezt az egész világot,

	amelybe annyit, ah annyit csalódtam. 

	"Szegény fiú" mondják majd hangtalan, 

	"egy pici angyal felrepült az égbe",

	s egyszerre roppant sajnálom magam,

	s én is szepegve suttogom: "Szegényke"...



	




	 

	 

	 

	A rokonok.

	 

	A rokonok.

	 

	Szelídek és nyugodtak.

	Ez székely, az meg lágy és bús magyar. 

	Dülledt szemekkel hajnalig boroznak,

	az egyik régi verseket szaval, 

	hogy mikor Pesten iskolába járt, 

	mint tépte a rózsákat és a lányt.

	A többi sóhajt, ejh-hajh, megvirrad még, 

	és megvirrad, a nap fejükre süt,

	légypöttyös a tapéta és a falkép, 

	az abroszon boros, kopasz fejük.

	 

	Pontos öregurak, kik messze estek 

	s most andalognak régi romokon.

	Pipáznak, néznek és mozdulni restek. 

	Én már tudom: ez a szelíd rokon,

	az néha jön sötétlő délutánon 

	a tornácunkra, ozsonna-időn.

	Ő a szegény rokon és sírva szánom, 

	mert idegen portánkra enni jön.

	Ez tréfás úr és macskabajsza szúrdos 

	és tarka, mint egy rút törökbazár.

	Csupa illatszer, csat és gyűrü, szurtos, 

	fülén virzsínia és szalmaszál.

	Vadászkalapján tollak, össze-vissza, 

	az élceit ki sem veszi zokon.

	Vén nőcsábító, kártyás és borissza. 

	Én is nevetem: a bolond rokon.

	 

	De élt egy édes-édes rokonom, 

	mint a mesében, és az arca arcom, 

	s én róla, róla, róla álmodom, 

	mivel megölte a láz és az asszony.

	S a rege szól: Sokat járt szoknyalesre, 

	egy színésznőt várt télen minden este, 

	egy csipkezsebkendő lett a halála,

	s elment regényes szívvel és mosolygón, 

	szelíd fejét csak pár barátja látta

	egy téli éjen, az üvegkoporsón,

	nyitott szemekkel, hittel, bízva, bátran, 

	egy seb a száján, vérköd és szivárvány, 

	egy hős, modern szalonkabátban,

	ki elbukott a szerelem csatáján.

	 

	Úgy érzem őt. Ő a regék regéje. 

	Arcképe a hideg szalonban állt.

	Hányszor futottam hozzá fázva-félve, 

	s szívtam magamba a hideg halált.

	Imádom arcát. Olyan régimódi.

	A nyakkendő, mint vékony tintacsorgás. 

	Fáradt szemek. Nők bátor bámulói.

	Biedermeier-fej. Ah, én sem vagyok más. 

	És szenvedő száj. És nemes kezek.

	Ilyen leszek, igen, ha nagy leszek.

	És álmodom - rózsája hova hullt?

	És hol van most? - gondolkozom felőle.

	És int nekem az arckép és a múlt 

	és egy szinésznő régi keszkenője.



	




	 

	 

	 

	Öreganyó.

	 

	Öreganyó.

	Karszékben trónolsz,

	s nagy barna, bámuló szemed 

	nehézkesen és furcsa fénnyel 

	reánk mered.

	 

	Redő-gyűrűs, fekete arcod 

	mindíg nyugodt, mindíg komor, 

	mint a halottak tiszta képe, 

	mint egy szobor.

	 

	Tipegve járkálunk körötted, 

	tűnik év évre, percre perc,

	s te egyiptomi gráciával 

	csak integetsz.

	 

	Száraz bőrödből, kék eredből 

	a boldog ősz nyugalma száll. 

	Nem győz terajtad már az élet, 

	sem a halál.

	 

	Elébed állok, s néha mintha 

	az idő szárnya csapna rám.

	Bámullak tágranyílt szemekkel, 

	öreganyám.


 

	 

	 

	Halottak napján.

	 

	Halottak napján.

	Este, hogyha hallom, hogy áhitatra kondít a harang, elálmodozom a búgó harangon.

	Hogy szól puhán a halkult, tompa hang, 

	hervadt ruhában ébred a gyermekkor, 

	mely a szívemben porladoz, alant.

	 

	Imádkoztam mint kisfiúcska ekkor, vékony kezem megfogta jó anyám, 

	szemembe nézett mélyen s átölelt jól.

	 

	Féltem. Fakó volt arcom, halavány. 

	A lámpatenger kék, beteg derűjét, 

	az őszi fényt tükrözte vissza tán.

	 

	Künn szürke, rémes volt az ónszinű ég, 

	a lelkem ott járt a sírok között,

	s a víziók egymást riogva űzték.

	 

	Fénylő ébenfa-zongoránk fölött

	két gyertyatartó szomorúan ezüstlött, 

	tágas szobánk homályba öltözött.

	 

	Künn álmosan borzongott már a hűs köd, 

	én megbotoltam réveteg imámban,

	anyámat néztem, mint egy csöndes üdvöt. 

	Fáradt imám hozzá szállt s őt imádtam.



	




	 

	 

	 

	 

	Miért zokogsz fel oly fájón, busan

	 

	Miért zokogsz fel oly fájón, busan 

	csöndes szonáta, álmodó szonáta? 

	A kert mögül mostan felém suhan 

	az évek árnya, tűnt idők halála.

	 

	Egyszerre látok. Látom az anyám. 

	Némán ül a szűz, hófehér szobába. 

	A gyertya ég és vár a párna rám,

	és sír a pergő, gyöngyöző szonáta.

	 

	Kis ujjaim alatt zokog a dal.

	Sok régi ábránd újra visszaszáll ma.

	Anyám nevet és újra fiatal,

	s csak zeng az édes, illatos szonáta.

	 

	Az éjszakába suttogón beszél,

	és sírdogál fáradtan meg-megállva. 

	Ma álmom elviszi az enyhe szél,

	az ábrándos, ezüstös, halk szonáta.

	 

	Olyan, akár egy kisgyerekkacaj, 

	akár a holdas jegenyéknek árnya, 

	akár haló ajkon a tompa jaj,

	hogy egyre halkul, meghal a szonáta.



	




	 

	 

	 

	A játék.

	 

	A játék.

	 

	Az különös.

	Gömbölyű és gyönyörű, 

	csodaszép és csodajó, 

	nyitható és csukható,

	gomb és gömb és gyöngy, gyürű. 

	Bűvös kulcs és gyertya lángja,

	színes árnyék, ördöglámpa. 

	Játszom ennen-életemmel,

	búvócskázom minden árnnyal, 

	a padlással, a szobákkal,

	a fénnyel, mely tovaszárnyal, 

	a tükörrel fényt hajítok,

	a homoknak, a bokornak, 

	s a nap - óriás aranypénz - 

	hirtelen ölembe roskad.

	Játszom két színes szememmel, 

	a két kedves, pici kézzel,

	játszom játszó önmagammal, 

	a kisgyermek is játékszer.

	Játszom én és táncolok,

	látszom én, mint sok dolog. 

	Látszom fénybe és tükörbe, 

	játszom egyre, körbe-körbe. 

	Játszom én és néha este 

	fölkelek,

	s játszom, hogy akik alusznak, 

	gyerekek.


 

	 

	 

	Mély éjeken hányszor nézlek, te Térkép,

	 

	Mély éjeken hányszor nézlek, te Térkép, hogy sistereg fehéren künn a hó.

	Így rohanok egy pirinyó vasúton,

	s ringat tovább egy pirinyó hajó.

	Festéktócsádon, a lilán, a zöldön.

	csavargó én, dalolva utazom. Járok japán, olasz és muszka földön,

	síró vizen és sívó szárazon. Távolságok és sínek gombolyagja,

	ölembe gombolyul a messzeség.

	Hipp, itt a vízen, hopp, most ott a földön, hipp-hopp valóra válnak a mesék.

	Megszínesül a lázamtól a karton,

	zászlók feszülnek ki a sárga parton.

	Az óceánon vezetem a tollam

	azt mondom csöndben: itten nyugalom van, sápadva mondom, hol kékebb a festék:

	itt viharoktól vemhesek az esték, és tollammal, ha nem lát senki-senki,

	a festett vízből hínárt emelek ki.

	 

	Az ablakon fehért fehérre hímez

	a fagy, akár egy kínai leány.

	Apám szivarja füstölög az útra,

	és nesztelenül iszom a teám.

	A villanyunk - Aequator napja - lángol, a kis vasút is mintha zengene.

	A mély s a messze egy ütemre lüktet, és zúgni kezd a térkép tengere.



	




	 

	 

	 

	A kis kutya.

	 

	A kis kutya.

	Mégis a legszebb állat.

	Magasba trónol fönn a vánkoson,

	csodálva nézem sokszor órahosszat

	és fürge szívverését számolom. 

	Ha álmodik csontokról és ebédről,

	gondolkozom, milyen a kutya-álom?

	Milyen lehet az élete, az álma

	ezen a vad és végtelen világon?

	Szegényke mindig bús. Kérdem, mi bántja, 

	s virgonc szemem kerüli futva-félve.

	Egy néma-csöndes bánat titka ködlik

	enyves szemébe, barna, bölcs szemébe. 

	És firtatom: nem szeret úgy-e senki,

	s buksi fejét búsan térdemre ejti. 

	És szólítom: menjünk a kertbe ki, 

	s lengő fülét lassan leengedi.

	Vagy unszolom: hazádtól messze estél? 

	és mélabúsan önmagába mélyed.

	Vagy kérdezem: fáj, úgye fáj az élet? 

	s reám borul, akár egy drága testvér. 

	És nógatom: szólj a kutyavilágról, 

	hol testvérkéd, apuskád messze él,

	és kutya-házak vannak, kutya-szobrok. 

	Száját feszítem és mégsem beszél.

	Vagy kérdezem: anyácskád gyászolod te 

	úgye-úgye, hogy nem jő róla hír?

	Nem tud beszélni, a kedveske néma. 

	És sír és sír... Szegény kis kutya sír.



	




	 

	 

	 

	Úgy élünk együtt, két kis idegen,

	 

	Úgy élünk együtt, két kis idegen, 

	valahol messze, mese-szigeten.



	




	 

	 

	 

	A rút varangyot véresen megöltük.

	A rút varangyot véresen megöltük. 

	Ó iszonyú volt.

	Vad háború volt.

	A délután pokoli-sárga. 

	Nyakig a vérbe és a sárba 

	dolgoztunk, mint a hentesek, 

	s a kövér béka elesett.

	Egész smaragd volt. Rubin a szeme, 

	gyémántot izzadt, mérgekkel tele.

	A lába türkisz, a hasa zafir, 

	a bőre selymek fonadéka,

	s regés kincsével elterült

	a gazdag, undok anya-béka. 

	Botokkal nyomtuk le a földre, 

	az egyik vágta, másik ölte, 

	kivontuk a temető-partra, 

	ezer porontya megsiratta,

	s az alkonyon, a pállott alkonyon 

	véres szemével visszanézett.

	Kegyetlenül, meredten álltunk, 

	akár a győztes hadvezérek.

	 

	Most itt vagyunk. A tiszta kisszobában. 

	Szép harc után. A szájunk mosolyog.

	Maró fogunk az undort elharapja,

	s gőggel emeljük a fejünk magasra, 

	mi hóhérok, mi törpe gyilkosok.



	




	 

	 

	 

	A kis baba.

	 

	A kis baba.

	Az álmodó baba

	öltözködik narancsszín bársonyokba, 

	a délutánba méláz mosolyogva,

	s libeg-lebeg kenderszinű haja. 

	A szeme alvó francia babáké, 

	a parfümöktől forró feje fáj.

	Ah, mért ez a búcsúzkodó finálé? 

	Nem kell az élet, pompázó parádé, 

	aranyfindzsákba hűlő csokoládé, 

	nem kell neki a szende, lenge báj. Valami fáj, s nem tudja, mije fáj.

	 

	És csupa gyász a fényes, enyhe táj, 

	és szája vérzik (ez a gyenge száj), 

	mint vérpiros narancs, és fáj az élet, 

	és fájnak a falon a régi képek,

	és alvó lelke önmagába réved. 

	Fáj, fáj az élet.

	És fáj a füstölő, mely szerteszéled 

	az ó szobán s fülledten ellebeg,

	és fáj a zongora (ah, fáj az élet) 

	ez az utolsó délutáni ének,

	a billentyűk oly feketék, fehérek, 

	s úgy fájnak a kis szőke hercegek, 

	testvérkéi, kik jönnek reszketeg,

	álmodva jönnek csöndesen előre, 

	ezüstharisnyába, aranycipőbe, 

	kék bársonyokba, és az ágy előtt 

	reá tekint szemök, síró szemök,

	és elsíratják, ümmögnek szegények, 

	ah élet, élet, pici baba-élet.

	 

	Ah, a baba mily néma, halavány 

	a délután ravatalán.



	




	 

	 

	 

	Féltizenkettő.

	 

	Féltizenkettő.

	 

	Messze-messze

	a piacunkon színes árnyak. 

	Vörös napernyők. Lila foltok. 

	Kisvárosi arany-vasárnap.

	 

	Mint déli álmok, délibábok, 

	úgy lengenek sután repülve 

	a nyári aszfalt szürke csíkján 

	a 36° Reaumur-be.

	 

	A sáfrányszínű sugaraktól

	lankadt lelkem halálra ernyedt. 

	Mégis sietnek. Hova szállnak? 

	Úri, szagos misére mennek.

	 

	Az Istenük már várja őket 

	szagosan és aranyba fogva - 

	öreg, naiv, vidéki Isten -

	úgy ül, mint egy pipere-boltba.

	 

	Ők nevetnek, integetnek

	a hűvös templom bűvös öblén,

	és muzsikál és orgonázik 

	a zene, ima és tömjén.



	




	 

	 

	 

	Künn a sárgára pörkölt nyári kertben

	 

	Künn a sárgára pörkölt nyári kertben 

	a nap tűzzáporától összeverten 

	haldoklanak a sápadt rózsafák.

	 

	Sóhajtva várjuk mind az éjszakát.

	 

	Az elsötétített szobába bent

	jár a varrógép... Tikkadt, tompa csend. 

	Az ablakokban kókadó virág,

	az üvegen szivárvány-karikák.

	 

	Ebédutáni részeg nyugalom:

	csupán az óra kattog a falon,

	s a piroscsíkos függönyökön által 

	beárad a nap tompitott tüze,

	s egybeolvad a lágy félhomállyal.

	 

	De folyosónk oly hűvös és üde, 

	akár a mély, sötétlő pince lenn.

	A ház emészt pihenve, nesztelen, 

	öreganyó a zöld zsöllyébe dűl, 

	könyvet, kötést hamar a sutba dob, 

	pillája csuklik és elszenderűl.

	Dongók zümmögnek néki altatót. 

	Az asztalon ott a feketekávé.

	Egypár kenyérhéj, pár borosüveg, 

	friss körték, dinnyék, hamvasbélüek, 

	s egy régi pápaszem. Öreganyáé.

	 

	Kutyánk nyelvelve a márványra dőlt. 

	Csönd.

	 

	A légyfogóink hangosan zenélnek.

	Néhány ügyetlen légy mindjárt becseppen 

	s bután evickél a csípős ecetben.

	A konyhában sugárzó rézedények, 

	szines papírcsipkék és álmos élet,

	nagy serpenyők, fényes mozsártörők, 

	a jég között mázas tejesköcsög.

	 

	Két óra. Már nem mozdul semmisem. 

	Minden pihen.



	




	 

	 

	 

	Ez a beteg, boros, bús, lomha Bácska.

	Ez a beteg, boros, bús, lomha Bácska. 

	Itt félve jár az úri kisgyerek.

	Mérges virágok, nyiszlett emberek. 

	Egy távol torony ferde lángolásba. 

	Méreggel mart, fehér, virágos orcák.

	Lánggal rikító selymek, rác mennyország. 

	Nehéz aranypénz a lányok nyakán, 

	mindegyik oly finom és halavány.

	A trombiták estente mint a szörnyek

	egy vörös korcsma-ablakból röfögnek. 

	Trágár tivornya, részeg és tunya.

	Sír a beteg és méla, szláv duda.

	Most reszketek. Azt mondják, hogy mulatnak. 

	Sipít a síp, csörömpöl minden ablak,

	boros az asztal, véresek a kések,

	az ördög is fölpántlikázva lumpol, 

	festett leányok lesnek a zsalukból,

	s én meghalok, ha egyszer odanézek.

	 

	 


 

	 

	 

	 

	A napraforgó, mint az őrült

	 

	A napraforgó, mint az őrült 

	röpül a pusztán egymaga,

	a tébolyító napsugárban 

	kibomlik csenevész haja.

	Bolond lotyó - fejére kapja 

	a sárga szoknyáját s szalad, 

	szerelmese volt már a kóró, 

	a pipacs és az iszalag,

	elhagyta mind, most sír magában, 

	űrí és a szörnyű napra néz,

	a napra, úri kedvesére,

	ki részeg, s izzik, mint a réz. 

	Aztán eszelősen, bután 

	rohan a gyorsvonat után.



	




	 

	 

	 

	Szemem gyakorta visszanéz

	 

	Szemem gyakorta visszanéz, 

	és úgy idézlek,

	anyámnak atyja, régi gyógyszerész.

	 

	Arcodon mély magány jegye. 

	Te félreültél,

	hogy mulatott cigánnyal a megye.

	 

	Azt mondják régi emberek, 

	tej, szódavíz volt

	italod hangos asztalok megett.

	 

	Ruhádon nincs egy árva folt, 

	oly szűzi-rendes,

	de körmöd a sok jódtól sárga volt.

	 

	Patikus-család hű fia, 

	könyved se volt több

	csak egy latin, ó Pharmacopoea.

	 

	Bolyongtál a magyar mezőn, 

	lankadt zarándok,

	fájó göröngyre estél könnyezőn.

	 

	Hányszor látlak, ifjú füvész, 

	alélva menni

	egy tájon, hol az inség fütyörész.

	 

	Szívedbe méreg és virág, 

	bot a kezedben,

	a válladon egy ócska hátizsák.

	 

	Ánizs, kamilla, jószagú 

	gyökér volt benne,

	és benne volt, már benne volt a bú.



	




	 

	 

	 

	Ott az a vén, vidéki gyógytár.

	 

	Ott az a vén, vidéki gyógytár. 

	Sokszor benézek én oda.

	Öreg karszéke oly kopott már, 

	és lóg és leng agg bársonya.

	Az ablakokon át ki is hat 

	a patikai furcsa-friss szag. 

	Fönn dobozok kövér hasa. 

	Mindegyik egy törökbasa.

	A titkok közt szédülten állok, 

	s kérek álomport, mérgeket. 

	Én mindenkit megmérgezek. 

	Megölöm az egész világot,

	s a parasztokra gondolok, 

	mert a parasztok gonoszok...



	




	 

	 

	 

	A patikának üvegajtajában

	 

	A patikának üvegajtajában 

	búsul, búsul

	egy gyógyszerészsegéd.

	 

	És fuvolája egyre fújdogálja 

	szegény, szegény

	egyűgyű énekét.

	 

	Ha elmehetnék innen messze tájra, 

	igen, igen,

	így szól a fuvola.

	 

	Csak menni, menni, mindörökre menni, 

	tovább, tovább

	s nem tudni, hogy hova.

	 

	A temetésemen sok nefelejcs lesz, 

	virág, virág,

	virágos sír fogad.

	 

	Fiatal szája így ríkatja folyton 

	búsan, búsan

	az ódon sípokat.

	 

	Ki tudja, mért, s ki tudja, hogy mióta? 

	Zenél, zenél,

	s ki tudja, hova jut?

	 

	Az ablakon lenéz egy szőke asszony, 

	lenéz, lenéz,

	de oly sötét az út.

	 

	Olajlámpája vérvörösen ég már, 

	lobog, lobog

	és künn köd és homály.

	 

	Kopott ezüstbillentyűkön az újja, 

	s az ősz, az ősz

	ővéle fuvolál...



	




	 

	 

	 

	A rosszleányok - mondják - arra laknak,

	 

	A rosszleányok - mondják - arra laknak, 

	árnyán az odvas és repedt falaknak.

	Én láttam egyet. Óriás kalapban. 

	És arcomat zokogva eltakartam. 

	A keze, lába oly picinyke volt.

	Az ördög küldte s csupa csipke volt. 

	Színház után ment, csatakos ruhában, 

	egy utca-sarkon tűnt az éjbe, láttam. 

	A rosszleány mind arra künn tanyáz, 

	hol sáros utcán szélbe leng a gáz.

	Úgy látom őket. Szájuk fázva reszket. 

	Hideg testük, akár a szín-ezüst.

	Előttük lángol egy förtelmes üst,

	s kígyóvért isznak és békákat esznek.



	




	 

	 

	 

	A délután pezsgett a poros utcán,

	 

	A délután pezsgett a poros utcán, 

	mint az aranybor,

	s egyszerre este lett.

	És úgy megváltozott az utca akkor, 

	savanyú holdfény lett a sugarakból, 

	a tűzborból ecet.



	




	 

	 

	 

	Az első ősz.

	 

	Az első ősz.

	Jaj, az de szomorú volt.

	A híg eső sötéten csepegett,

	és kézilámpással, rozoga pallón 

	ballagtak el a szótlan emberek.

	Csak erre emlékszem. Még néha arra, 

	hogy halt meg a kertünkben egy virág, 

	s a zöld gyepen sárgálló délutánon

	cikáztak a virgonc, fehér cicák. 

	De estefelé fojtott már a füstszag,

	csak a gyümölcs mosolygott a rudon, 

	gyertyával jártak a pincék homályán 

	s lopótökkel bort hoztak, úgy tudom, 

	a vén pohárba, esti lakomára.

	Mind, mind nevettek, én voltam csak árva, 

	és fájt a szépség és a csillogó bor,

	és fájt az ősz és a zenés szüret,

	a sár, a szél, a nyár bús nevetése, 

	a nagymamák, kik kéklő szemüket

	rám csillogtatták pápaszemen által. 

	És fájt az est, mikor az emberek tárt 

	csűrükbe vitték a dús, szőke termést, 

	s rézkotlákban főzték a szilvalekvárt. 

	A kerti székeket is mind behozták,

	és gyertya mellett a szobában ettünk, 

	mint temetésre, kongott a harangszó, 

	és a tűnő vár settengett megettünk.

	Kis nyári ruháim is eltemették

	egy zöld ládába, ott tavaszig sírtak,

	s nyomukba - hűvös, józan, őszi tömjén - 

	halálosan fojtott a naftalin-szag.

	 

	Ilyenkor elfutottam a szobámba 

	az orvosságos-üvegek közé,

	és néztem, hogy repül le néma gyásszal 

	az est a csapzott, tarlott táj fölé.

	 

	Kis ujjaimmal csendesen doboltam 

	a lágyan összeizzadt üvegajtón,

	a konyhában daloltak a cselédek, 

	a szél valamit keresett sóhajtón.

	 

	És amikor már mindenütt sötét lett, 

	az ágyba megöleltem kisöcsémet.

	Aztán pihegve sírtam egymagamban, 

	a fákra néztem, lombjuk úgy zugott, 

	Titokzatosan bámultak szemembe, 

	mint rongyba burkolt, ázott koldusok.



	




	 

	 

	 

	Ha néha-néha meghal valaki,

	 

	Ha néha-néha meghal valaki,

	egy délután ordító trombitákkal 

	viszik a megdöbbent utcákon által, 

	s egész nap ezt a zenét hallani.

	Oly bánatos, olyan igénytelen 

	a pap, a pluviále és a szolgák,

	vörösre sírt orrokkal a rokonság,

	a gyászszegélyes kendők a szemen, 

	s később a hanton, ha az este jön, 

	magányos sírás künn a temetőn,

	egy anya, aki gyászruhába, sírva 

	kis pléhkoszorút igazít a sírra...

	 

	De mégis gyönyörű ez, s kis szivemben 

	valami mondja, hogy ez az egyetlen,

	csupán ez a nagyság, mely itt megy el, 

	és bánatomra harsogón felel

	a trombiták kövér, aranyló torkán 

	egekbe zengő beethoveni orkán.

	A hangszerek a ködös égbe nőnek, 

	és este, este a felhő-mezőnek

	szélén gyakorta látom, 

	hogy gázol a homályon -

	csupa köd, zene, fellegek - 

	egy óriási gyászmenet.



	




	 

	 

	 

	Egyszer pedig magamba mentem.

	Egyszer pedig magamba mentem. 

	A fák között egy éji ösvény,

	amelyre rávetette fösvény 

	világát néhány éji csillag. 

	Valami zúgott a homályban,

	és nem tudtam, hogy az a szél volt. 

	Ezüsthináros volt az égbolt,

	s nem tudtam, a hold fürdik ottan. 

	Csak hallgattam a szél zugását,

	csak néztem a vékony korongot, 

	mely egy fa tetején borongott,

	és sárga volt, akár a boltban 

	a savanyú citrom-cukor.

	 

	És szállva-szálldostak az éjben 

	a reszkető, remek rakéták,

	a siető, sebes staféták,

	és százezer és millió volt, 

	angyal, sugár is trillió volt.

	A lombon, a sötét farácson 

	intett egy mennyei karácsony

	Egy nagy csillag, mint aranyalma 

	érett és súlyos reszketéssel

	kísértve lebegett felettem,

	és én kezecskémmel levettem, 

	hazavittem, ágyamba dugtam 

	s ingembe tűztem éjszaka...



	




	 

	 

	 

	Kip-kop, köveznek.

	 

	Kip-kop, köveznek.

	Itt van a tavasz.

	Hajnalba száz kalapács zaja ébreszt. 

	És hallgatom ágyamból a zenés neszt. 

	Mily csiklandó és édes és ravasz.

	Tavasz, tavasz. Az utcánkat javítják. 

	Mostan fölajzzuk a csigát, parittyát. 

	Tavasz. Libeg az udvarunk egén fönt 

	a sárga, kék és rózsaszínü léggömb. 

	Kip-kop, zene az élet, muzsika,

	láng ég a fákon, a bokor zöld oltár. 

	Mostan miséznek a kis madarak,

	és a szobákban is ezer titok vár.

	Dal zeng, ha megütöm a képet, asztalt, 

	zenél az élet, a cipőm, az aszfalt.

	Most mint a léggömb, szállani szeretnék.

	Mily csiklandó és édes és ravasz

	a zöldbe bújni s enni a cseresznyét. 

	Cseresznyepiros, zöldarany tavasz.



	




	 

	 

	 

	Az áprilisi délutánon

	 

	Az áprilisi délutánon

	dalt hallani egyszerre, távol.

	Az illatos, japáni égből

	hull a napfény és hull a zápor.

	 

	Tömjénez a tavasz a légben, 

	virágos ágon kancsi fény ég. 

	Kis, ideges lányok kacagnak, 

	veri az ördög a feleségét.

	 

	Nyilt arccal isszuk az esőt fel, 

	agyunkba rózsaszínű láz kap. 

	Vékony, ezüst esőfonálon 

	dévaj angyalkák citeráznak.

	 

	Kigyúl a táj. Milyen vihar volt. 

	Villám se lobbant, ég se dörgött.

	De láttuk a két ősi titkot:

	itt járt az Angyal és az Ördög.



	




	 

	 

	 

	Mi van még itt?

	 

	Mi van még itt?

	 

	Egy kis fürdőhely is.

	Szegényes, kedves és titokzatos. 

	Kies liget. A levegője friss.

	Láncot csörget az öreg csónakos, 

	és ladikot bocsát a néma tóra.

	Tánccal, zenével hív az esti óra,

	s hajnalba már - csiklandozós nagyon - 

	új zene veri furcsa ablakom.

	 

	Oly idegen az ágy, a gyertya, szék. 

	Repedt tükör. A függöny furcsakék. 

	Távol a fák között egy tarka bolt áll, 

	messzire fénylik ferde bábuja.

	Emlékpohár, síp, gyöngy, göröggyufa. 

	Vörös karbolpor rossz kanálisoknál.

	Kiérdemült, olcsó romantika.

	 

	De ősz felé, jaj ősz felé, de bús itt. 

	Az erdő fáj. Ledobja koszorúit,

	s üres lesz a sok ócska kalyiba. 

	A tó, a tó is őszi ködbe búvik,

	és döng a szúnyog az ablakszitán, 

	picike, véres, cincogó cigány.

	 

	A nyár kisért. Munkálkodik a pók, 

	a kikötőbe pállnak a hajók,

	s a fürdőházba kikukucskál árván

	a rozoga zuhanyból egy szivárvány. 

	Az esti parkon kertel a halál.

	A tó körül láz, békanyál...

	 

	És azután a híves, holdas esték.

	Itten nyaral az inség és betegség

	alélt napon, vénasszonyok nyarán. 

	Sok béna aggot párnaszékbe tolnak, 

	s tengő raja a vénkisasszonyoknak

	az árva nyártól búcsuzik talán.

	Az őszi vendéglőn szegény idillek. 

	Egy álmos úr. Előtte sör, szalámi.

	A sánta pincér piszkos frakkban illeg, 

	s a kutya nem győz a falatra várni.

	Késői évad. A szobák is olcsók.

	Egy bús öreg motozgat este itt

	a part körül, és megmeri a korsót, 

	s a tóból télre gyógyulást merít.

	 

	A tó, a tó! az eleven poézis,

	fölötte az ég - s összefoly a két víz -

	egymásbaolvad - tág gyerekszemekkel 

	föl-fölmeredve nézem néma reggel.

	A tó, a tó! a messzeség! hahó, 

	a messzeségbe elvisz egy hajó, 

	ó álom, áldás, szívdobogtató 

	tündéri titkok tükre, tiszta tó, 

	tündéri tó! Az ég is mint a tó, 

	kék habja oly sejtelmesen inog.

	Gyakran keresek rajt egy illanó, 

	tovább libegő, lenge ladikot.



	




	 

	 

	 

	Milyen lehet az élet ott kivűl?

	 

	Milyen lehet az élet ott kivűl?

	 

	Csak néha jönnek a vásárosok 

	hírt hozva városunkba messziről,

	és a markukba sok-sok pénz forog. 

	Különösek, tarkák és rikitók,

	kucsmásak, fázók, mint az eszkimók, 

	és síp fütyöl és zeng a rossz zene, 

	varázsitalt iszunk és dob pörög,

	megváltozik mindnyájunk élete, 

	itt vannak a szakállas bűvölők. 

	A fülledt bódéban ezernyi nép, 

	halott királyok, kertek, régi kép, 

	hercegleányok, messze tengerek, 

	szemem káprázva megremeg,

	s ime ijedve látja,

	hogy tolja fel lélegző, néma arcát

	egy vértelen, halálsápadt viaszbáb 

	a sárga délutánba.



	




	 

	 

	 

	A délutánoktól mindig futottam.

	 

	A délutánoktól mindig futottam.

	 

	Ha jött az árny, s ha nőtt szivem felett, 

	megbújtam a szobában egy sarokban. 

	És az egész föld beleremegett.

	 

	Egyszer szél és fehérség. Por. Kisértés. 

	Mindenki valamit keres,

	még a homok is ideges.

	Otromba zaj 

	és tompa jaj -

	oly elhaló - olyan csodás – 

	harangozás - vagy motozás -

	nincs nyugta sehol nyugtalan szivünknek. 

	A tikkadt fecskék álmosan röpülnek.

	 

	Máskor rikító fény és sárgaság. 

	A tűz fölgyújtja vágyaink dalát 

	és nőnek a bűnök s a kisleányok,

	s mi nézünk félve, szívdobogva rájok. 

	A nap beteg szivünkre süt,

	bánatosak a hegedük,

	emlékeink hervadtan illatoznak, 

	halljuk szavát búcsúzó bánatoknak. 

	Gonosz fejfájás kóvályog felettünk, 

	parázslanak a kislány szemei,

	szoknyáitól meggyúl a levegő, 

	rá se merünk tekinteni...

	Csak babrálunk sárgult arcképeken. 

	De néha csupa sejtelem.

	Ilyenkor elhal a vér éneke

	és minden oly üres és fekete.

	Gyertyák gyúlnak vihar-váró szobákban, 

	sajogva lüktet homlokunk.

	Fogunk csikorgatjuk és nem beszélünk, 

	elfordítjuk fejünk...

	Úgy suttogunk.


 

	 

	 

	Jaj, az estét úgy szeretem.

	 

	Jaj, az estét úgy szeretem.

	 

	Az este egy kis szerecsengyerek, 

	ki várja csak szerecsenanyját

	és addig játszik téveteg.

	Lángot fúj a fekete éjszakába, 

	pufók lámpákat, zengő tüzeket, 

	mint kisfiú, ki néma kedvtelésből 

	szappangolyókat ereget.



	




	 

	 

	 

	Ilyenkor a szobánk, mint a sziget,

	 

	Ilyenkor a szobánk, mint a sziget, 

	körötte a hideg lég, mint a tenger. 

	Kis kucsmáinkon zúzmara zizeg, 

	piros orcával, könnyező szemekkel 

	hazajövünk. Kezünkbe korcsolya. 

	Reánk süt a lámpácska mosolya.

	És fő a kedves kávé, forr a tej, 

	a pesztonka perecért szalad el,

	és pihegünk, szemünk bámulva néz, 

	s a sárga gesztenyén végigcsorog

	a rózsaméz.



	




	 

	 

	 

	A sakk.

	 

	A sakk.

	 

	Feketesárga tarkaság.

	Figyelve áll őrt a sok tarka báb. 

	Apám órákig bámul, nézi-nézi, 

	és visszabámul, nézi őt a sakk.

	Szivarfüstben beszélget véle hosszan, 

	mint egy komoly arab.



	




	 

	 

	 

	Oly jó ébredni.

	 

	Oly jó ébredni.

	Álmom messzeszédül,

	s a tegnapi szobát már láthatom, 

	ha fuldokolva - az álom vizébül - 

	a paplanomra nyújtom a karom.

	 

	Ez itt a part már.

	Ah, de szép, de szép volt az ébredés csiklandva, tétován, a mosdótálban a közeli égbolt, a zongorázás a másik szobán.

	 

	Tündéri reggel. A sötét szalonba 

	apuska zongorázik andalogva.

	Ez Mendelssohn. Álombeli ködök.

	 

	Úgy hallgatom az ajtó hasadékán

	s állok a hangok közt kis ingben, némán, 

	mint hajnali gyöngyvirágok között.



	




	 

	 

	 

	A húgomat a bánat eljegyezte,

	 

	A húgomat a bánat eljegyezte,

	és most csak ül, szelíden, csöndben ül 

	virágai közt, mindig egyedül.

	Ő is virág. Hervadt virág a lelke. 

	A húgomat a bánat eljegyezte.

	 

	Az ablakunk mellett csak vár szegény, 

	a szenvedés hajol szíve fölé,

	s ha rózsa nyílik ki, nem az övé.

	 

	Csöndes, komoly hajfürtje a fején

	szegényesen busong - fakulva s árván - 

	mint holt leányé, a koporsópárnán.

	 

	És néz. Szelíden, békült, tiszta szemmel. 

	Zokogni nem tud és nevetni nem mer.

	De, hogyha nem lát a szobába senkit,

	és elmotoz, vagy ó szekrényeket nyit, 

	siratja bús, koszorútlan fejét,

	és hogyha körülömli a setét,

	a könnye vén csipkék közt hulldogál, 

	s a szíve, jaj, mint megrepedt pohár - 

	gyémántpohár - babonásan csilingel, 

	mert valaki játszott e tiszta szívvel, 

	széttörte, s most olyan a sóhaja, 

	hogy néha, ha az én szobámba téved, 

	rémült imákat suttogok az éjnek

	s nem alszom el az éjszaka.

	 

	Ő meg csak nézi, hogy a kert alatt 

	hogy éled újra szüntelen a nap -

	bús, sárga nap - s hogy száll a lomha este.

	 

	És vár.

	Mivel a bánat eljegyezte.



	




	 

	 

	 

	Nagy társaság.

	 

	Nagy társaság.

	 

	Ó rút macskazene: Sipítozó, fejetlen áriák.

	Egymást ölő, kietlen hangvilág. 

	Nagybőgő-hangok mafla röheje,

	 malacbandák fortissimója. Solo. 

	Vérmes bíbor kürthangok kacaja. 

	Csupa fonák zaj és hangmaskara. 

	Részeg citera. Sápitozva szóló.

	Üstdob. Cintányér. Őrült, kába lárma. 

	Nagynéni-bókok sápadt áriája.

	Bősz trombiták. Meggárgyult oboák. 

	Mind oly titokzatos, síró, fonák, 

	hogy lelkem, ez a néma zongora, 

	valami fájdalomtól rezzen által,

	s míg hahotáz az öröm mámora, 

	fölhangzik húrjain egy tompa gyászdal.



	




	 

	 

	 

	 

	A nagyanyámhoz vittek el aludni

	 

	A nagyanyámhoz vittek el aludni 

	egy éjjelen.

	Sötét bokrok között egy kert kukucskált, 

	emlékezem.

	A félhomályban állt egy üvegajtó, 

	oly furcsa volt.

	Az óra vert, vert, de nem úgy, mint otthon, 

	dalolt, dalolt.

	Vén óra, régi székek, fanyar illat, 

	kísértetek.

	Csordultig telt bánattal pici mellem, 

	majd megrepedt.

	Kiáltani akartam és lerogytam, 

	mint egy hívő.

	Karom kitártam, s hirtelen megállott, 

	állt az Idő.


 

	 

	 

	Fényképek.

	 

	Fényképek.

	 

	Az albumban és az állvány nádas fonatján, a sarok homályán. Sok pap-rokon, délceg katona köztük.

	Kis, furcsa nénikék. Násfák, kösöntyűk, 

	kesztyűk, legyezők, lenge fátyolok.

	Itt egy magas leányzó mosolyog. 

	Anyám barátnője. Mily hűs, kevély.

	 

	Hattyú-nyakát emeli. Már nem él. 

	Jegesvizet ivott egy báli éjen,

	reggelre meghalt, húszéves korában.

	Azóta alszik elborulva, mélyen 

	a szabadkai temető porában.

	 

	Élők, halottak. Ez a társaságom. 

	Olykor magamra hagynak délelőtt, 

	az életük egyszerre visszalátom, 

	mikor beszélek egy-egy kép előtt.

	Minthogyha kérdenék, ki ez a gyermek? Figyelnek.

	 

	Csak képek.

	Az élőkéi mind barnák s nevetnek. 

	De a halottakéi oly meredtek.

	És kékek.



	




	 

	 

	 

	Gyakran megyek el most halotti házak kapujánál,

	 

	Gyakran megyek el most halotti házak kapujánál, 

	hol régesrég vidám nénik és régi bácsik laktak,

	és kérdezem titkát a hallgató, konok falaknak, 

	mért van bezárva a kapu? és várom, visszajő-e 

	az, aki csöndesen pihen a messze temetőbe.

	És néha, hogyha fáj a délután, okosan s komolyan

	a barna bőrdívánt nézem, mely mostan is egész olyan, 

	mint amikor aludt rajta egy régi, kedves ember,

	s járok tág termeken némán fölsajgó gyötrelemmel 

	és sírok és csodálkozom,

	hogy az öreg díván ma is oly kedves a szivünknek, 

	s a márványasztalok, ahol régen-halottak ültek, 

	úgy állanak, mint egykoron.



	




	 

	 

	 

	Jaj, hova lettek a zongorás estek,

	 

	Jaj, hova lettek a zongorás estek, 

	a végtelenből hova-hova estek?

	 

	Most oly sötét a házunk, mint a rab-lak, 

	és fekete és fekete az ablak.

	 

	Ki itt, ki ott. Az élet olyan olcsó.

	A zongoránk is mint bezárt koporsó.

	 

	Csak nézem egyre, és mit úgy szerettem, 

	egy képet látok, ódon képkeretben.

	 

	Itt ültek ők, e vidéki szalonba,

	apám játszott őnékik andalogva.

	 

	Hangok zümmögtek, babonás varázzsal 

	szivünkre szálltak, fullánkos darázs-raj.

	 

	Úgy szúrt a szépség és úgy fájt a bánat, 

	hogy futni kellett, ki az éjszakának.

	 

	Sápadt arccal és túlvilági hangon

	szólítottunk meg lányokat a gangon.

	 

	Benn az olajos függőlámpa égett, 

	lábujjhegyen járkáltak a cselédek.

	 

	Nénik kötöttek, és a tiszta csöndbe 

	egy-egy kötőtű rebbent meg zörögve.

	 

	A bácsik előtt pettyes, puha, sárga 

	dohány aranylott a dohányszitákba.

	 

	Dús ételek és cukrok kisded halma, 

	sötét rum és bor, datolya meg alma.

	 

	Az öregek ültek mélázva szépen, 

	Kossuth Lajos is fölfigyelt a képen.

	 

	Deák Ferenc meg intett véle szembe, 

	s e nyájas körre néztek elmerengve.

	 

	Jaj, hova lettek a zongorás estek? 

	Kihullt a kép már. A keret üres lett.

	 

	 

	Másként halálos csend és néma untság.

	 

	Másként halálos csend és néma untság. 

	Poros akác-sor, vakolatos utcák, 

	petróleumlámpák és nyugalom, 

	üveggolyók a kertes udvaron.

	Olykor a hárs alatt, árnyas sarokba 

	kalácsos, tejszínes, hosszú ozsonna. 

	Vasárnap délután meg tétován,

	míg bánatommal egymagamba járok, 

	a lányok, a buta, vidéki lányok

	magyar dalt nyúznak a kis zongorán.

	Majd este, a vendégszobába, hátul 

	borozgató barátok jönnek össze,

	és kártya járja, nevetnek dörögve, 

	s kiküldenek a füstfelhős szobábul.

	Elmúlt egy hét. Most a varrónő jön meg, 

	s a nagyanyáim kötnek, egyre kötnek.

	Hogy vágyom innen el, el messzire, 

	hol kanyarog a vonatok sine,

	s piros, zöld lámpa lángol biztatón, 

	oda, a sín felé tárom karom.

	És nézek a mozdonyra, póznadrótra, 

	ott az öröm, ott a világ talán.

	De itt maradok s toporgok vivódva, 

	mint a rabok a börtön udvarán.



	




	 

	 

	 

	Menj, kisgyerek.

	 

	Menj, kisgyerek.

	 

	Most vége ennek is.

	Menj, drága gyermek, édes kisfiam. 

	A te utad a végtelenbe visz,

	de én előttem már a semmi van.

	A semmiség. Még egynéhány merész év, 

	aztán a férfikor s a sárga vénség.

	Menj, édesem, bocsáss meg a dalosnak, 

	ki mostan a színpadra kényszerít,

	menj budapesti, bús redakciókba, 

	némán takard föl szóló sebeid.

	Menj a New-Yorkba s kávéházi márvány 

	ravatalán tanulj újra meghalni,

	irígy szemek kereszttüze közé menj, 

	hadd nézzék benned, mi az irodalmi. 

	Menj és panaszkodj, hogy az vitt piacra, 

	ki tégedet legjobban szeretett,

	és kirabolva tiszta, kis koporsód, 

	most kinyitotta halott szemedet.

	Mondd, árva vagy és most lettél legárvább - 

	picike koldus a föld kerekén -

	mezítlenül születtél, meztelen mégysz..

	. Menj, menj, szegény.

	 

	 

	 


 

	 

	 

	 

	 

	ŐSZI KONCERT - 1912

	 

	Praeludium

	 

	Sírj, őszi vers... Sírj, mind a két szemem, 

	sírj, őszi koncert, zengő zeneverseny.

	Most itt az ősz és én vagyok az ősz, 

	és régi bútól vemhes újra versem.

	Beteg az arcom, beteg a dalom, 

	az elmulást sápadva szomjazom,

	az életet, mely már csak félig élet, 

	a hervadt holdat és a sírt,

	s a hűs napot, mely a holdnál sötétebb.

	 

	Beteg vagyok, szépségektől beteg, 

	nem is vagyok más, egy beteg poéta.

	Ha egyet nézek, elfakul a fény

	és ferdül a nap, mint a hold karéja. 

	Ha kettőt nézek, hullik a levél,

	és föltámad az, aki rég nem él.

	Ha hármat nézek, az erdőn keresztül 

	szél száll és kiszakad a köd,

	és a világ fázlódva összerezdül.

	 

	Most a ligetbe bolygok délután,

	és úgy jövök meg, mint egy temetésrül, 

	talpig fekete gyászoló ruhám,

	s vörös szemem a könnyektől sötétül. 

	Fekete kalap és egy lomha bot,

	az útakon álmodva ballagok.

	Levelük a fák az aszfaltra sírják, 

	és csengenek és zengenek

	az utolsó neszek, az őszi trillák.

	 

	Intermezzo

	 

	Most tetszenek nekem az üvegek,

	mély délutánban oly mélyen tüzelnek. 

	Most tetszenek a sárgahaju nők, 

	sugárzásán szeptemberi tüzeknek.

	Most tetszenek nekem a temetők,

	az elborult szobák benn barna színben, 

	a haldokló fák szörnyű kardala,

	és tetszik a föld és mindenki, minden. 

	Most dalol az ősz, én is dalolok, 

	lalláz az ősz lassú litániát.

	Most dalol az ősz, dalol a szivem, 

	dalolni kezd most az egész világ.

	 

	A fák:

	 

	Múlt este kezdődött a rékviem. 

	Poros és szürke volt az alkony,

	a görbe fénybe mentek hazatérők,

	és béna vágyak mentek lomha mankón. 

	Múlt este kezdődött a rékviem.

	Múlt este volt, igen, igen.

	 

	A tó:

	 

	Múlt este volt, 

	elbújt a hold,

	és megfagyott a csöndtől a vizem, 

	Múlt este kezdődött a rékviem.

	 

	A folyók:

	 

	Hazátlanul fütyültek 

	a ködben a hajók.

	Keresve egymást sírva jártak, 

	mint a kisértetek, az árnyak, 

	s az ég, a föld úgy hallgatott.

	Hullámaim remegve összebújtak, 

	akár a félő gyermekek,

	és sírdogáltak hajnalhasadásig, 

	mind könnyezett, mind könnyezett.

	 

	A tó:

	 

	És a víz a fáradt hajókon 

	olyan nehéz lett, mint az ólom.

	 

	A liget:

	 

	És délután járt itt egy beteg ember,

	s azt mondta nékem, nemsokára meghal.

	 

	A rét:

	 

	A lég is megfeszült, mint egy üvegfal,

	és födve voltunk fénnyel, tiszta csenddel.

	 

	A házak:

	 

	Mi is elbújunk a homályos égbe, 

	és összeszorulunk, mint a csigák, 

	és alkonyórán, alvó ablakokban 

	föllobban a langyos lámpavilág. 

	Most a cseléd is elborulva nótáz, 

	az emeleten égő vasalót ráz 

	vöröslő tűz-körökbe,

	és aki megtér elhagyott szobánkba, 

	itt is marad örökre.

	A nő imádkozik, a férfi bámul 

	és jeleket les a jós éjszakábul,

	ügyetlen ujjon bukdácsol a skála, 

	az eső is skálázik egymagába,

	és a diák fönn egyedül 

	egész éjszaka hegedül.

	 

	Az ablakok:

	Mi is siratjuk őt, 

	siratjuk, aki itt lakik,

	a nyárt, a nyári álmait. 

	Mi is siratjuk őt,

	gyászoljuk őt és dobolunk, 

	a szél, az éj üvegdobunk. 

	És sírnak rá az üvegek.

	 

	Az ég:

	 

	És az eső is megered.

	 

	A viharok:

	 

	Már vérzik a nyár, 

	a hervatag asszony. 

	Szél a haraszton.

	Kár érte, be kár. 

	És rebben a sóhaj,

	jaj, várjatok, ne még.

	És lombtakaróval 

	takarja tar fejét. 

	Haha, haha,

	hull a haja

	és vézna arca hóka. 

	Fején vörös paróka. Jó éjszakát.

	Minden csupa árnyék 

	és ő, a világszép

	már festi magát.

	 

	Az utcák:

	 

	Rajtunk a szél, a vak őrült kalandoz.

	 

	A pálmák:

	 

	Mi még hiszünk, imádkozunk a naphoz.

	 

	A virágok:

	 

	Mi mitse várunk s mondjuk csendbe: jó éjt, 

	s borzongva isszuk a hűs, őszi holdfényt.

	Jó éjt virágok és jó éjt világok, 

	lázas lányok, halotti húgaim.

	Jó éjt testvérek, őszi rózsa,

	hű rezeda, szép kankalin,

	buja thuja, szegény, beteg ciklámen, 

	most haljatok meg.

	 

	Az eső:

	 

	Kip-kop.

	 

	A fellegek:

	 

	Ámen, ámen.

	 

	A férfi szól:

	 

	- Nézd, nyáron azt mondtam magamba: 

	De szép lesz ősszel, ha beteg leszek.

	Jő valaki, ki csendes és beteg,

	megnő a házunk majd, ez a csodás ház, 

	s a szél bongó telefondróton hárfáz.

	Behull a meseházba a verőfény, 

	és fűtjük arcunk bíbor téa gőzén,

	vagy hintázunk együtt a hintaszéken, 

	vagy álmodunk az elhagyott verandán. 

	Te hímezel, sötét arcomra bámulsz,

	melyet tűzfénybe von nehéz havannám.

	- Nézd, nyáron azt mondtam magamba: 

	Majd jő valaki és szeret talán,

	künn sárga fák közt járok lábadozva, 

	járni tanulok egy nő oldalán.

	Tipegek, és ha félek hazamenni, 

	a kertjeinkben árnyra árny oson,

	hazavezet és megcsókolja számat, 

	gyógyítva csókol a mély folyosón. 

	És félti szájamat, mint egy sebet, 

	és csendben eltol, ha csókot adok, 

	és tiltva teszi ujját ajakára,

	mert betegnek árt, jaj, árt a csók.

	 

	Most itt vagy és vagy beteg-ápoló, 

	csókkal gyógyító beteg-ápoló.

	Csók, zavaros must, mézes, mérges, édes - 

	csak sose lenne a csóknak szünetje -

	hajh, nyári láz, hajh, bús delírium, 

	csókok szüretje, életem szüretje.

	 

	A nő szól:

	 

	De én szeretlek, édes emberem, 

	az életem gyógyítja a tiédet.

	Gyógyítja egyik száj a másikat, 

	gyógyítja egyik kéz a másikat, 

	gyógyítja egymást két szegény kis élet. 

	Gyógyítja a vad, lázas bor a lázat,

	a bűnt a bűnnél is búsabb bocsánat. 

	Gyógyítja a vak éjszakát a nap, 

	gyógyítja a sziklákat a patak.

	Gyógyít a fény, a láng, a lég, a jég, 

	ha ráborul a tűz-gyötörte főre, 

	gyógyítja a fű a beteg sebet,

	s a fekete hajat a szőke.

	 

	A férfi szól:

	 

	Makrancos munka, hogy gyűrűs kezed 

	az ördögi cérnák között motoz.

	Bukfencező csel, kínai kötés 

	és távoli és titkos és gonosz.

	Egy kis manócska, mindegyik kötőtű, 

	cikázó újjaid iramja gyors.

	Te vagy, ki oldva-kötsz és kötve oldasz, 

	te vagy a sors, a sors.

	 

	Makrancos munka, női mánia, 

	valami baljós, balos, ördögi,

	én nem tudom, csak félve bámulom, 

	hogy távolságunk tűkkel tükrözi.

	Oly messze vagy te s e galambi játék, 

	fehér fonál puha pamutba tör.

	Ki hal meg itten és miért e háló? 

	A tű az öl, az öl.

	 

	Makrancos munka, bujtó babona, 

	alattomos, hisztérikus-merész.

	Most sunnyogó, huncut, igénytelen, 

	mint lassu cica, hogyha egerész.

	Játék a seb, játék a kacagás is, 

	s komoly halá a díj egy kacajér.

	És csillogó tűk, csillogó szemek közt 

	hull-hull a vér, a vér.

	 

	A nő szól:

	 

	Mit énekelsz? Kivel beszélsz megint? 

	Mit lát szemed az üres levegőbe?

	Mit énekelsz? Miért siránkozol?

	Hisz senki sincs itt, mért beszélsz felőle? 

	Mért nézed úgy két dombos melleim, 

	mint temetőben a sírhalmokat,

	mily könnyeket törölsz szegény hajamba, 

	és éjidőn micsoda riogat?

	 

	Mondd, mért beszélsz mindíg feketeségről, 

	mért látod szőke fürtöm feketén,

	Most sír vagyok én és halotti urna - 

	mondd, kit temetsz belém?

	 

	A férfi szól:

	 

	Én eltemettem, édesem, beléd,

	kit most borzongva hívok újra vissza, 

	mint halvány lángnál bomló spiritiszta 

	halottjai kisértő szellemét.

	Én eltemettem, édesem, beléd, 

	vidám szemedbe az ő bús szemét, 

	a te hajadba az ő dús haját,

	karját karodba,

	s most mind a pompa

	a te szegény testedbe suhan át.

	 

	De lásd, fejemen most a mult cikáz, 

	és lelkem száll, a végtelenbe túl,

	száz idegem megint feléje nyúl, 

	s mint beteget, elönt az esti láz.

	 

	A nő szól:

	 

	Pokoli éj.

	Iszonyú, iszonyú. 

	Az éjszaka mi mély, 

	csupa láng és ború,

	halálharag, lég-háború. 

	Iszonyú, iszonyú.

	 

	A férfi szól:

	És most megint elémbe jő – 

	egy pillanatra - régi minden, 

	hervadtan és halotti ingben 

	kopog-kopog az ősz, meg ő.

	 

	A nő szól:

	 

	Ó jaj, te félsz, 

	kiről beszélsz?

	 

	A férfi szól:

	 

	Idézem őt.

	Gonosz, hazug kezét idézem. 

	Idézem őt.

	Ezen a poklokszülte éjen. 

	És kék szemed fekete lesz. 

	Hajad sötéten csergedez.

	Hozzá hasonlít a te főd 

	s a levegőben érzem őt.

	Parancsoló árnyék, félig valóság, 

	félig szeszély.

	Most párka, végzet, kezében orsó.

	 

	A nő szól:

	 

	Beszélj, beszélj.

	 

	A férfi szól:

	 

	Ó, hogyha láttad volna egyszer, 

	amint könnyezve, mereven, 

	imádkozó, áldott kezekkel

	letörte én áldatlan életem.

	Ó, hogyha láttad volna egykoron, 

	mint mostan én az arcodon.

	Igen, ilyen volt: festék és hamis máz, 

	a szája egy kis rózsaszínű színház.

	Villanylámpácskák gyúltak a fejében, 

	ha nevetett,

	rózsás világos lett a levegő is 

	feje felett.

	Tükrökbe nézte furcsa-gonosz arcát, 

	mély tükrök mélyiben,

	és az ezüstmámortól szertepattant

	a tükör és szivem.

	Megfeketült a mellemen a rózsa, 

	melyet adott,

	és ráncos lett, mint egy vénasszony arca, 

	halott, halott.

	És megvakult kezében 

	az ezüst és arany...

	 

	A nő szól:

	 

	Csitt-csitt, elég, 

	mostan belép, 

	közénk ül szótalan.

	 

	A férfi szól:

	 

	Te egy vagy azzal, ki mindnyájunk anyja, 

	és nem mint én, ki tőle idegen,

	ki férfi-fővel komorlok a létbe, 

	dúlt csillagokba nézve mereven. 

	Te szent vagy és dal és harmónia, 

	én a természet mostohafia.

	Nekem beszélni kell és sírni, sírni, 

	de a te némaságod szónokol.

	 

	Virág vagy és patak vagy, déli nap vagy, 

	üvegszekrénybe kincs, üvegcsokor.

	Te bútora vagy elhagyott szobámnak, 

	én gondolat-kaosz.

	Te élsz, ahogy a csillagok s a férgek, 

	nem vagy se jó, se rossz.

	Te szép vagy és nő vagy, hevítő vagy 

	és hordozója százezer tavasznak.

	Én kincseim közt meztelen didergek, 

	de te mezítlen vagy királyi-gazdag. 

	Te néma vagy s úgy nyúlik el aranyló, 

	tojásdad tested a kereveten,

	mint egy gömbölyű, forró, eleven

	tengermorajt százszorzó, drága kagyló.

	 

	A nő szól:

	 

	Nézd őket itt... Míg várunk a vonatra, 

	hogyan cicáznak kormos árnyaink.

	A kavicsok közt, a fényes sineknél

	zöld csillagunk meddő sugára ing, 

	és úgy folyik a fénye arcainkra,

	mint beteges, halványzöldszínü tinta. 

	Folyik a holdfény,

	a régi kiholt fény,

	s lenn összesímul két alak 

	sötét tagokkal, hallgatag.

	Nézd, most húzódva messze távolodnak, 

	most összeér árnyék-kezük,

	s ölelkeznek, szegény, szegény bolondok, 

	mivel mi is ölelkezünk.

	 

	A férfi szól:

	 

	Ez itt a korzó.

	Itt egy hervadó kert,

	mely érzi már a gyilkoló októbert 

	és sejtelmétől is oly halovány.

	A fái közt már-már betegen illan 

	az őszi nap, a sárga, őszi villany,

	bágyadt villanyfény haldokló szobán. 

	Lábujjhegyen járjunk most mindaketten, 

	mert fájdalmas lelkembe meggyötörve, 

	bámulva nézi önmagát az ősz,

	mint egy kisérteties, mély tükörbe.

	 

	Ez itt a korzó. 

	Most tekints körül,

	s nézd a parázsló brilliántot, édes, 

	nyíltan, közönnyel, bátran, ahogy illik 

	egy "hipermodern" költő kedveséhez.

	Ott vannak még a nyártól züllött ernyők, 

	halványpirossal, kiszíttan, fakón,

	a kánikula sok-sok martaléka, 

	egy kerti szék az őszi udvaron,

	rongyok, remények, megpörkölt rakéták 

	és cigarettavégek és szivek,

	fölöttük az árny, a halál, az éjjel 

	és a hideg, a szomorú hideg.

	Itt egy kávéház, fázó, néma néppel, 

	ott meg az irodalmi emberek,

	kik szivarozva, szigorú szemölddel szegény hullám fölött veszekszenek.

	 

	A nő szól:

	Én odamegyek és megkérem őket, 

	hogy tégedet nagyon szeressenek, 

	és értsék meg vívódó éneked.

	Én odamegyek és megkérem őket, 

	pajkos kacajjal, mint egy könnyü tündér, 

	hogy lássanak be fátyolos szivedbe,

	szeressenek elátkozott szivünkér. 

	Általkarolom csöndesen a lábuk, 

	az életed szelíden elmesélem,

	hogy megriadjanak és tág szemekkel 

	bámuljanak reám az őszi éjen.

	Mert szép a lelked régi bánatoktól, 

	oly édes és jó, mint a tiszta bor.

	Ó, én tudom, ki vagy te és mi vagy te, 

	a te dalod rezgő rezedaillat,

	pünkösd a kedved, templom a szived, 

	és hogyha szavad néha elijed,

	előtted szellemek és árnyak ingnak. 

	Én láttalak és nagy vagy és hatalmas, 

	ha néha álomlátón hátra-hajlasz.

	Én láttalak a kulcslyukon keresztül, 

	hogy átölelt sok lenge látomány,

	és egy tekintetedre 

	halványan és remegve

	bús angyalok röpültek a szobán.

	 

	Intermezzo

	 

	Gyümölcsös ősz, te vérző, koszorús, 

	én hódolója vagyok a gyümölcsnek. 

	Szeretem a virágok táncait,

	de az érett gyümölcs mély szava bölcsebb. 

	Ő már a cél, a szín, a hervadás,

	nyarak alusznak benne, cukrok íze, 

	remény, öröm, valóvá semmisítve, 

	ő már a vég, az állomás, a nász.

	Én szeretem az égő-fiatalt,

	de várva-várom a bús diadalt, 

	az utolsó-halálost, szomorút, 

	mely lelkemet tehozzád igazítja,

	tedd, vérző ősz, nehéz fájdalmaimra 

	és életemre komoly koszorúd.

	 

	A nő szól:

	Ne sírj, ne sírj. Ah, én nem értelek,

	csak azt tudom, hogy fáj s valami jajgat. 

	Szavaid sokszor félve hallgatom,

	csodálkozom az elröpült dalon,

	s idézem a világgá szállt siralmat,

	mely a szivedből jött - érintve szádat - 

	és mély, mint a halál, a jaj s a bánat.

	 

	Ne sírj, ne sírj. Ah, én nem értelek. 

	Gyümölcs, öröm közt édes a halál 

	és szép a gyász, a félő suttogás,

	a dal, amely remegve tétováz,

	és azután szédült magasba száll.

	Nézd, hogy ragyog ránk ez a cifra bál, 

	e piros-sárga, őszi karnevál.

	 

	A férfi szól:

	 

	Boldog, pogány nő, boldog százezerszer, 

	ruhák között is százszor meztelen,

	a hervadásba nyúló buja csókfa, 

	megrészegülő bíbor levelen.

	Őrült menád - kavargó fürteidben a régi lázak láza szálldogál,

	szüretre zendül minden táj körötted, 

	csiklandja orrod erjedt muskotály.

	Ó, örökegy, - ó, ősi titkot érző -

	ó, változó kép - táncos tünemény - 

	te látod még a régi, részeg istent 

	őrjöngve párduc-szekerén.

	Én más vagyok, lásd. Isten, ember nélkül 

	daloltam ezt a férfi-éneket,

	hogy hallottam szivemben s a bokorban 

	a csöndet, amely rajta lebegett.

	A végtelenség bús hárfája lettem,

	és összegyűlt minden jaj a szivemben, 

	s mostan viszik-viszik e kis dalok,

	és belezüllnek, meghalnak sóhajtón.

	 

	Az ég, az ősz, az éj:

	 

	Tücsökcirippelés egy régi ajtón, 

	melyet mindenki elhagyott.



	




	 

	 

	 

	A kártyás fölfohászkodik

	 

	Ó színek színe, ördög bibliája,

	fújd meg lelkembe roppant riadód.

	Ó szívek szíve, züllött, furcsa szívem, vidd az ördöghöz drága véradód.

	Puffadt erszényed, mely vértől hizott meg, az élet asztalára dobd oda,

	és hogyha aludt a sors ezer évig, mostan történjék végre a csoda.

	Vesztett csaták, vér és kudarc után

	más nem maradt, csak ez még és a semmi.

	Ó érzitek-e, micsoda hivás:

	szaladni, úszni s menni, menni, menni, örökre folyni örök körforgásban újhodni, veszni, hullni lefele,

	csók és halál, bús kezdet és búsabb vég, színkeverés, tánc és örök csere.

	Lélekzeni parázsló oxigénben,

	és nézni, hogy minden hogy folyik el, és érezni, fejünkön a sisakkal

	a harc előtt, hogy menni, menni kell?



	




	 

	 

	 

	 

	A kártyás imája

	 

	Valami van:

	a változás.

	Valami van:

	mi oly csodás. 

	Én veszthetek, 

	de nem vesz el ő,

	a félszemmel siró, 

	félszemmel nevető. 

	Valami van:

	öröm és iszony.

	Valami van: 

	a földi sikon. 

	Valami van: 

	ezt érezem,

	tapintja velőm 

	és látja kezem.

	És hirdetem 

	búsan-vigan 

	és esküszöm:

	Valami van.

	 

	 

	A sötét párka

	 

	Három bús párka áll az élet útján, a nő, a kártya, a halál.

	Ó fátylasarcú, rejtett, furcsa párka, engem kötényed titka vár.

	Nem kérdezem, tündér vagy-e, banya? A szeretőm leszel száz éjszaka.

	Az életem péntekjén fölkereslek,

	hozzád őrjöngve fölfohászkodom, és kérem az igét, a szót, a kulcsot, lábadra ejtve ráncos homlokom.

	Lassú nekem az élet - sokszorozd meg és adj a láznál lázabb lázakat.

	Oly titkos ez a kincsesláda, nyisd föl, hulljon le róla a kemény lakat.

	Pörögjenek most gyorsan minden orsók,

	lássak ragyogva, mint még sohasem, mutass nekem most bölcsőt és koporsót, bűvös ujjakkal illesd meg a sorsot

	és gombolyítsd le lassú életem.



	




	 

	 

	 

	Tenger és vihar

	 

	És néha vágtatunk, mint őrült tengerészek, 

	recseg-ropog hajónk,

	kegyetlen vashajónk,

	hullámokon, ködön megyünk, örök merészek. 

	A szél, a köd jajong,

	hogy sír, jajong

	és vasbordáival feszül meg a fedélzet, 

	oda se könnynek és oda se semmi vérnek, 

	hajrá, tovább, tovább,

	mindég tovább, tovább,

	csak nyargalunk vadul, mint bomlott tengerészek.

	Sötét sziklákon át, 

	millió poklon át

	szállunk tovább, tovább, szegény agyunk oly részeg 

	és rí a felleg is és sziszeg a kötélzet,

	ordítoznak: csodát,

	csodát, barbár csodát,

	s csikorduló foggal csapunk neki a vésznek, 

	káromkodunk, vérzünk, orkánok fütyörésznek, 

	zápor zuhog, kén és pokol zuhog,

	s hajrá, hogy minden a habokba halt, 

	habzsoljuk az otromba diadalt,

	mint részeg matróz a nehéz rumot.



	




	 

	 

	 

	Az éj, az álom s a kínok

	 

	De éjidőn szörnyűket álmodunk. 

	Jönnek felénk piros, kis ördögök, 

	izzó vaspántba lüktet homlokunk,

	sárkányok űznek, krampusz ránk röhög.

	Mint a fegyencek járunk szédelegve 

	cselédlépcsőkön mocskos éjjelekbe,

	tengert iszunk s szomjunknak nem elég, 

	éhségünket eteti az ebéd.

	Kincsek között, bársonyba, jóllakottan, 

	dús asztaloknál vagyunk éhesek,

	és ránk vicsorog a sötét sarokban 

	egy tüzesszemű, ordas, éhes eb.



	




	 

	 

	 

	Szemét és csillagok között

	 

	Ha emberek közé megyünk, fényes terembe, 

	remegve toljuk a tiltó reteszt.

	A tiszta nők nyugodt és enyhe mellén 

	oly súlyosan lóg az aranykereszt.

	Ez a talaj szilárd - ők állnak, ülnek,

	vagy fekszenek, nyugodtan alszanak.

	Övék a föld, a biztos rejtve-élés, 

	vetésükben lassan kikél a mag.

	Mi a jövőt fogunkkal ráncigáljuk, 

	köldökzsinórját tépjük esztelen,

	mi Mágusok vagyunk, Előidézők,

	és korcsolyázunk kócos fellegen. És minden úszik és csurog köröttünk,

	bukunk, hacsak hozzánk nyúlnak puhán, folyton-folyó és folyton-újuló lét,

	síkos, csuszamlós trottoir-roulant, hullám a szélben, szél a fellegekben,

	szemét és csillagok közt a kezünk, bizonytalan habokban, életünkben

	alélva és őrjöngve evezünk - csak evezünk a ködben és a szélben,

	mint tántorgó és ájult szívbajos, ki kétes életének óceánján

	rozzant ladikkal tétova hajós.



	




	 

	 

	 

	A kártyás diadala

	 

	Diadal!

	Tüzes szekéren, lángnyelvek között, 

	az illatos nő hozzánk költözött

	és száll a dal:

	Diadal!

	Illatzavar, őrjöngő világ, 

	rivalganak rettentő trombiták: 

	Diadal!

	Kínálja testét, táncol, hahotázik, 

	ő a miénk és öleljük rogyásig: 

	Diadal!

	Nem egy a csók, de száz és százezer, 

	ő most szeret és ő most követel: 

	Diadal

	Csóktól, aranytól részegek vagyunk, 

	és ordítunk és összeroskadunk: 

	Diadal!


 

	 

	 

	Induló a költőkhöz

	 

	Ez itt az élet, hámor és kohó - világ költői, ide jőjjetek,

	testvéri szemmel, örökös merészek, nézzétek itt az ősi lényeget.

	Látjátok-e, a zöld asztal szövetjén,

	ott ugrik a véletlen, mint a nyúl, és kavarognak a szinek veszetten,

	mint álmainkba, határtalanul.

	Rémítve jönnek szörnyű figurák, a feketék, a dörgő pirosak.

	Ez itt az élet karneváli tánca,

	borzongató és édes iszonyat, költőszivünk sok kendőzött alakja, a képzeletünk lángoló salakja olvadva, sisteregve, feketén.

	Ó élet, élet, roppant költemény,

	most láthatunk mezítlenül, ragyogva - - Mi kéj.

	Mi őrjítő, mi szédítő - - Mi mély.



	




	 

	 

	 

	A kártya papjai miséznek

	 

	Most így teszünk, most úgy, most újra másként, ballábbal indulunk a harcba mi,

	súgunk magunkba, biccentünk fejünkkel, vajákosok mi, kártya papjai.

	Hétszer szent a mi ceremóniánk, mert erre lejt a táncolók sora.

	Ez a varázsszer nyitja meg a zárat, valóságnál valódibb babona.

	Örök pecsét, mély titkokat lezáró

	lámpás, koszorú, mély habokba zászló, ő a bizalmunk, a szilárd, az áldott,

	ő gömbölyíti ki testté az álmot.

	És hogyha eljő a nagy Gyertyaoltó, vesztünk, feléje dobjuk bánatunk. De rajta is próbálva a varázsunk,

	előbb, előbb még hétig olvasunk.



	




	 

	 

	 

	A kártyás sír

	 

	Bitang! - kiáltja a szélvész utánunk,

	zsivány! - sziszegi és megyünk tovább, 

	s mint a gyerek, akit véresre vertek, 

	isszuk az undor keserű borát.

	Fínom kezünk szelíd arcunkra nyomjuk, 

	s az álmok álma csöndbe hull reája,

	és játszani kezd elhagyott szivünkben 

	az életünk laterna magicá-ja.

	Látunk mezőt és virgonc, pici bárányt, látunk karácsonyt, kávés reggelit,

	és az anyánkat is, kisírt szemekkel,

	és a szemünk könnyekkel megtelik.

	 

	És reszketünk, ha elfújjuk a gyertyát, és a sötétség járkál körülünk,

	a paplanunkat is fülünkre húzzuk, halálosan magunkba merülünk.

	Ilyenkor az ágy hófehér mezőin

	az életünktől borzadozunk által, az egyik sír, a másik átkozódik,

	a költőben fölreszket egy csodás dal, és akinek egy pásztor volt az apja,

	az messziről egy pásztorfurulyát hall.



	




	 

	 

	 

	 

	 

	Kösöntyű

	 

	Úgy félek, hogy ezt a homályos, ódon, 

	vén bánatot egy éjjel elveszítem,

	és véle együtt életem s a szívem,

	a szívem is, és megvigasztalódom.

	 

	S csodálkozom a fáradt, furcsa szókon, 

	melyek belőle ömlöttek szelíden,

	szájam haragra többé nem feszítem 

	vérezve, átkozódva és vívódón.

	 

	De nézem a sírókat és a könnyük, 

	és gyászolom elvesztett bánatom, 

	ezt a nehéz és babonás kösöntyűt.



	




	 

	 

	Méz

	 

	A fájdalmam oly érett, mint a méz már, 

	és bölcs és mély és terhes száz titokkal, 

	és minden kincseket magába foglal,

	és hallgat és vár, sehova se néz már. 

	Virágtalan bánat. De ez: a minden. 

	Méz, tiszta méz, méz, mennyei ital, 

	több mint a föld tünő virágival,

	ambrózia, virágok lelke, kincsem. 

	Gyümölcs, nektár, melytől üdül a hívő, 

	minden cukrot magába édesítő.

	Én csak röpültem és ezt szüreteltem 

	kalászos rónán és szőlős hegyekben, 

	ezt szüreteltem, mert én csak röpültem, 

	és életem nehéz mézzé köpültem, 

	bánattá, jajjá, könnyé, tiszta mézzé,

	egy csonk világban egy fájó egésszé. 

	Ó lankák, ó virágok messze tája,

	ti telt gyümölcsök korhadt rúdakon, 

	s ó könny, te élet mély esszenciája, 

	megölt virágok méze, fájdalom.



	




	 

	 

	 

	A hosszú, hosszú, hosszú éjszakán

	 

	A hosszú, hosszú, hosszú éjszakán 

	ágyamra ül fásultan a magány,

	és rámtekint és nézdeli magát, 

	és fésüli hosszú, hosszú haját.

	 

	Eszelős hölgy. A szeme oly szelíd, 

	és bontja, oldja tornyos fürtjeit,

	és oldja, bontja - percre perc enyész - 

	és újra kezdi mindig. Sose kész.

	 

	És oldja álmom, bontja gondomat, 

	álomtalan partokra hívogat.

	Ha szunnyadok, csörrennek fésüi, 

	hosszú haját nevetve fésüli.

	 

	Csak hallgatom álomban, éberen, 

	hogyan motoz-motoz az éjjelen.

	Most újra kezdi. Végtelen haja

	oly hosszú, hosszú, mint az éjszaka.



	




	 

	 

	 

	Arcom a tükörben

	 

	Így senki sem sírt, ahogy én sírok most.

	A téli éjbe magam siratom.

	Gyertyát ide! A vajudó pityergést hadd lássam elsápadni ajkamon.

	 

	Gyertyát! Tüzet! Sok-sok halotti lángot! Ragyogjon az éj gyémánt-derütől,

	és bámuló, üres üveg-szemével nézzen rám a tükör.

	 

	Úszó alak, szegény árnyékbarátom, a mély tükör titokzatos taván,

	most eltemetlek, mostan elsiratlak.

	Ne félj, ne félj. Ne légy oly halavány.

	Hisz úgy sincs semmid. Csak pár halk szavad volt, elszállt az is ezüstös éjeken.

	Nem hallanak. Nem látnak. Nem szeretnek.

	Magam se szeretem.

	 

	Tükör visszfénye voltál, álmok árnya, hogy is, hogy is kerülhettél ide?

	Fáradt kezem lassú mozdulatától

	még meg se billen a tükör vize.

	Beszélj, ki csókolt? Senki. Mondd, ki értett?

	Mindenkinek örökre idegen,

	még rám is ismeretlenül meredsz most, bámullak hidegen.

	 

	Magamnak árnya, jaj, de megsiratlak. Nézlek sokáig, fázva, reszketőn.

	Sötét hajam te, - csókoló piros szám - magam húzom rátok a szemfedőm.

	Dacos nyakam, - kemény, fiatal vállam - isten veled - búcsúzzunk csendesen, -

	szegény karom - szegény fiatalságom - szegény, szegény szemem.



	




	 

	 

	Gyűlölöm magamat

	 

	Hogy gyűlölöm magam! Mindig csak Én! 

	Változva folyton s mégis változatlan.

	Tükörszobába járok. S száz alakban 

	másolja halvány képemet a fény.

	 

	Csak Én! Csak Én! A Végtelen egy Én! 

	Kié a szirtben szunnyadó szobor-más? 

	Arcom kacag belőle: hű - de oly más.

	Kié az árnyék a falon? - Enyém.

	 

	Nem gyűlöli úgy a rab tömlöcét, 

	hol örökös a végtelen sötét,

	s magába rogyva ordít társtalan: - 

	mint ahogy én utálom önmagam!



	




	 

	 

	 

	Takarodó

	 

	Az élet arany trombitáján

	a búcsúzók dalát fuvom.

	Völgyekbe bágyad lassan, árván bércekre zengő indulóm.

	 

	Szemem kiégett a gyönyörtül,

	fáradt a szám, kezem, fülem, és egyre lázad, égre hördül

	sok vérpiros, sötét ütem.

	 

	Tüdőm se bírja. Nyomban éj lesz, s mégis olyan vad-szenvedélyes

	a vágyam, ez a korcs titán.

	 

	Könny hull reám az alkonyégbül, 

	keserű szám is elfehérül,

	és vér hörög a trombitán.



	




	 

	 

	Ami itt maradt

	 

	Nem békülök meg, bármit is beszéltek. 

	Az ember szent. És mi marad belőle? 

	Ha elmegy innen, testvérek, ti búsak,

	a földgömb szíve megreped-e tőle? 

	Ó, láttam egykor lassan távozót én, 

	és láttam aztán, ami itt maradt.

	A nyoszolyáját, alvó nyoszolyáját 

	s melyből ivott, az üvegpoharat.

	És láttam nyakkendőjét, lógva, árván 

	a szekrény ajtaján, egy laza spárgán. 

	És biztatóan csüngött a kalapja 

	könnyelmű kedvvel a fogasra csapva. 

	És várta őt pár cigaretta is,

	melyet ezüsttárcában ott felejtett. 

	És várták őt aggódó, gyönge lelkek, 

	a lélek, amely a csodákba hisz.

	És jöttek őszök, jöttek tavaszok, 

	és elmaradt a kedves társaságból,

	mint egy bohém és vidámszivű vándor, 

	aki csak a szomszédba utazott.

	S egy bot maradt utána a sarokban, 

	mellyel sétált tavaszi délután.

	Egy szó, melyet kedvvel, gyakorta ejtett, 

	és lehelete a bitang ruhán.



	




	 

	 

	 

	Órák

	 

	...És egyre csak kopognak és dobognak, 

	ottan zokognak a szivünk alatt,

	és a szivünk velük ver hallgatag, 

	és halk zenéje az övékbe olvad.

	 

	Regélői homályos bánatoknak, 

	hogy a tánc és a lánc mind elszakad.

	Űzött szivünk sokszor szavukba csap, 

	de ők kopognak egyre és nyugodtak.

	 

	Éjfél-időn szavukra ébredünk. 

	Hogy zeng ilyenkor a vad éjszaka,

	hogy jajveszékel az órák szava. 

	Rájuk mered félénk tekintetünk.

	 

	És megsiratjuk, ami messze tűnt. 

	Tik-tak, szerettünk mi is valaha? 

	Hol van holt húgunk kacagása ma?

	És hol vagyunk mi? Ó jaj, jaj nekünk.

	 

	Mi is megyünk - velük - ha jő a holnap, 

	és a szivek lassan megállanak,

	s ők ott dobognak a szivünk alatt,

	zokognak és gyászindulót dobolnak...



	




	 

	 

	 

	Mért nem beszéltek, én halottjaim

	 

	Mért nem beszéltek, én halottjaim? 

	Hisz oly sebes fekete, néma szátok. 

	Mért nem sikíttok, nem nyöszörgetek, 

	ha férges nyár, fagyos tél csap reátok? 

	Csak fekszetek, mint alvó gyermekek, 

	sötét ruhátok cafrangokra válott,

	jégarcotokba szörnyü dermedet 

	s valami őrült ismeretlen átok.

	Nem féltek-e egészen magatokban, 

	ti elhagyott, magányos gyermekek?

	Tág szemetekbe néma borzalom van, 

	és arcotok is oly fakó, beteg,

	ti síri párnán alvó gyermekek. 

	Futok felétek átkozódva, zordan, 

	ha fönn a nap parázsa kialudt,

	lábam gazos sírok kövére dobban, 

	nagy csöndetektől fátyolos az út. 

	Süket zugástok félve hallom ottan, 

	csakhogy nem értem álomszózatuk, 

	mert immár köztem és közöttetek, 

	aludni tért, kibékült gyermekek,

	egy óceánnak némasága zúg.



	




	 

	 

	Párbeszéd magammal

	 

	És sokszor megfogom a kezedet, 

	akárcsak egy idegenét,

	és sokszor a szemedbe meredek, 

	és a szemed egy kút, hideg, setét. 

	És mély.

	 

	És sokszor látlak ágyadon, 

	ha átkarol a fájdalom,

	s mégis márványhideg az arcom, 

	s mikor te alszol, én nem alszom.

	 

	És sokszor átölellek csöndesen, 

	szívdobbanásaid búsan lesem,

	és míg a tündérek körüldalolnak,

	én megsiratlak, mint egy rég-halottat.

	 

	Kezembe veszem kis gyerekcipődet, 

	játékaid, poros emlékeid,

	és kérdelek, nem integetsz nekik?

	Nem félsz a percektől, mik zúgva jőnek 

	és elrabolják sűrű hajadat,

	és gőgösen előrehajtanak?

	 

	Sokszor meg mintha koporsó szoritna, 

	hűvös szemfedő takar el

	és jól tudom, ez az a fej,

	amelyre rájő a halotti sipka.

	 

	És mégis itt vagy. Most szólok veled, 

	fogom kezedet és olyan meleg.

	Mondd, hogy lehet, hogy lázadozva végre 

	lerogysz a ravatal vak szőnyegére,

	és csak heversz, szomorú-halovány, 

	az éjszaka fekete vánkosán?

	Ó hogy lehet, ó hogy lehet,

	hogy egyszer lehunyod a szemedet 

	s örökre úgy maradsz?

	Nem értelek.


 

	 

	Hódolat a halálnak

	 

	Mi fáradottak, búcsuzók, szegények, 

	a háborúknak holdas éjjelén

	halottas ingekben megyünk elébed.

	Mi nem várjuk, míg ránk csap a karod, 

	minket nem áltat maszlagos remény, 

	mi is akarjuk, mert te akarod.

	 

	Szivünk oly gyáva s mégis büszke hős, 

	karunk oly gyenge és mégis erős,

	égő szemünkbe árnyak árnya van, 

	földnek szegett fejünk sisaktalan: 

	így ballagunk a holt rónákon át, 

	halálra szánt római katonák.

	Hiába hívják néma seregünk,

	fekete lobogónk a földre csügged, 

	ennen-kezünk vet puha sírt nekünk,

	s lábadhoz rakjuk csorba fegyverünket.



	




	 

	 

	 

	Mások

	 

	Az idegenek ők, kik messze tőlem 

	száműzve élnek, mint vad csillagok, 

	és néha hallanak csak hírt felőlem, 

	és a szemük rám, lopva, eltünőben 

	idegenül ragyog.

	 

	Az idegenek ők, s úgy élnek itten

	és azt mondják: fáj, azt mondják: de jó. 

	Az arcukat csodálkozón tekintem, 

	nekik csak egy az, ami nékem minden 

	és puszta szó.

	 

	És hogyha késeket döfnek szivembe, 

	nem vérzenek.

	 

	És ők nevetnek hangos hahotával, 

	ha vérezek.

	És ők alusznak, ha az éjbe bolygok 

	kínok alatt.

	 

	És hogyha alszom majdan síri párnán, 

	nem alszanak.

	 

	Szavuk, szavuk,

	melyet szegény szájuk ájulva mond, 

	olyan hideg,

	és idegen az arcukon a gond

	s oly idegen ruhájukon a gomb.

	 

	És néha teljes fényben látom őket, 

	mind, a sírókat és a nevetőket,

	s megdöbbenek - oly furcsa minden náluk, 

	szemük, szemük, akár a messze tenger, 

	hogy végtelenül idegen kezekkel

	lassan-lassan megsímítják az álluk.

	 

	És ezen 

	gyakran 

	hosszan 

	könnyezem. 

	És sírok,

	hogy magukba járnak, 

	mint a kóbor árnyak, 

	társtalan.

	Mennyi ember, mennyi élet, 

	mint a szobrok és a képek, 

	merevek.

	Forró szíveik, a hívek, 

	mint rohanó óramívek, 

	pergenek.

	S megsiratom életük, 

	poharukat, melyből isznak,

	hangjukat, mely mint a visszhang, 

	alvó nyoszolyájukat.

	 

	A kabátjuk, a szerelmük, 

	nyakkendőjükön a melltűt, 

	szemüket.

	Báljukat és lenge táncuk, 

	homlokukon lomha ráncuk, 

	fejüket.

	Siratom kínnal-keservvel

	a kezük is százezerszer, 

	mindenüket, hogy nem az enyém, 

	s őket is, hogy nem lehetnek: Én.



	




	 

	 

	 

	Groteszk

	 

	Mentem a kávéház tükrös éjjelébe,

	százezer tükör közt, s hirtelen megálltam.

	Hirtelen megálltam, s ingadozva, félve 

	a tükrös zavarban észrevettem árnyam.

	És egyszerre féltem a zavart gomolyban, 

	és egyszerre furcsán ferdült légbe minden.

	Egypár lámpa lengett kancsal, gyenge színben. 

	S én már messze voltam, jaj de messze voltam.

	 

	Jaj de messze voltam. Messze életemtül, 

	pálmaligetemtől, ahol bú és hír nő.

	S messze már mint álom, a ködön keresztül, 

	oly magasan trónolt a kevély kaszírnő,

	mint Egyiptom álma, holt hercegkisasszony, 

	a színes palackok csillagkoszorúján,

	úgy bámulta búsan búcsu-könnyes arcom 

	altatgatva búját a szelíd hajú lány.

	 

	Már nem tudtam állni, csak repülni, szállni, 

	és éreztem, éj van, aminő sosem volt.

	Fönn a menny ivén is lámpa lángja, nem hold, 

	és bolyongtam, mint egy bujdosó királyfi, 

	bujdosó királyfi, csendes éji-herceg,

	aki minden kedves kincsét elvetette,

	s mostan a szemére könnyek permeteznek, 

	és csak nézni tud már s bámul-bámul egyre.

	 

	A gránitkövön künn fekete vonalban 

	elszántan ballagtak hangos éji züllők,

	s mint a vízi árnyak, himbálóztak halkan 

	lusta bérkocsiknak árnyai, a küllők.

	Hullámlott az élet lassan imbolyogva, 

	álmatlan merengve a nap tovatűntén, 

	s némán nézegette az éj árnyas tükrén

	bársonyos ruháját a nehéz gyászpompa.

	 

	S néha mint a felhők s néha mint a hollók, 

	hollók, éji hollók, pár leány beszállott, 

	kócos kis koboldok, sírók és mosolygók – 

	festett ajku, árva, sirató leányok.

	Tízezer leány, vagy százezer, ki tudja? 

	Kik féltek a hajnal hervadás-szagától, 

	most bejöttek - éj volt fejükön a fátyol - 

	és keresztet írtak rám s a zárt kapukra.

	 

	Még eszembe tévedt egy-egy régi álom, 

	s integetve jött egy régi-régi gyermek. 

	Láttam az anyám is messze, haloványon,

	gyöngyvirágos fejjel s láttam a vén kertet. 

	Emlék, minden emlék. Kedves és kegyetlen, 

	mint a bús pokoltűz, mint a hűs pokol-fagy. 

	Álmon révedeztem, múltba tévedeztem,

	s senkisem kérdezte rám hajolva: hol vagy?

	 

	És oly könnyű voltam, lengő, lepke-könnyű, 

	mint ki életét is sírva elhajítja.

	A szemembe lomha, langyos éji könnyű, 

	arcomon a bánat fáradt, ferde csíkja.

	S ingadozva, úszva, elterülve szépen - 

	széttört életemnek romjai köröttem – 

	a bús éjszakának fekete vizében,

	hullámos vizében csendesen fürödtem.



	




	 

	 

	 

	Koporsó és bölcső közt

	 

	Anyám, ha egyszer végre visszatérek 

	és ott maradok mindörökre nálad.

	Ha ráborulok régi küszöbünkre,

	s megcsókolom az áldott, ősi fákat 

	és fáradottan, könnyesen remegve 

	nézek szemedbe.

	Várj akkor engem, mert jövök egy este. 

	Ősz lesz, tudom, biborló fény cikáz,

	rőt esti láz.

	Nagy vaskapunk mennydörögve összerendül, 

	hogy fázva átremeg az ősi ház

	a félelemtül.

	De ne ijedj meg, jöjj elém szelíden, 

	bármily ijesztő nagy leszek s fehér, 

	zárj a karodba, ne keresd a szívem, 

	melyet elönt a csúf, fekete vér,

	csak nézd kialvó, fénytelen szemem, 

	csak símogasd a főmet csendesen.

	Én sem mesélem el neked, hogy éltem 

	fekélyes csókok közt, világos éjben,

	csak nézlek egyre, mint a múltba rég,

	akkor megértem majd, te vagy a kezdet 

	s te vagy a vég.

	Némán lefekszem a fehér, nagy ágyba, 

	én, szólni nem tudó öreg baba,

	és a szivemből ajakamra reszket 

	az életem eltűnő dallama.

	Te hallgatod, mint bölcsőnél virasztó, 

	merengve, mosolyogva, szomorún,

	s koporsó és bölcső közt tétovázva 

	fonod fehér halotti koszorúm.

	Múlik az est majd, vissza-visszasóhajt, 

	gyógyítva rebben áldott mosolyod,

	s könnyel, virággal, régi-régi dallal 

	szegény fiad halálba dalolod.



	




	 

	 

	 

	Az ismeretlen, végtelen temetőben

	 

	Az ismeretlen temetőben

	én, ismeretlen, kósza lélek,

	keresztek közt, gyászdalt dalolva 

	virágosan megyek az éjnek,

	s sírok: ki tudja, miért, miért nem? 

	Megsápadtam, míg ideértem.

	 

	Zörömbölök fekete lámpán, 

	följajgatom a síri alvót,

	véres pipacs zizeg nyomomba, 

	és szertartásosan lehajlok

	az ismeretlen sírhalomra,

	mint hogyha anyám sírja volna.

	 

	Valami űz, valami kerget, 

	hogy legyek a múlt folytatója, 

	egy ismeretlen, bús halottat

	keresek már egy élet óta.

	Kezem elszáradt koszorút fon

	s az alvó gyertyát lángra gyújtom...



	




	 

	 

	 

	 

	Hetedhét-ország felé

	 

	Egy csöndes éjen eljön értem 

	tetőtöl-talpig feketében

	a fekete kocsis.

	Álarc lesz arcán, éji, gyászos, 

	a rúdnál két fekete táltos,

	s fekete lesz az ostor is.

	 

	Felgördül az álomba ringó, 

	halálszínű fekete hintó,

	s beléje mélyedek.

	Szótlan repülök messze síkon, 

	s az ablakon át kihajítom

	az álmokat, az életet.

	 

	Álmatlan álomban merengve 

	szállok, futok, ki tudja merre, 

	hol árnyak árnya bolyg.

	Arany tájak kopár mezőjén 

	elsápad a fehér verőfény,

	s a nap helyett felkél a hold.

	 

	És messze Óperencián túl

	egyszerre rózsaszín világ gyúl 

	ezüstös ég alatt.

	Jönnek hideg tündérleányok, 

	térdig fehér rózsákba járok,

	s Hetedhét-ország rám kacag.



	




	 

	 

	 

	A lámpagyújtó énekel

	 

	Egy szűk, kicsiny botban viszem 

	a szent tüzet felétek,

	én örök újra bújtó,

	és kormos lámpagyújtó.

	Fölgyújtom a vak éjet. 

	A rézkupaknak öblén 

	halkan szitál a tört fény, 

	ha jő az alkonyat,

	s alélt kanócok, álmos utcalámpák 

	szomjúhozzák piros tűzcsókomat.

	 

	Ki sejti, hogy a réz-szitán 

	egy vad tűztenger ég benn, 

	s a gyáva pillelángban

	egy lázadó világ van 

	bebörtönözve mélyen?

	Csak én tudom, ha tűzsugáros 

	vörös szemekkel int a város, 

	s rám hull a sűrü köd,

	és tűzbotommal görbe utcasarkon

	én kormos ember, csöndben eltünök.



	




	 

	 

	 

	Az ihlet perce

	 

	Fejembe szállott a fekete méreg,

	szemembe fürge részegség piheg. Kávén, dohányon dőzsölök, henyélek,

	mint a komoly, vidám keletiek.

	 

	A földi álmok lassan elsuhannak, búcsúzva integet felém a fény.

	Megyek: vonatja lettem önmagamnak,

	s lázult erem csak azt kopogja: Én.

	 

	Szegény szobám ijesztően kitágul, dalok suhannak át a másvilágból, a gyertya bordó napként néz reám.

	 

	Indul a könyvtár, mint egy büszke gálya, a padló életemnek szaharája,

	és egy pohár víz a nagy óceán.



	




	 

	 

	 

	Pipacsos, alföldi út, forró délután

	 

	Ó unalom, ó életem unalma,

	rángasd tovább elcsüggedt vonatom, 

	rángasd, ringasd ez ájult délutánon, 

	nem kérdezem, hogy hova utazom. 

	Kopogj, vasút. A végzetem dalát verd,

	hogy mindegy nékem, völgyek és hegyek, 

	és minden mindegy a vágy utasának,

	és mindegy már, akárhová megyek. 

	A föld emészti délutáni álmát.

	Alföldi táj, vulkáni szörnyü róna, 

	olvadt aranyba fürdő búzatenger, 

	neuraszténiám bús ringatója,

	vad dajka, ki megvertél, hogyha sírtam, 

	és mostohám, hisztérikus cseléd,

	ma is hazudsz még színnel és virággal, 

	hogy szép az élet, istenem, de szép.

	Még mindig lepke száll át a mocsáron, 

	még mindig álom leng itt, lassu álom, 

	a virágok mezei kékbe járnak,

	mint az alföldi kislányok vasárnap, 

	és ezrivel virágzik a pipacs,

	szelíd füvek között véres apacs.

	Azt mondod, Alföld, hogy szüret az élet, 

	és lázad bennem lázadást kavar,

	lázadni küldesz most, hogy verekedjem 

	világ csárdájában, részeg magyar,

	hogy vérrel és pipacs-piros haraggal 

	kacagva nyúljak a napér,

	mert szép az élet, a harag, a vadság 

	és szép a fény, és szép és szép a vér.

	Azt gondolom mégis: mi lenne, hogyha 

	a folyosóra mennék csöndesen,

	s én, bús fiad, sötét revolveremmel 

	átlőném fiatal fejem?



	




	 

	 

	 

	A vendég

	 

	A nyár bedobta rózsakoszorúját 

	múlt este a nyílt ablakon.

	Dalolt. Hajába gaz volt, hervadó háncs, 

	pár sárguló levél-rongy, kúsza bógáncs, 

	ment és siratta a bús fuvalom.

	 

	Valami történt... Künn a kihülő ég 

	hideg könyűktől feketült,

	egy idegen jött, fázva és setéten,

	cselédlámpással reszkető kezében, 

	és nesztelen egy üres székre ült.



	




	 

	 

	 

	 

	 

	Innen a szobámbul

	 

	Ott szemben laknak. Egy zöld lámpa ég. 

	És jól belátni innen a szobámbul.

	Csend, béke. Kávé és lámpás idill. 

	Egy kisgyerek olykor arcomba bámul, 

	mit nézek oda? És a csend kiszáll,

	és ott lebeg riadt tekintetem, 

	mint a viharban turkáló sirály. 

	A néni is leteszi a kötést,

	hamuszín arca egy kicsike felleg, 

	és hirtelen mind-mind felállanak,

	nem tudni, sírnak, félnek, vagy nevetnek? 

	Reám merednek. Érzik a szemem,

	mely felkavarja halk nyugalmukat, 

	és sejtelem zúg, kihül a szoba,

	zöld árnyak, temetői hangulat. 

	A lámpa is halódva fellobog.

	Sötét szivem lesz az úr mindenütt, 

	s ők menekülnek óriás batyukkal - - 

	Mi lesz velük?



	




	 

	 

	 

	Panoptikum

	 

	Nézd: csurog a hűs őszi este nyirka,

	az ember most üres szobában áll. 

	Az árnyékára bámul,

	és a lelkében százezer halál.

	 

	Nézd: víg hegyekbe most rakéta pattog, fürtök között kacagnak a szüzek, és fojtó illatokban

	mustos pincékbe gajdol a szüret.

	 

	Nézd: a hordókban őrjöngő bolondok.

	Az élet színe fekete s bibor és a taposókádban

	az ember vért és erjedt bort tipor.

	 

	Nézd: ott a betegek, hosszú menetben, üreges szemmel, fázva, félszegen, és meghalnak szüretkor,

	mert végtelen a tánc, ó végtelen.

	 

	Nézd: vityillókban a temető alján

	sárga halottra sárga mécs lobog, s a viaszfiguránál

	zokognak a jajgató asszonyok.

	 

	Nézd: a világ teljes panoptikumját.

	A bábukat, kik járnak szerteszét, s szívd a fájdalmad mézét

	és a levegő gyógyító tejét.

	 

	Nézd: mind, és telj be aztán bús malaszttal, légy, mint az élet cifra tánca künt,

	s a lelked bánatában

	az ősz mint érett aranyalma csüng.



	




	 

	 

	 

	Ó a rémséges őszi éjszakák

	 

	Ó a rémséges őszi éjszakák! 

	Mikor fagyosan fojt a sűrü köd,

	s távol boszorkányégetők gyanánt 

	kuksolnak a vén gesztenyesütők. 

	Ó temetős, magányos őszi éjek!

	A fázó lélek önmagába réved,

	s a lámpa kétes, kancsal lángja bolyg, 

	mint őszutói, sápadt, lomha hold.

	Minden helyütt csak éj, kisértetek,

	örök homály, nem ismert, szörnyü tenger, 

	miben az ember sírva hentereg

	vérző szemekkel, megkötött kezekkel. 

	Ó elhagyottság, őrjítő magány!

	Árnyékcsaták a szoba vén falán, 

	megvert remények rongyos serege, 

	titokzatos, síró halálzene.

	Ó átkok átka, pokoli zavar, 

	szerelmesek halódó sóhaja.

	Ó szörnyű perc, mikor egymásba mar 

	az ember és az éjszaka.



	




	 

	 

	 

	Vers egy leányról, akivel éjfél után találkoztam

	 

	Éjfél után a Duna hídja

	ó jaj, be könnyes, be setét.

	Éjfél után a Duna hídján

	egy néma lány jár szerteszét. 

	Ki ő? mi ő? kérdeztem én is, 

	de ő nem tudta a nevét.

	 

	Csak csendesen vállamra hajlott. 

	Sohase láttam ily szemet.

	Olyan szomorgó, oly mosolygó, 

	félig sírt, félig nevetett.

	A haldokló galamb tekint így, 

	vagy a kétéves kisgyerek.

	 

	A szívemet kezébe vette, 

	csókolta és nevetve hítt.

	Labdázott véle, földre dobta – 

	ó szív, te vérző, gyenge szív! -

	Aztán belétemette arcát 

	és letörölte könnyeit.

	 

	Mondtam neki: "Kis vízi ördög!" - 

	Reátapadt a hűs ruha.

	Karján örökre útrakészen 

	ringott szegényes batyuja. 

	Vizes hajába csillag égett, 

	mert várta, várta a Duna.

	 

	Éjféltől hajnalig imádtam. 

	A szánkon vacogott a csók.

	Köd hullt. A nedves éjszakában

	lassan dalolva ballagott.

	És sírt. És sírtam én is, én is, 

	és sírtak fönn a csillagok.



	




	 

	 

	 

	Áprilisi ezüst eső

	 

	Szeles, fehérlő délutánon,

	mikor dalt hallasz messze, távol, 

	a tiszta, illatterhes égből

	hull a napfényes, könnyü zápor.

	 

	Akáctömjén röpül a légben,

	a lomb merengő, szűz fehérség, 

	kis, ideges lányok kacagnak, 

	veri az ördög a feleségét.

	 

	Nyílt arccal isszuk az esőt fel, 

	agyunkba rózsaszínű láz kap, 

	vékony, ezüst esőfonálon

	fehér angyalkák citeráznak.

	 

	Piros a síró égnek arca,

	s a lágy eső vígan pörög le, 

	mint fiatal, szelíd leányok 

	titkos szerelmü, enyhe könnye.



	




	 

	 

	Cifra halottak

	 

	Úgy fekszenek, mint a nehéz kövek virágok közt, a rekkenő melegben,

	szemük üveggömb, derekuk cövek.

	 

	Alusznak ők, a sok-sok ismeretlen a föld alatt, az édes föld alatt

	feszes, kemény vigyázz-ban és meredten.

	 

	De most virágzik mindegyik ajak,

	most érzik ők, mindent viola füst föd, és csókolják az életet, nyarat.

	 

	A ballerínán aranyak, ezüstök,

	és a gavallér vár, sóhajtva vár, lila ruhában szundikál a püspök.

	 

	Künn a kalászos rónán áll a bál,

	még a csigás homok is várja-várja, fényt izzad a föld, táncol a halál.

	 

	Ők is kendőzik magukat a bálra,

	a nyári bálra s mindenük ragyog, körmük szederjes, vézna ujjuk sárga,

	 

	és szörnyű arcuk nézi a napot.



	




	 

	 

	 

	Vénasszonyok nyarán

	 

	A ég törékeny, lágy üveg most. 

	A napra tartjuk sárga arcunk.

	És félrebillent lógó fejjel

	álmodunk, vagy csak alszunk, alszunk?

	 

	Ma semmi sincs. Ma minden emlék. 

	Mi földre sujtott, lengve fölszáll.

	Sovány kóró zörög a szélben 

	és int a búcsuzó ökörnyál.

	 

	Vörös gyepen ülünk setéten, 

	megannyi nappali kisértet, 

	húsz éves kávénénikék és 

	huszonkét éves agglegények.

	 

	Hervadt krizantém gomblyukunkba. 

	Kisírt szemünkben nyári bánat.

	Leégett gyertyák. Őszi csókok. 

	Üres kupák. Halotti ágyak.

	 

	Mind itt vagyunk, mind idejöttünk, 

	kik zörgetünk bezárt kilincsen.

	Sütkérező szerelmes árnyak, 

	kiket nagyon megvert az isten.



	




	 

	 

	 

	Síppal, dobbal, nádi hegedűvel

	Hajnalban, farsangkor az ember megáll a

	hideg kályha mellett, frakkban, izzadt gallérban, 

	rekedten. Ilyenkor a ködben beteg képeket, 

	zaklató arabeszkeket lát.

	 

	Fekete álarcot kötöttem

	és lenge lábon, észrevétlen 

	vágtattam a farsangi ködben 

	kurjantgató, homályos éjen 

	fekete álarc -

	sötét halálarc -

	fönn még álmos csillag se reszketett, 

	és sebbel-lobbal

	és síppal, dobbal

	kísértek el aprócska szellemek.

	 

	Kis nádi hegedűjük pengve 

	belezenélt az éji csendbe, 

	hipp-hopp, rohantam a havon, 

	s amerre mentem,

	az éji csendben

	kigyúlt a részeg vigalom, 

	s amerre jártam,

	játék-batárban

	jött százezer ugrifüles manó - 

	és dínom-dánom -

	farsangi álom

	szállt rám, denevér-szárnyon suhanó.

	 

	Hogy merre jártam, merre mentem? 

	Ha elmondhatnám azt tinektek.

	Violafényű téli kertben 

	villanylámpáknál énekeltek.

	Kávészínű, ezüst ruhában 

	lányok kacagtak mindenütt,

	sárgás hajuk arcukba csapzott 

	és lila volt beteg szemük.

	 

	Jégből volt a parkett alattam

	s én nyomba korcsolyára kaptam. 

	Tovább! Tovább! Szálltam tovább, 

	és csattogtattam bősz rohamban

	a könnyű, táncos korcsolyát.

	Jégkertek nyílottak előttem

	fehér, fagyos, friss levegőben, 

	és ordas farkas ordított.

	És ködbe veszve 

	lenn messze-messze

	csábítgatott száz új titok. 

	Csábítva gyulladott a lámpa 

	az elektromos éjszakába, 

	sok lámpa, gyertya, milliom 

	ezer tüzelő liliom,

	s én szálltam, szállottam tovább - 

	hahó, hahó! -

	s a gyémántos homályon át 

	hullt, hullt a hó.

	 

	Aztán egy bálterembe értem,

	s táncolni kezdtem táncos éjjel, 

	táncoltam zengő korcsolyákkal, 

	torkig lakó, vak szenvedéllyel.

	 

	Ó tánc! Ó tánc! Farsangi pálma! 

	Rogyásig-tánc, te álmok álma! 

	Csak álmainkban táncolunk így.

	 

	Izzadt a puha lányderék, 

	tüzes gomolyba rám rohantak 

	szőkék, vörösek, feketék.

	Csipkés zuhatagok, brokát, 

	mezítlen mellek és bokák, 

	s e lány-pokolba

	már fuldokolva

	ugrálni kezdtem esztelen. 

	Csiklandtak és ízekre téptek, 

	kacagtak és fájt a fejem.

	S a nászra, nászra jött a gyász 

	és elfagyott a kacagás,

	és a legtáncosabb leányka

	meghalt a bús, farsangi porban - 

	hajnalra - tüdőgyulladásba.

	Mentem tovább s a szürke utcán 

	temettek egy kedves halottat

	kövér papok, pohos apátok 

	Circumdederunt-ot daloltak.

	Titokzatos templomok öblén

	meleg gomolyba szállt a tömjén.

	 

	A temetőkben orgiáztak 

	s hol a halottra a sír-árok

	tátongva várt, kártyát vetettek 

	dülledt szemű, részeg betyárok. 

	Menyegző jött. Sírt a menyasszony 

	és kacagott a vőlegény.

	Királypalást lengett a vállán 

	és csörgősipka volt fején.

	Majd vége, vége lett a násznak, 

	csak vén leányok vihorásztak.

	 

	Tovább, tovább! - És mentem újra 

	a hóba, ködbe, éjbe fúlva,

	és egy hatalmas, dús terem 

	tárult elébem hirtelen.

	Torták puffadtak mézes habban, 

	ezüst tálcán angolna, kappan,

	fekete bor és szőke pezsgő, 

	bűnös szüzek és sok tüzes nő.

	Hogy merre jártam? Nem tudom már. 

	De ott volt sok tisztes személy,

	víg hercegek ópium-gőzben 

	lihegtek tiltott kéjekér.

	Ott volt a véres szemü Bacchus, 

	és több méltóságos alak

	verejtékezve és zokogva a roskadt asztalok alatt.

	Mind kornyikált, ivott, dülöngött, 

	elmélkedett magában halkan,

	s az asztalfőnél hosszú frakkban 

	ott ült az ördög.

	 

	Egy kövér kanonok megáldott, 

	azután csöndesen továbbment.

	Füsttől rekedt, szálkás torokkal 

	nyögtem reá egy csöndes áment.

	Vöröslő korcsmaablak alján 

	mentem tovább havat tiporva.

	Pár korhely jött, bús arcú, halvány, 

	már véget ért a vad tivornya,

	és vágtattam, tovább, tovább még, 

	és szenny tapadt a korcsmafalhoz, 

	meggyűrve csüngött le az abrosz, 

	csupa hamu volt és okádék.

	 

	És láttam újat, újra láttam, 

	jártam sötét diákszobákban,

	és jajjal és nehéz sóhajjal volt teli, és körülvették a halál nyögései.

	Beteg feküdt ott. Gyertya égett, 

	a téli reggel szürkesége

	búcsút mondott a téli éjnek. 

	Orvosságszag terjedt köröttem. 

	A beteg arcán jég és kendő.

	Holnapra őt is sírba dugják.

	Jaj, jaj nekünk. Minden veszendő.

	 

	Csak mentem újra, szálltam egyre, 

	hajnalodó, kék táncterembe,

	tiport rózsák közt andalogtam 

	és hajtűket szedtem föl ottan. 

	Az ég lassan derült felettem, 

	sírtam, temettem és feledtem, 

	és szédelegve

	járkáltam egyre,

	de merre tértem, nem tudom. 

	A fülem csengett,

	egyszerre csend lett

	a hamuszínű köruton.

	Vacogtam már a félelemtől, 

	s csodák csodája! -

	valóra válva

	ott állt a kálvintéri rendőr

	a csendben, a farsangi csendben – 

	és én egy gázlámpát öleltem.



	




	 

	 

	 

	Árnyak találkozója

	 

	Bús nyári éjjel, benn az öltözőben halotti táncra kél a ruhatár.

	Valami zúg, valami félrerebben,

	s a néma csendben, a pállott melegben kobold, manó halkan topogva jár.

	 

	Megzizzen a szél a szines ruhák közt, szellemkezével hárfázik a múlt.

	Hol vannak a tapslázas, téli esték?

	Könnyé olvadt a tréfa és a festék, a villamosláng félve kialudt.

	 

	Lebbenve kelnek a reves fogasról

	a gazda-vesztett, elhagyott ruhák.

	A hős nehéz bibor-palástja mozdul, árnyak nyüzsögnek a sötét sarokbul,

	s a zongorán egy bús akkord fut át.

	 

	Sápadtan inganak a holdas éjben

	a rízsporos, mosolygó asszonyok.

	Csábítva ring a halvány primadonna, mellette tarka fezben a bolondja

	s a holt komikus árnya mosolyog.

	 

	Sírnak, kacagnak átölelve egymást, a suttogásuk oly fájó, ködös.

	A testtelen, szegény ruhák beszélnek, lengésük édes és rejtelmes élet...

	Ég a rivalda, mint az üstökös.

	 

	Egyszerre csend lesz. Mind tovább osonnak, a nyári ég künn izzó, mész-fehér.

	A pók szövi hálóját egy sarokban,

	eltűn a hold, a tikkadt deszka roppan, s riadt futással surran egy egér.



	




	 

	 

	 

	Köd előttem, köd utánam

	 

	Akkor sötét volt minden ablak 

	és hallgatott a hegedű.

	Azon a télen nem mulattak, 

	a lég fagyos volt, keserű, 

	maró, fagyos és keserű.

	Isten-kivánó vágy üzött,

	szemembe füst és köd csapott, 

	s alig szórták a csillagok 

	vörös tüzök.

	 

	Nagy, fekete palástba jártam 

	a rémriasztó éjszakán.

	Nyomomban a köd-tarka árnyban 

	riadva koppant a magány,

	decemberi, hideg magány. 

	Bámultak a bezárt kapuk, 

	az ablakon lidérc gyanánt 

	cikázott a kék csájaláng

	és kialudt.

	 

	A szél ijesztve vihorászott, 

	fütyültek a víg jégmanók,

	köd-lányok jártak fürge táncot, 

	csupán az égbolt hallgatott.

	Sötéten, árván hallgatott. 

	Lenn vártak éhes emberek, 

	mikor jön el az új csoda,

	s a fagytól az út vándora 

	megdermedett.

	 

	S jött ködpalástban a köd-isten, 

	egy csúf kis fát tüzött elém,

	szakálla lógott kúsza tincsben, 

	s eléje hemperedtem én,

	eléje gémberedtem én.

	Kék ajkam bús imára nyílt, 

	és surranó árnyak között 

	imádtam az örök ködöt

	s a sírt, a sírt.

	 

	Én felzokogtam, felnevettem, 

	kitárult a ködös titok:

	ott voltak a fán kusza rendben 

	az elkopott arany diók,

	a bús, üres ezüst diók,

	szines gyertyák tüzes bele, 

	rút sárga lánc, kigyófarok, 

	mind oly kopott, olyan balog. 

	És fekete.

	 

	Piros papír-ördög vigyorgott, 

	didergett a gallyon a dér,

	s hörögve sírtam összeomlott, 

	halványuló fény-álmamér,

	elsápadó fény-álmamér. 

	Hiába kérdtem istenem, 

	miért az átkozó kacaj,

	szivem hűlt vér volt, csupa jaj 

	és förtelem.

	Az ördög rámöltötte nyelvét, 

	s röhögve mondta: este lett,

	örökre este - s szörnyü emlék - 

	meghaltak mind az istenek,

	a fénykoszorús istenek.

	Fáztam. Azt hittem, álmodom.

	És eltemettem önmagam 

	egy fekete, csillagtalan 

	karácsonyon...


 

	 

	 

	Kis Mariska

	Vidám és rettenetes középkori ballada. 

	Énekli egy kikiáltó.

	 

	A kis Mariska víg leány volt, 

	a kis Maris táncolt sokat

	és nevetett és hahotázott 

	vigyázzatok jól, kisleányok - 

	ó jaj,

	a kis Mariska megrohadt.

	 

	Farsangba még azt mondta: ujjé, 

	s pezsgőbe tartott feredőt.

	Pünkösdkor már azt mondta: ó jaj, 

	és vékonyan járt, mint a sóhaj -

	ó jaj,

	a koldus is nevette őt.

	 

	Aztán dalolt még leesőben, 

	vásott kerub, rossz rózsaszál. 

	Dallal s ölelve várta végét,

	cipelve szent tizenöt évét - 

	ó jaj,

	mint a becukrozott halál.

	 

	És egy éjjel kérdezte aztán: 

	két híres szemem hova múlt?

	És gyertyát gyújtott s nézte-nézte 

	és nem látta a gyertyafénybe -

	ó jaj -

	a tükre, tükre megvakult.

	 

	És egy éjjel kérdezte ismét:

	hova lett híres két karom,

	A két karom, mely csupa rózsa, 

	most rózsa, rózsa, csunya rózsa - 

	ó jaj -

	és fájdalom és borzalom.

	 

	És egy éjjel kereste búsan 

	fejét, a szépet, édeset

	s a pici, drága fej haragvón 

	gurult-gurult, dörgött a padlón 

	ó jaj -

	és széttörött és leesett.

	 

	És leesett a keze, lába, 

	és leesett a karja is,

	és máglyán, lángoló sebekkel, 

	mint pestises szent, úgy esett el - 

	ó jaj -

	a bús, a szent, a kis Maris.



	




	 

	 

	 

	Mint a beteg gyerek

	 

	Mint a beteg gyerek, ki lázas, álmos, 

	felül az ágyba, poharat kér,

	s hideg üvegen hűti fájó ujját, 

	sír az orvosságos-palackér,

	és viszolyogva, fanyalogva

	fanyarul fog egy ezüst kanalat,

	és a kesernyés-édes, hűs nedűvel 

	locsolja égett ínyét álmatag:

	E forró, beteg nyári délelőtt

	éppígy kerülget és szédít a bánat. 

	Éppígy fogom meg langyos kezedet,

	s így csókolom meg nedves, enyhe szájad.



	




	 

	 

	 

	Csendes, édes aranyóra

	 

	Csendes, édes aranyóra. 

	Ugye mégse, mégse jőnek?

	Fényes álom. Az időnek 

	aranyos, halk koporsója.

	 

	Szőke szekrény, büszke bálvány, 

	egyre halkabban pihegve

	bámulj barna kedvesemre

	és vakulj meg szemsugárán.

	 

	Napsugár ő. És te alkony. 

	Alvó arany árva hanton. 

	A perc habján csónak.

	 

	Köss ki. Állj meg. Csendbe, lengve 

	és szegezd a végtelenbe

	szende mutatódat.


 

	 

	 

	A vándor

	 

	Ősszel úgy megyek majd, mint a koldus. 

	A fejemen csörgő koszorú lesz.

	Vállamon szerelmem régi terhe,

	és száraz, szikkadt szemembe bú lesz. 

	Úgy megyek, mint legkisebb cseléded, 

	és esőbe zörgök ablakodnál,

	és futok, ha a kezed kinyújtod,

	zsámolyul nyulok ki, hogy tapodjál. - 

	Messze nézlek, messze sárga erdőm, 

	hogy ballagsz a bús avaron által,

	s ott találkozol a verseimmel, 

	ez örökké gyászoló családdal. 

	És alázatosan mit se kérek,

	földre görnyeszt kincsem tiszta titka, 

	és nyakamba búsan ringatózik 

	bánatom, e nagy fakó tarisznya.

	Súrolok és térdelek a padlón, 

	hogyha látlak, a szemem lehúnyom, 

	koplalok és verdesem a mellem

	a tövises kálvária-úton.

	Megfeledkezem egész magamról. 

	Este egy kis kávéházba térek, 

	valahol a külváros zugába,

	hol szerényen ténfereg az élet,

	egy homályos tükrü, vak szalonba,

	ahol minden rokkant, régi, foltos, 

	s koldusi filléreim kaparva

	leülök a sánta asztalokhoz.



	




	 

	 

	 

	Fohász csillagtalan éjjel

	 

	"Nézd, istenem, milyen magam vagyok, 

	mily egyedül e roppant földgolyón.

	Úgy járok itt, mint az eltévedett, 

	sorsom szemétdombján kiáltozom. 

	Nézd ajkamat, mily hervatag szegény, 

	hisz benne senki sem találja sorsát.

	Micsoda gúnyfolt üres arcomon 

	e ragadozó, gazdátlan pirosság.

	A végzetek piros pecsétje ez 

	és értelmetlen disszonancia,

	mely csak beszél és szótlanul eszik, 

	és nem lehet senkit csókolnia.

	Kiáltó szájamba pecek feszül, 

	szaladó lábamat köti hurok,

	tele vagyok a fájdalom vizével,

	mely szemem résén lassan kicsurog.

	 

	Mit ér e kéz, mely álmatlan kotor,

	e törzs, amely magába rogy le folyvást, 

	e megcsúfolt arc hieroglife,

	ha nem találja a végső megoldást? 

	Mit szemeim, a gyönyör gödrei, 

	mit a fejem, ez ólmos nehezék,

	ha cepelem émelygő testemet, 

	mint szabadult rab régi szégyenét?

	Mit ér, mit ér a százszor becstelen, mondd, 

	mit a szivem, ha a verése kín?

	S csak öntözöm a rosszaság rózsáit, 

	bűnöm bimbóit, sajgó sebeim.

	Mit ér karom, ha többet nem ölel, 

	csak dolgozom vele és áldozok, 

	mit érek én, mit az egész világ?..."

	 

	Ezt mondta csöndesen az átkozott.



	




	 

	 

	 

	A lány a sötét szobába megy

	 

	Már tudta, mit a másik tudni nem mert, 

	s érezte, arca boldogan világít,

	s futott, elrejteni szive csodáit 

	az égve égő, élő ismeretlent.

	 

	Hogy ott, ahol fény sincs és dal se, senki, 

	valami koldus-bús sarokba, messze

	fénylő fejét az éjbe betemesse,

	és elhitesse, hogy még most se sejti.

	 

	Ám a szoba kigyúlt a mosolyától, 

	és látta Őt, ki rá se nézett - távol - 

	de gondolatba megölelte vágyva,

	 

	és erre ő is áment mondott áldón,

	s terhes fénnyel szivében, a homályon 

	ragyogva ment át a sötét szobába.



	




	 

	 

	 

	Boszorkányos este

	 

	Ma a halállal szembeültem.

	Ma nem merek elmenni hozzád, 

	holt kertbe bolygok kimerülten.

	 

	Ruhám csupa vér s éji harmat.

	Ha megcsókolna most maró szám, 

	fekete seb verné ki ajkad.

	 

	Ma nagy vagyok a fájdalomtul, 

	ma sírtam éjjeli tivornyán.

	Csókéhes ajkam jajra torzul.

	 

	Hadd fussak, átkozott kísértet. 

	Boszorkányok közt nyögve, sírva, 

	seprűlovon vágok az éjnek.

	 

	Ma este megbotlok az útban,

	s a hűvös, vékony, őszi holdfény 

	szétázott kalapomra csurran.



	




	 

	 

	 

	Rózsaszüret

	 

	Királylánynak kötök ma csokrot, 

	piros, fehér és sárga rózsát, 

	haldoklik a bús rózsaerdő,

	elvérzik a gallyon a jóság, 

	piros, fehér és sárga rózsák.

	 

	Pufók, vigyorgó hold kacag fenn, 

	halotti árnyékok osonnak,

	sápadt az éj, sápadt az arcom, 

	hideg szelek fújják a holdat. 

	Halotti árnyékok osonnak.

	 

	Haragvó rózsákkal verekszem, 

	és vérrel áztat száz hazugság, 

	cirógatnak virágos ágak,

	alattomos, gonosz cicuskák, 

	és vérrel áztat száz hazugság.

	 

	Csurog a holdfény és a vérem, 

	a földre vág egy gúnyos ördög, 

	eltépi lebegő ruhámat, 

	karmolnak égő rózsakörmök,

	a földre vág egy gúnyos ördög.

	 

	Csupa piros seb már az arcom, 

	s megyek előre zúzva, marva, 

	belém hasít a tearózsa,

	akár a tigris szörnyü karma, 

	megyek előre zúzva, marva.

	 

	Mezítlen mellel földre fekszem 

	s kacagva talpra ugrom újra,

	egy gőgös ár reám viharzik,

	s szegény, szegény szemem kiszúrja. 

	Kacagva talpra ugrom újra.

	 

	Töröm a csokrot, éji kertész, 

	vérezve és vakon tusakszom, 

	sebes mellem vérszínü rózsa, 

	halvány kamélia az arcom.

	Vérezve és vakon tusakszom.

	 

	Temetkezik a csillag is fenn. 

	De te ne félj, aludj csak, édes, - 

	fehér ágyban fehérlő rózsa! -

	A te csokrod hajnalra kész lesz. 

	Ne félj, ne félj, aludj csak, édes.

	 

	Reggelre majd ajtódba botlom, 

	vakon, bénán és haloványon, 

	véres virágokkal borítlak,

	és a te rózsalelked áldom 

	vakon, bénán és haloványon...



	




	 

	 

	 

	Arany-alapra arannyal

	 

	Arany-alapra festeném arannyal,

	és olyan lenne, mint egy cukros angyal, 

	aranyruhájú és aranyszemű.

	És búsan búgna édes-lanyha teste, 

	mint egy nemes és ódon hegedű. 

	Lefesteném őt korareggel, este,

	az ágyba, hogy fehéren gömbölyül, 

	kék árnyait a szemei körül,

	s a kandalló mellett, mint puha macskát 

	huncut mosollyal, lustán, álmodón,

	a vánkosok között két gyönge mellét, 

	két illatos és langyos vánkosom.

	És olyan lenne fáradt ajaka, 

	mint szirupédes, barna malaga,

	és karja, mint egy kóbor villanás, 

	és dereka, mint egy meleg kalács,

	és hangja álmos, bágyadt rezdülettel, 

	mint enyhe fürdő és mint a meleg tej. 

	S lefesteném szeptemberi tüzét is, 

	lobogó testtel festeném le őt,

	hogy aranyok között iszik aranysört 

	hó-abroszon vasárnap délelőtt.

	Fanyar vonalja a bús, drága szájnak

	azt mondaná: szeptember és vasárnap. 

	Azt mondaná: én, s én azt mondanám: ő, 

	és szüntelenül csak ezt mondanám én,

	és fiatal, szemérmes szerzetes, 

	csak festeném örök iniciálém.



	




	 

	 

	 

	Csúnya, piszkos reggelen

	 

	Az udvaron, az udvaron én édes istenem,

	hogy száll a köd, az unalom.

	Csak most maradj velem, mert elreked alélt dalom,

	e csúnya reggelen.

	 

	Meghalni szépen, szenvedőn. Meghalni bölcs dolog.

	Álmodni messze temetőn, hol senki sem zokog.

	Gyászolni messze szeretőm, a gyászban ragyogót.

	 

	Ha most lemennék. Most. Talán.

	A kerti fák alatt. Az idegenek udvarán,

	diszkréten, hallgatag. A házmester bámulna rám,

	én nézném a falat.

	 

	Az ablakába mécsvilág.

	Tán nem is jönne ki.

	Szívná a reggeli pipát.

	Magam vágnék neki.

	Ó pesti udvar, pesti fák.

	És egyet inteni.

	 

	Vagy itt az ágyban. Csendesen.

	A szoba még setét. És szomorú és színtelen.

	Bejönne a cseléd.

	És le se hunyni a szemem. A gyertya égne még.

	 

	Most jőjjetek, arkangyalok, a lelkem úgy riad.

	S te istenem, fogd fáradott, hulló karjaimat.

	Nézd, örvényeknél andalog szegény-szegény fiad.



	




	 

	 

	 

	Régi szerelmes levele

	 

	Én úgy szeretlek.

	A cigarettához

	és a szalonkabáthoz te vagy a hit.

	Az én szemem most már sohase álmos - 

	és hallgatom a szíved zajait.

	Fölrezzenek még minden kocsi-neszre, 

	mely tőled jő, vagy hozzád zakatol.

	Párnák között, arcodhoz epedezve, 

	te vagy az éjjel asztalán a bor.

	Ó, én tudom, hogy minden rózsa festett, 

	és nem igazat tesz, aki örül,

	de szöges-örvül, vezeklő-övül 

	magam köré kötöm keserü tested. 

	Te légy nekem a diadalmi ének,

	hogy dárda és csók a sziven talált. 

	Akarlak, mint egy hősi-hősi véget, 

	s akarlak, mint az élet a halált.

	Hisz szívem túlvilági jeleket les, 

	a lehetetlent és halált szeretné,

	s szemem, mint bandzsal középkori szenté, 

	ki őrült és az Istenbe szerelmes.



	




	 

	 

	 

	Kedves

	 

	Te meghalsz, kedves, s nem tudod, ki voltál, 

	álarcodat magadra szoritod,

	s nem tudja senki, hogy voltál titok, 

	hogy voltál nékem ismeretlen oltár.

	Úgy mégysz el innen csöndbe, lopakodva, 

	élő titok egy még nagyobb titokba.

	Mert jönni fog egy egész-kicsi ősz, 

	napos, ártatlan, fáradt, graciőz,

	kis fákkal és kis bárányfellegekkel 

	és végtelen és bús, akár a tenger,

	és megkuszálja hullámos hajad, 

	szemed alá rak szarkalábakat.

	S egy délután, ha ülsz az ablakodnál, 

	ijedve kérded: micsoda zenél?

	És este búgni, bőgni fog a kályha

	és künn az utcán fújni fog a szél. 

	Te sírva szólitod a Véghetetlent, 

	s felelni fog a föld és a göröngy.

	Megütsz egy billentyűt s a hangja elzeng,

	és összetörsz, mint gyönge-gyönge gyöngy.



	




	 

	 

	 

	Mélyek a kutak

	 

	Mi lett belőle, istenem, mi lett? 

	Én nem tudom. Hiába kérditek.

	 

	Csak azt tudom, hogy fújnak a szelek, 

	órák peregnek, erdők zengenek.

	 

	Csak azt tudom, hogy mint a gondolat, 

	vágtatnak az örök kerékfogak.

	 

	Csak azt tudom, hogy tisztult árnya mély, 

	s rengő öbölbe zeng és sír a szél.

	 

	Csak azt tudom, hogy búsak az utak, 

	és mély az élet, mélyek a kutak.



	




	 

	 

	 

	Csöndes, tiszta vers

	 

	Nincs semmim... Így megyek magamban - tip-top - szelíden, csendesen.

	S ha éjjel bántanak a rablók, kitárom két üres kezem.

	 

	A rablók sírnak velem együtt, olyan-olyan szegény vagyok,

	mint kisded első fürdetőjén,

	és mint a teknőn a halott.

	 

	De tart a föld. Ez az enyém még, feszül az ég fejem felett,

	s kitárom az örök egeknek örök-mezítlen testemet.

	 


 

	 

	Lánc, lánc, eszterlánc 1914

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	A magyar koldus

	 

	Én láttam Őt... Künn-künn a parton, 

	amint leszállt az alkonyat.

	Rozsdásan égett a hegyoldal 

	s búsan beszélt a Balatonnal, 

	bámulva a hullámokat.

	 

	Azt mondta nékem, ez a tenger, 

	s én integettem őneki,

	és átölelt mint unokáját,

	s mikor a fák, füvek se látták, 

	sürűn esőztek könnyei.

	 

	Piros tanyák és messze tornyok 

	intettek csendesen nekünk, 

	bojtorján, nyár-, akác és somfa, 

	csupa szegény magyar fa lombja 

	takarta el az életünk.

	 

	Enyves szeme a mély gödörben 

	olyan vén volt, mint az idő,

	a hangja távoli s merengő,

	és lelke, lelke, mint az erdő, 

	sötét rémekkel rémitő.

	 

	Egy vén bolond, bolygó pojáca, 

	vállán rohadt rongy a ruha,

	a föld hátán a legszegényebb, 

	kire nevetve-sírva néznek,

	ha bekerül a faluba.

	 

	S csak megy előre. Reggel, este 

	sűrű bozótokon bolyong,

	egérfogót, rótt botot árul,

	fanyar gyümölcsöt tép a fárul 

	s nótázik, sír, mint a bolond.

	 

	Máskor meg nyárias szinekben 

	feküdt le, hogyha este lett,

	s a hegedű ha már rikoltott, 

	urak dobáltak neki csontot, 

	s ő az ebek között evett.

	 

	De ekkor este csupa fény lett, 

	rejtély, bűvészet, lángirás,

	fakó iszákja is arany volt,

	s fekete, nagy keze aranylott, 

	úgy ragyogott, mint semmi más.

	 

	A kincse, kincse húzta porba, 

	és az arany hozzája dőlt, 

	övéi lettek mind a könnyek,

	s ahogy kinyúlt s a földre görnyedt, 

	nem bírta el terhét a föld.

	 

	Táncolt, kiáltozott, ujjongott 

	és nóta kelt az ajakán,

	s én a titkoktól terhes esten 

	zokogva vén kezére estem, 

	és azt mondtam: öregapám.



	




	 

	 

	 

	Aranyvonat

	 

	Figyeljetek, ez nem mese, 

	ilyent nem olvassz könyvbe se.

	 

	Aranyt visznek az angolok 

	s én rímet, verset hangolok.

	 

	Ez a jutalom és a bér 

	Anglia vére, sárga vér.

	 

	Másutt pangás, a tőke fogy. 

	S a Daily News azt írja, hogy

	 

	Kanada földjén valahol, 

	egy aranyvonat zakatol.

	 

	Egymásba fűzve hét vagon, 

	arannyal rakva vastagon.

	 

	Megy csendesen, megy hangtalan 

	sok millió dollár arany.

	 

	Asztmás, uzsorás, béna, agg, 

	cammog a vonat hallgatag.

	 

	A mozgó Wertheim-kassza fut, 

	amerre megy, arany az út.

	 

	Ujjonganak a városok, 

	hiznak a hájas gyárosok.

	 

	Gurul - nem látja senki se - 

	a yankeek új kriszkindlije.

	 

	Egy könny... egy élet... mennyit ér?... 

	Egy pennyt ér... két pennyt ér...

	 

	Szalutál a kis vasutas:

	Ez az előkelő utas.

	 

	Vas ketreciben áll az őr, 

	a karja kard, a szeme tőr.

	 

	A fűtőt nyűgzi a varázs, 

	úgy érzi, arany a parázs.

	 

	A föld oly néma, mint a sír 

	s a rongyos masiniszta sír.



	




	 

	 

	 

	Naplójegyzet egy havas reggelen

	 

	Láttad, ki járkált itt az éjjel? 

	Mint egy átváltozó müvész, 

	mint egy fehér festőmüvész, 

	mint orfeumi csepürágó,

	ki szappanhabbal fest tükörre, 

	úgy jött a hó, ez a kiváló,

	öreg varázsló tündökölve. 

	Előtte minden út kinyílt, 

	festett mesét, havas idillt, 

	besurrant ide és oda,

	akkor történt meg a csoda. 

	Elaggott a föld s perc alatt

	megőszült százezer kalap, 

	úgy hogy a száraz és poros 

	elpetyhüdt város oroszos. 

	Amerre nézel, tiszta hó, 

	nyugodt és fényes takaró. 

	Rózsálló arcfesték a nőnek,

	szépitőszer, gyöngy, puha szőnyeg, 

	a fájó földön téli vatta,

	langyos meleg serked alatta, 

	bebársonyozza az ereszt, 

	kabátunkon gyémántkereszt, 

	száll és csengettyüz lebegőn 

	az éles kristály-levegőn.

	Az utcasárnak tiszta krém,

	a kolduscondrán drága prém, 

	az égből bőkezűn lehint 

	boát, marabut, hermelint,

	most mint nyolcsarku csillag ég, 

	most karperec, ezüst nyakék, 

	most egy csiklandó pici rost,

	a tél fehér rózsája most, 

	nappal sportpálya, éjjel édes 

	fehéren égő, enyhe mécses, 

	nyugodt derengés. Ropogó 

	fehérség. Édes rokokó.

	Kegyes és fínom, néha mókás, 

	a kocsis is - allonge-parókás.

	A kültelek most egy nagy asztal 

	terítve hófehér damaszttal

	s az éj cukrozza kényeként

	a sárt, mint cukrászsüteményt, 

	hideg, fehér törött cukorral, 

	úgy önti a cukrot csuporral

	és minden édes és fehér,

	ameddig csak a szem elér, 

	cukros a rét, az út, a ház, 

	cukros a lámpavas, a gáz, 

	cukros a házak teteje,

	a göröngy cukros gesztenye, 

	a sár is mézzel van sodorva,

	s a szemétdomb hódítva, halkan, 

	rokokó fehérben, aranyban,

	úgy állt, mint lakodalmi torta.



	




	 

	 

	 

	Ének Virág Benedekről

	 

	Jaj, hogy szerettem volna élni régen, 

	vén századok bús mélyein, korábban, 

	mikor a lélek nyílt, a jóság, s nem ma, 

	a buta "modern technika" korában.

	Otthontalan bolyongok, hazavágyván, 

	és sírva vágyom vissza, ami volt már, 

	akkor a szemek föl az égre néztek,

	s úgy állt a szív, mint liliomos oltár. 

	Az emberek akkor meghaltak őszen, 

	mosolyogván az aszú, édes őszben, 

	szívükbe hordták az örök szerelmet,

	s mindég holdfényben mondták, hogy szeretlek.

	Jó emberek között folyt volna éltem, 

	tán itt, ahol most élek észrevétlen, 

	köröttem - essős vízfestmény - Tabán, 

	nyugodt lennék, vagy boldog is talán. 

	Ülnék otthon az ablakmélyedésben, 

	sétálnék egy-egy régimódi, halvány

	leánnyal a haldokló némaságban, 

	vagy bogarásznék a Gellérthegy alján, 

	és új boron, mikor habos rámpás – 

	kapukulcs a kezemben, kézilámpás -

	korhely árnyékomat nyomomba húzván 

	mennék haza a kormos, süket utcán.

	Aztán csak várni - az élet elröppen -

	Horatius-t olvasni, esti ködben,

	álmodni mélyen és álmodni resten, 

	s télen táncolni, túl, a kicsi Pesten.

	Ma, hogy a föld vérünk, könnyünket issza, 

	szeretnék futni: vissza, vissza, vissza.

	 

	Itt szomszédomban, az ordas hegyek közt 

	a "szent öreg" élt, Virág Benedek.

	Kovakővel gyújtotta meg a gyertyát, 

	s lúdtollal körmölt magyar éneket.

	Akkor sem ismerték nálunk a költőt, 

	futó, szegény vad, elbújt reszketeg,

	görcsös szókat gyalulva gyúlt szemekkel, 

	tág pupillával nézte az eget.

	Sokszor megállok most hol ő lakott rég, 

	s alázatos és magamba szálló

	lélekkel kérdem, mi maradt belőle? 

	Egy kis küszöb s egy villamos-megálló. 

	De én gyakran elmentem volna hozzá, 

	hogy lelkemet szava beharmatozná, 

	piruló arccal néztem volna rája,

	hogy mit mond papos és szigoru szája, 

	lobogó nyakkendővel és kalandos 

	fürtökkel, én, az ifju-ósdi lantos, 

	olvastam volna néki órahosszat, 

	versekbe szedve A' hazá-t, az Aether-t 

	és írtam volna Daphnis-ról, Chloé-ról

	s "Magyar Jövőnk"-ről vagy száz hexamétert. 

	Ő meg bólintott volna a homályon,

	s én lehajoltam volna, hogy megáldjon. 

	Zsinóros, régi atillát viselt még,

	ráncos kezű és prédikáló bölcs volt, 

	szobája, mint az agg papok szobája,

	a szekrényben égettbor s gyümölcs volt. 

	és dícsérvén a Poézis hatalmát,

	átnyujtott volna versemért egy almát.



	




	 

	 

	 

	Szeszélyes futamok a holdról

	 

	Ma félek a holdtól, 

	e sárga koboldtól, 

	félek.

	 

	Kísérteni feljött. 

	Körötte a felhők 

	állnak.

	 

	Olyan buta-bámész, 

	bandzsítva reám néz, 

	némán.

	 

	Jaj, mindenem elhagy.

	Oly végtelenül-nagy 

	a föld.

	 

	Meg is halok, érzem. 

	Reggel hideg ércen 

	fekszem.

	 

	Birkózzak a holddal? 

	Sötét a hegyoldal 

	alja.

	 

	Zsákutca tövében 

	elkondul a léptem 

	búsan.

	 

	Az éjszaka ül meg, 

	bársonypuha, fülledt, 

	hőség.

	 

	Azt hinni, meleg vér, 

	s mikor tova mennél, 

	megköt.

	 

	Vér fűszere buggyan, 

	a zegzugos útban: 

	hulla.

	 

	Az éj csúnya lánya, 

	ha jönne, utána 

	sírnék.

	 

	Egy kapuba állnék,

	szólnék neki - árnyék -: 

	anyám.

	 

	Ha jönne barátom, 

	júdásian áldón

	mennék

	 

	kígyózva elébe, 

	s a tőrt a szivébe 

	döfném.

	 

	Baljóslatu sarló 

	reámveti gyarló 

	fényét.

	 

	Félarca nevet le, 

	a fénye kezembe 

	tallér.

	 

	Dinnyék szaga szálldos 

	és émelyeg álmos

	lázzal.

	 

	Vad illat a fákon, 

	lihegve kitátom

	a szám.

	 

	A mély utak alján

	kúszom, sunyi-halvány 

	rabló.


 

	 

	 

	Pléhkoszorú

	 

	Pléhkoszorú

	lóg a boltocska ajtaján,

	egy kis halottra vár talán.

	 

	Pléhkoszorú,

	elmúlt az ősz, el a hideg, 

	nem kellesz már te senkinek.

	 

	Pléhkoszorú,

	sírokra sem jó, szomorú,

	szegény, bitang pléhkoszorú.

	 

	Pléhkoszorú,

	csak pléhlevél, pléhnefelejcs,

	ha kell rá gyöngy, egy könnyet ejts.

	 

	Pléhkoszorú,

	azt gondoltam, hogy megveszem, 

	szívemre halkan ráteszem.

	 

	Pléhkoszorú,

	rozzant, poros a levele,

	húsz krajcár... Ennyit érek-e?



	




	 

	 

	 

	Séta a városon kívül, vidéken

	 

	Egy-két lépés, elfogy az aszfalt, 

	és a mező

	terít a földre gazdag asztalt.

	 

	Itt csönd van. E diófa bólong, 

	s halkan regél

	az avar és a sárguló lomb.

	 

	Azt mondja, mély, mély, mély a bánat, 

	örök-igaz,

	mint a hegyek és mint az árnyak.

	 

	A rózsa váltja koszorúját, - 

	de egy marad:

	az élet és a szomorúság.

	 

	Én már kacagtam s győzve-győztem, 

	most leülök

	a sárga fejedelmi őszben.

	 

	Sok nyár és sok lány nevetett rám.

	Lassan kihull

	kezemből égő cigarettám.

	 

	Üres kezekkel mit akarjak? 

	Csak sírni jó.

	Fejem fölött köd, csúnya varjak.

	 

	A szívem semmire se vágyik, 

	és ríkatom

	az őszi bánat furulyáit.



	




	 

	 

	 

	Nem szabad feledni

	 

	Hadd éljek még - hogy beteljék felettem, amit számomra valahol kiróttak.

	Be akarom még csukni az ajtókat. S kinyitom az ajtót, mit elfeledtem.

	 

	Kit megbántottam, megvígasztalom majd, ki megbántott, azon még bosszut állok. Korán kelek, hogy lássam a világot,

	s estente halljam még a régi lomb-zajt.

	 

	Egy-két szegénynek még levelet írok. Megnézem még a szabadkai házat, hol porba vert a gyász és a gyalázat

	egy nyári éjen s sírok, újra sírok.

	 

	Elutazom oda, hol sose jártam.

	Egy ismeretlen ablakon benézek. Józan leszek, rikkantok, mint a részeg.

	Sötétbe járok. Járok a sugárban.

	 

	Aztán, mikor elérkezik a vesztem s végére hajlik már emberfeletti

	nagy életem - mert nem szabad feledni - tisztán és fényesen a sírba fekszem.



	




	 

	 

	 

	Sötét, nehéz tavaszi ég

	 

	Sötét, nehéz tavaszi ég, 

	viharba járó, tintakék,

	 

	és neked viszek koszorút, 

	te mindeneknél szomorúbb

	 

	bús gerjedés, bús temetés, 

	oly fullatag, olyan nehéz,

	 

	hogy lehull érett koponyám 

	a gyászod lila vánkosán,

	 

	és én is a tavasz vagyok, 

	fiatal, búskomor papod.

	 

	A sírban elrohad a hús,

	de te azt mondod, nyílni bús,

	 

	bús küzdeni, bús kezdeni, 

	időt és lelket veszteni.

	 

	A lelkem még oly fiatal, 

	de látja, hol a ravatal,

	 

	s bár gerjedő és bár merő 

	súlyos-bús, mint te, szent erő,

	 

	és hallgatag és tiszta-új,

	a kincse roppant mázsasúly,

	 

	roskadtan a jövőbe néz,

	s mint a tavasz, sötét, nehéz.



	




	 

	 

	 

	Új poéta panasza a régi holdhoz

	 

	Hogy a hűs márványerkélyre léptem, rámnyujtotta bús, hideg kezét.

	Görbe, zöld hold az Ezeregyéjben, és kérdezte: emlékszel-e még?

	 

	Hogy a hűs márványerkélyre léptem, húrozottan rezdült az azúr,

	hipnotizált pilláim lehunytam,

	s borzongott idegem és a múltam, mint holdfényben a zongorahúr.

	 

	Ottan ültem esti toalettbe, búsan ringatott a kerti szék,

	s éreztem szájamban émelyegve a pezsgő s a nyúl kövér izét.

	Gondoltam naivan életemre,

	messze volt már s olyan furcsa volt. Messze rémlett, messze, mint egy álom, üvegablakon, diákszobákon

	és fölöttem ugyanaz a hold.

	 

	Rokkant álmodó, zavart szemekkel néztem, amíg továbbvágtatott, mint aszfalton, délben a vakember

	vak szemével nézi a napot.

	Cinikusan, hitetlen szemekkel néztem őt és nem láttam meg őt.

	De szelíden rámhajolt és átfont,

	altatódalt hintett, éji mákonyt, és derengett szemeim előtt.

	 

	Csak még egyszer nyúlhatnék feléje, tárt kezekkel, álmaim fokán

	és imádnám - ó Kelet regéje -

	álmok éji napját, egy pogány.

	Csak még egyszer szállhatnék feléje, nyűtt szerszámmal, züllött csillagász,

	látnám, koponyákon hogy világol, innék szörnyü varázsitalából

	s fásult csontom fűtené a láz.

	 

	Messze estem, jaj de messze estem tőle s attól, ami életem.

	Vonszolom unottan lomha testem, s mint vadállatot, úgy etetem.

	Mostan eljő még s azt mondja: élek.

	Holt hitem fényével öntözöm. S a testvértelen magányba elleng, elmegy ő is, ahogy minden elment,

	és megtépem sírva köntösöm.



	




	 

	 

	 

	Délutáni meditáció

	 

	Milyen lesz a halál, 

	vajon rossz lesz-e, jó, 

	ez a végső, komoly 

	nagy-nagy szenzáció?

	Lehet, hogy semmi lesz, 

	egy sárga délután 

	elalszik szivarom

	s kinyílik néma szám. 

	Lehet, hogy furcsa lesz, 

	reámtör rémesen,

	hogy belekancsulok s kocsonyává esem.

	Lehet, hogy enyhe lesz, 

	úgy, ahogy áhitom

	s átzúgok rajta, mint 

	a vasuti hidon,

	mint mély vizek felett, 

	hogy a testem pihen

	a hálófülke lágy, 

	párnázott mélyiben. 

	Lehet, hogy egyszerű, 

	csöndeskés és sivár.

	Azt mondják: ez nem ő. 

	Azt mondják: ez a sár. 

	Lehet, hogy szörnyü lesz, 

	mint puskadurranás,

	fülembe lárma zúg

	s nem hallja senki más. 

	Nagy dinamit-robaj, 

	velőkig felható,

	állkapcát tépdeső, 

	babonás puskaszó. 

	Csodás, iszonytató, 

	iszonytató csodás, 

	vörös és fekete 

	utolsó felvonás.

	Oly messze még e zaj 

	s előre reszketek, 

	mint vad szcéna előtt 

	színházban a gyerek. 

	Oly távol még e zaj 

	oly messze, kívülem, 

	szeretném hirtelen 

	befogni a fülem.



	




	 

	 

	 

	Keserű ének

	 

	Rövidre nyírnám a hajad,

	mint egy vezeklő zárdaszűznek, hogy engem láss csak és magad.

	 

	És megvakítnám a szemed, ezt a két ledér éji pillét,

	mely cifra lámpákhoz lebeg.

	 

	És hátrakötném a karod,

	hogy csendesen magadba fordulj és úgy feküdj, mint egy halott.

	 

	Akkor borulnék csak reád.

	Halott szemed bús éjjelében ragyogva ölelnélek át.



	




	 

	 

	 

	Mérgek litániája

	 

	Mind szeretem. A titkos zűrzavarban

	csendben susognak hozzám, mint a sír. 

	Oly egyszerűen, gazdagon, ragyogva, 

	akár a gyémánt, a rubin s zafir.

	 

	Az ópium volt első ideálom, 

	az álom, az én altató arám,

	csak rám lehell és az enyém, mi drága,

	 enyém lesz Kína, Tibet és Japán.

	 

	Lihegve néztem ódon patikában 

	az atropin megcsillanó levét.

	Bús kedvesünk szemébe álmokat lop, 

	s sötét szeme az éjnél feketébb.

	 

	Szeretem a tápláló s gyilkos arzént, 

	mert vézna arcunk tőle gömbölyül, 

	és éltető rózsás lehelletére

	az élet és a halál leng körül.

	 

	Fejfájasztó homályos délutánon 

	az antipyrin-hez esedezünk.

	Egy perc s fejünk a semmiségbe törpül, 

	és óriási lesz pici kezünk.

	 

	A koffein komoly, nyugodt barátunk, 

	mélységek kútja, bölcsek itala.

	A veronál vén gyermekek dadája, 

	a morfium az örök éjszaka.

	 

	A nikotin zavart füstfellegében 

	keleti lázak fátyola remeg.

	Az alkohol gyógyítja életünket, 

	ezt a fekélyes, óriás-sebet.

	 

	Hogy integetnek, hívnak és üzennek, 

	ha bánatoktól bong a beteg éj:

	az éjjeliszekrényünkön alusznak, 

	és hallgatásuk is zokog, zenél.

	 

	Simák, szelídek s szörnyű gyilkosok mind, 

	olyan kicsik és mégis oly nagyok.

	Oly mozdulatlanok. S faló ölükben 

	egy túlvilági lángvihar ragyog.

	 

	Mind szeretem. És ők is mind szeretnek. 

	Komor nevük imába foglalom.

	Rettegve, félve rejtem el a titkuk, mint átkomat és örök bánatom.



	




	 

	 

	 

	 

	A jó hold

	 

	Mért nézel rám oly számadásra-hívón, 

	ha éjfél után ballagok a hídon,

	hold?

	 

	Reggel ragyogtam fényesen a napban, 

	aranypénzem tenéked mutogattam, 

	nap.

	 

	Egész nap öltem, győztem és raboltam, 

	csak éjfél után járhatok a holdban

	már.

	 

	Nézd, honi holdam, pénzem meg se tartom, 

	a szájam áldás és tenyér a markom,

	könny.

	 

	Mert nem jó nékem, istenemre nem jó, 

	ez a keménység, ez az úri tempó,

	nem.

	 

	Ami rajtam van, nem kértem, de adták, 

	el is hajítom, nem ér egy fabatkát.

	Vedd.

	 

	Rongyokká szaggatom kevély ruhámat, 

	a mellem is ronggyá tépi a bánat,

	jaj.

	 

	Kiszórom néked pár fillérnyi kincsem 

	s a földre fekszem, ha kell, bizonyisten 

	most.


 

	 

	 

	Skála

	 

	Őszi éjjel

	a nők ágya, 

	mint a vér.

	 

	Vágynak ők is, 

	árva lelkek,

	a napér.

	 

	Lámpa füstöl 

	hosszú füsttel 

	olykoron.

	 

	Hull az ágyra 

	fekete hó,

	a korom.

	 

	Künn az ajtó, 

	bús sóhajtó, 

	nyekereg.

	 

	Tompa hangon 

	rí a gangon 

	egy gyerek.

	 

	Ülnek-ülnek 

	az ágyaknál 

	csendesen,

	 

	gondolkoznak 

	régi, rút

	emlékeken.

	 

	Egy se tudja, 

	hogy mi bántja, 

	mit akar?

	 

	Kóc a fésűn, 

	a fejükben

	zűrzavar.

	 

	Forró ujjuk, 

	mely sok férfit, 

	szívet ölt,

	 

	most fázósan, 

	fényes tűvel 

	inget ölt.

	 

	A gavallér - 

	aranytallér 

	hova ment?

	 

	Porlad ő is, 

	mint a szivük 

	odalent.

	 

	Hervadt ajkuk 

	csókos álmot - 

	sírva kér.

	 

	Őszi éjjel

	a nők ágya, 

	mint a vér.

	 

	 

	 


 

	 

	 

	 

	 

	Kenyér és bor 1920

	 

	
 

	Boldog, szomorú dal

	 

	Van már kenyerem, borom is van, 

	van gyermekem és feleségem.

	Szívem minek is szomorítsam? 

	Van mindig elég eleségem.

	Van kertem, a kertre rogyó fák 

	suttogva hajolnak utamra,

	és benn a dió, mogyoró, mák 

	terhétől öregbül a kamra.

	Van egyszerü, jó takaróm is, 

	telefonom, úti bőröndöm, 

	van jó-szivű jót-akaróm is,

	s nem kell kegyekért könyörögnöm. 

	Nem többet az egykori köd-kép,

	részegje a ködnek, a könnynek, 

	ha néha magam köszönök még, 

	már sokszor előre köszönnek. 

	Van villanyom, izzik a villany, 

	tárcám van igaz színezüstből, 

	tollam, ceruzám vigan illan,

	szájamban öreg pipa füstöl. 

	Fürdő van, üdíteni testem, 

	langy téa beteg idegeimnek, 

	ha járok a bús Budapesten,

	nem tudnak egész idegennek. 

	Mit eldalolok, az a bánat 

	könnyekbe borít nem egy orcát, 

	és énekes ifjú fiának

	vall engem a vén Magyarország. 

	De néha megállok az éjen, 

	gyötrődve, halálba hanyatlón, 

	úgy ásom a kincset a mélyen,

	a kincset, a régit, a padlón, 

	mint lázbeteg, aki föleszmél, 

	álmát hüvelyezve, zavartan, 

	kezem kotorászva keresgél, 

	hogy jaj, valaha mit akartam.

	Mert nincs meg a kincs, mire vágytam, 

	a kincs, amiért porig égtem.

	Itthon vagyok itt e világban,

	s már nem vagyok otthon az égben.



	




	 

	 

	 

	Hitves

	 

	Még hozzád vágyik egyre e beteg szív, 

	és úgy követlek, mint sötét detektív,

	a pesti utcán, a budai lankán, 

	kedves Ilonkám.

	 

	De egyre jobban szállnak már az évek, 

	fáradt szemünk a semmiségbe réved,

	és ami jön, az oly hűs és komorló, 

	mint a koporsó.

	 

	Az arcodon is feltűn néha-néha

	a fönség és a gyász reszkető árnyéka, 

	s életre buzdítasz, halálra intesz, 

	mint ama hitves,

	 

	ki kőbe vésve áll a sírok ormán

	egy anya fájdalmával, és mogorván 

	a sír hálószobáját nézi csendben

	s szeme se rebben.

	 

	Mondd, mit tudsz erről, mindennek tudója, 

	nő, kinek egy a szemfedő s a pólya, 

	titokzatos alvótárs, földi vágyban

	s a hideg ágyban.

	 

	Rejtélyes, aki immár szomorúnak 

	mutatod arcod, húga te a búnak, 

	beszéld el, mi az élet szörnyű titka 

	és mi a kripta.

	 

	Hitetlen én, ki senkibe se hittem, 

	beléd fogódzom és kérdezlek itten, 

	hová megyünk mi, élet koszorúsa, 

	mélyszavu múzsa?



	




	 

	 

	 

	 

	Verés

	 

	Hogy vertek engem, kisfiam, nőm, 

	kiket szeretek, édesek,

	tirólatok dalol ma lelkem, 

	mely csupa jaj és csupa seb.

	 

	Ha sírsz, fiam, halvány sirással 

	versz engem, és ütöd urad,

	én asszonyom, ha tompa délben 

	a hőmérőd lázat mutat.

	 

	Akik gyülöltek, mindig adtak, 

	ők a szelídek és a jók.

	De görcs nekem, halál a jóság 

	és keserű és fáj a csók.

	 

	Mert vertem, akiket szerettem, 

	s kiket szeretek, vernek ők.

	Mostan sötét kezüket áldom, 

	áldottak a nagyon-verők.

	 

	Így még csak az Istent szerettem 

	kisgyermeki, bús éjeken,

	ő vert ilyen kemény ütéssel, 

	a nagy, a vak, a végtelen.

	 

	Jaj, én tudom, hogy nem mulatság 

	szeretni és nem heverés.

	De most tudom, szeretni szörnyű, 

	szeretni az: verés, verés.

	 

	Verjétek életem kegyetlen, 

	amint sose vert a harag, 

	verjétek értetek kiáltó, 

	könnytől fuldokló szájamat.

	 

	Én nem panaszlom, hogy szerettem, 

	és hogy szeretni fájt nagyon.

	Verjétek a jobb és bal arcom, 

	szívekkel verjetek agyon.



	




	 

	 

	 

	Csáth Gézának

	 

	Te sohase-jövő és sohase-beszélő, 

	várlak ma is, halott, e hosszu és e késő, 

	bús éjszakán.

	 

	Mert mészfehéren ég távolban a hegyoldal,

	s befestve a falam a bandzsal, csorba holddal 

	oly halavány.

	 

	Nem kell-e szólnod, mondd? Nincs semmi hír amonnan, 

	hol fejfa és kereszt elvész a sűrü lombban

	és sír a táj?

	 

	Én tudtam, hogy közöny s merev csönd van az éjben, 

	de hogy ilyen soká tart, azt most meg nem értem

	és fájva fáj.

	 

	Alvó, emeld lassan nehéz és hosszu pillád, 

	s a végtelen felé táguló nagy pupillád

	szögezd felém.

	 

	Most a palicsi tó úgy fénylik, mint az ólom, 

	és a beléndeken s a vad farkasbogyókon

	alszik a fény.

	 

	Ah, jól siess. Szived még egyszer megszakad tán, 

	ha hosszan bolygasz a cirilbetüs Szabadkán,

	s nem értenek.

	 

	És űznek majd tovább, idegen, bús hazádban, 

	zsákutcán és közön, idegen és hazátlan

	kisértetet.

	 

	Itt nyiss be csöndesen. Isméred a kilincsem. 

	Tudod, hogy portámon és a szivembe nincsen 

	semmi gonosz.

	 

	Mert nem feledtelek. A fülledt estbe úszó, 

	ablakból fölsíró, homályos hegedűszó 

	eszembe hoz.

	 

	Így látlak mindig én, édes, fiatal orvos, 

	fehér köpenyben, a kavicsos és porondos 

	kertudvaron.

	 

	De jőjj akárhogy is. Vérrel, sárral, te lélek, 

	férgek gyűrűivel. Ha a láttodra félek, 

	eltagadom.

	 

	Szemedbe bámulok és csellel kényszerítem 

	kezedbe a kezem és a szivedre szívem,

	ha nem merem.

	 

	Igen, eléd megyek és régi orvosomnak

	csuklóm odanyujtom, hogy vizsgáld meg, mint szoktad, 

	ütőerem.

	 

	Oly jó az, aki ad, s te élted odaadtad,

	angyali gyilkosa nődnek s tennen-magadnak, 

	szelíd barát,

	 

	ki végtelent ittál s a lelked égre lázadt, 

	majd összetörted a tébolyok és a lázak 

	szent poharát.

	 

	Lásd, itt leülhetnél. Nincs bontva még az asztal, 

	kávé, dohány és rum vár mérgező malaszttal

	s a múlt, a csend.

	 

	Halkan beszélgetnénk. Elmondanám, mi történt, 

	s fölfedném szótalan a fájó, néma örvényt,

	a névtelent.

	 

	Síró Hungáriánk ma porba fekszik árván, 

	fölötte az átok, mint fekete szivárvány, 

	gyászt bontogat.

	 

	Anyáink, húgaink járulnának elébed, 

	kik éhesen rágják, elfáradott cselédek, 

	a csontokat.

	 

	Jaj, megmutatnám én a szívem is, e szörnyet, 

	mely nappal céltalan, halott vágyakra görnyed 

	s éjszaka sír.

	 

	Mert életem felén nem is vagyok, de látszom,

	s reggel, ha öltözöm, csak játszom, egyre játszom 

	és vár a sír.

	 

	Ó, vad szerelmese az őrült morfiumnak,

	adj ágyat most nekem és az éjféli búmnak, 

	akár a pap

	 

	kérlek kiáltozván, és íróasztalomra

	fantasztikus lázban görbedek lehajolva, 

	hogy hívjalak.

	 

	Hisz a semmit tudod, gazdag, végzett, hatalmas, 

	ki célhoz értél már, kell, hogy valamit adhass

	annak, ki él,

	 

	s álomtalan éjjel kétségbeesve vár rád,

	a múltnak koldusa és százszorosan árvább 

	a semminél.

	 

	Te a halálé vagy, zarándoka az árnynak, 

	ki bátran indultál, kapudat megtaláltad 

	az éj felé.

	 

	De én, jaj, itt vagyok a fényben és hitetlen 

	feledve önmagam, jajokba fúlva lettem

	az életé.


 

	 

	 

	Egyre közelebb

	 

	És egyre-egyre közelebb 

	megyek feléd, halál,

	s már ki se ejtem nevedet.

	 

	Ifjan beh sokszor hívtalak, 

	s lázam hüsíteni

	fejemre raktam a havad.

	 

	Most már sírokra sem ülök, 

	mosolygok lankatag,

	míg fáradok és szürkülök.

	 

	Híredre lelkem nem riad, 

	nem vagy már szörnyü sem: 

	apa vagy és én a fiad.

	 

	Oly egy veled e meggyötört 

	szív és e mellkosár,

	mint egy veled a rög s a föld.

	 

	Ó a halál az, aki vén, 

	s koporsó-érc ragyog

	jégszín haján, bús ajkívén.

	 

	És egyre-egyre közelebb 

	megyek feléd, halál,

	s már ki se ejtem nevedet.



	




	 

	 

	 

	Együgyű ének

	 

	Ma láttam én a holtakat, 

	a régen-régen voltakat, 

	mezítlenül és feketén,

	a hullakamra fenekén.

	 

	Az egyik azt mondotta: jaj, 

	fején izzadt volt még a haj. 

	A másik azt mondotta: jó, 

	áldott halál, lágy takaró.

	 

	Én mondtam: édes véreim, 

	megcsöndesült testvéreim, 

	sok férfi, nő, agg, kisgyerek,
